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    H1 TERUGKEER IN „STILLE WILLE"



    
      Het huis van Lenie en Alex zag er heel anders uit dan Dorientje het zich van die zomer herinnerde toen ze hier ook, bij hun zuster en hun zwager, Lenie en Alex, gelogeerd hadden. Door de kale struiken heen kon je aan weerszijden het buurhuis zien. Het huis had veel van het geheimzinnige verloren, nu de dichte bladeren het niet meer insloten.
    


    
      Het ijzeren hek knarste. Het knarste precies zoals het in de zomer had gedaan. Dat maakte Dorientje opeens blij van binnen. Ze deed een paar grote sprongen en bleef vlak voor het huis staan.
    


    
      „Lénie!" zei ze verbaasd, „ik wist niet, dat jullie huis een naam had!"
    


    
      „Och, sufferd..." mopperde Bob goedig.
    


    
      Lenie lachte. „Wist je dat heus niet? Hoe is dat nu mogelijk...?"
    


    
      „Stille Wille..." las Dorientje. Het was abracadabra voor haar.
    


    
      Bob haalde minachtend zijn schouders op. Zo'n suffie als Dorientje had hij van zijn leven nog niet gezien! Hoe vaak had hij al niet het verhaal gehoord: het was Fries, en betekende zoiets als „binnenpret". Lenie en Alex kenden geen Fries, maar ze hadden het laten staan omdat ze het zo leuk vonden...
    


    
      Nu Bob het zei, herinnerde Dorientje het zich weer.
    


    
      „Stille Wille..." las ze nog eens. Ze vond het toch een malle naam.
    


    
      „Het ruikt hier naar het bos," zei ze, terwijl ze de gang in liep.
    


    
      „Misschien ruik je de sparappels, waarmee wij de kachel aanmaken," veronderstelde Lenie. Het was voldoende, om Dorientje opnieuw tot een luchtsprong te bewegen. „O, wat is alles hier énig!" riep ze. Bob snoof het lekkere, branderige geurtje op, en zei nuchter: „Als je voorraad soms uitgeput raakt, Lenie, dan zoeken wij er een bakvol bij."
    


    
      Alex zat binnen aan zijn bureau te werken. Hij begroette Bob met een stevige handdruk. „Zo," zei hij, toen hij Dorientje in het oog kreeg, „dat was op het nippertje, hè, met je rapport!"
    


    
      ,,'t Is nu vakantie!" zei Dorientje, met een smekende klank in haar stem. Dat andere kwam later wel weer — ze had immers geen vakantietaak...? „Toe, Alex, kijk niet zo streng!"
    


    
      Alex lachte. „Goed, we praten er niet meer over," gaf hij toe, „tènzij jij er over begint! En... eh.... hoeveel armen en benen denk je te breken in deze tien dagen?"
    


    
      Dorientje stak haar tong uit. „Flauwerd!" zei ze. Toen keek ze om naar Lenie, of die het ook erg vond, dat ze zo weinig eerbied toonde voor haar grote zwager, die nog wel leraar was. Maar Lenie was al verdwenen in de richting van de keuken.
    


    
      Even later kwam de geur van koffie door de gang. Dorientje liep snuivend van de ene kamer naar de andere. Het was zo: het hele huis geurde naar het bos. O, het was hier in de winter nog véél heerlijker dan in de zomer...
    


    
      

    


    
      Er viel niet tegen te praten: nog diezelfde middag wilden ze naar het boswachtershuis. Nu zij eenmaal zo dichtbij waren, konden ze niet langer wachten: ze moésten zien, hoeveel de konijntjes, die ze van de zomer hadden gekregen, waren gegroeid. En ze wilden weten of Paul, de neef van de boswachter, er al was.
    


    
      Ze wilden ook weten of je nog kon zien, waar de brand had gewoed, die zij hadden helpen blussen. En alles onderweg: het „Witte Kasteel", en „Het Huis met de Honden". Nee, het kon onmogelijk tot morgen uitgesteld worden!
    


    
      „Vertrouw jij dat eigenlijk wel, Alex, twee kinderen in dat verlaten winterbos?" vroeg Lenie weifelend. Ze had verwacht dat de tweeling, in deze winterse kou, hun vertier wat dichter bij huis zouden zoeken.
    


    
      Bob en Dorientje smaalden eensgezind. „Kinderen!" Bob zwengelde zijn arm op en neer om zijn spieren te laten zien. Als Lenie met zúlke onzin begon, dan konden ze wel naar de stad teruggaan! Stel je voor: dan mochten ze nergens naar toe! En samen met grote mensen kon je wel fietsen of wandelen, maar je beleefde nooit wat!
    


    
      Ze tuurden in spanning naar Alex' gezicht. Die keek hen om beurten aan.
    


    
      „Bij elkaar blijven, wat er ook gebeurt," zei hij, „en vóór de schemering binnen zijn!"
    


    
      Ze knikten verheugd en stoven de gang in, maar Alex riep ze terug. „Zó gemakkelijk gaat het niet," zei hij. „Het bos is eenzaam in de winter, nu er geen zomergasten zijn, en daarom wil ik eerst van jullie beiden de garantie, dat je je zult houden aan wat ik zeg. De eerste de beste keer dat er iets hapert, verbied ik jullie het bos, en mag je nog alleen fietsen op de straatwegen, begrepen?"
    


    
      Alex keek zo streng als een leraar maar kijken kan. Ze kwamen er beiden van onder de indruk.
    


    
      „En als... als we 't nu niet hèlpen kunnen..." begon Dorientje, „net zoals toen met die heidebrand..."
    


    
      „Ik heb licht op mijn fiets!" hielp Bob. Hij stond er nog steeds met zijn mouw opgestroopt.
    


    
      „Dat blijft hetzelfde," vond Alex. „Of je 't nu helpen kunt of niet: een donker bos, vrijwel zonder huizen, blijft er even gevaarlijk om!"
    


    
      Daar was niets tegen in te brengen, jammer genoeg. Het was hun dus geraden, op hun tellen te passen!
    


    
      

    


    
      Het bos was zó verlaten, dat je de stilte bijna hóren kon. Zij waren gewend aan de stad, waar altijd en overal lawaai werd gemaakt. Daar zou je 't niet eens horen, als er een vogel zong. Alleen het gekrijs van de meeuwen boven de vijver van het Buitenhof drong wel tot je door. Hier was het, of de roep van een vogel honderden meters ver door het bos weerklonk, en dan terug kaatste. Het geluid bleef zo lang naklinken in je oren.
    


    
      Bob en Dorientje reden, na de straatweg, eensgezind het bospad af. Ze keken bij elk zijweggetje vlug links en rechts: misschien was er een konijn of een hertje te zien. Hoe stiller je zelf was, hoe meer kans je had, iets bijzonders te beleven. En dat ze in deze vakantie iets bijzonders te zien zouden krijgen, daarvan waren ze vast overtuigd!
    


    
      

    


    
      Op het punt, waar een breed pad de zandweg, die naar het boswachtershuis voerde, kruiste, meende Dorientje iets te zien glinsteren tussen de dorre bladeren.
    


    
      „Wacht es, Bob, stap eens even af!"
    


    
      Ze hadden een flinke vaart en voor ze stil konden staan, waren ze er al een eind voorbij.
    


    
      Dorientje liep langzaam terug, zij schopte het dorregras, de bladeren en het zand op zij. Op deze hoogte moest het ongeveer zijn.
    


    
      Ze liep, voetje voor voetje, terug tot aan het kruispunt, maar vond niets. Toch had ze stellig iets gezien: een ring, een armband... een broche... het kon van alles zijn...
    


    
      ,,Een stukje glas... een kapotte fles misschien," veronderstelde Bob. Dat was het vervelende bij Dorientje, dat ze nooit eens bij een vast plan kon blijven — altijd kwam er iets tussen, of wilde ze plotseling iets anders.
    


    
      Dorientje liep maar te turen naar de grond. Nu had ze alle bladeren en alle takjes ondersteboven geschopt en de grond omgewoeld, 't leek wel, of er een wild zwijn aan het werk was geweest. Maar ze vond niets, ze wist nu ook helemaal niet meer, waar het nu eigenlijk was geweest, dat zij die schittering had gezien.
    


    
      „Kom nu toch!" riep Bob ongeduldig. Hij had niet eens de moeite genomen, even te helpen zoeken.
    


    
      Dorientje speurde voor het laatst rond, toen stapte ze op en reed Bob achterna.
    


    
      

    


    
      Het boswachtershuis was door het afvallen van de bladeren nog meer veranderd dan de huizen langs de straatweg, waar Lenie woonde. De rood, wit en groen geverfde blinden leken valer van kleur; van de prachtige wingerd, die in de zomer het hele huisje als onder een overdadige franje had verstopt, waren alleen nog maar de spichtige takjes over, met hier en daar een armoedig blaadje. De bloementuin was leeg, met turfmolm bedekt; de schuur en de hokken zagen er triest en verregend uit op het kale erf. Alleen de geraniums bloeiden achter de ramen en uit de smalle schoorsteen kringelde een gezellige rooksliert omhoog.
    


    
      Ze hoorden een kort geblaf. „Kazan!" zei Dorientje blij — ze herkende het geluid.
    


    
      De grote herdershond was al bij het hek; hij gromde dreigend.
    


    
      „Kazan... Kazan..." vleide Dorientje... „Kèn je ons niet meer? Wij zijn het...!"
    


    
      Kazan bleef grommen, plotseling liet hij zijn tanden zien. Dorientje schrok er van.
    


    
      „Pas op!" waarschuwde Bob. Maar Dorientje kon niet geloven, dat alles zó veranderd zou zijn. Was dit dezelfde Kazan, die hen deze zomer blaffend en kwispelstaartend was nagesprongen, als zij speelden op het erf?
    


    
      „Kazan..." zei ze nog eens met haar liefste stem, „kèn je ons niet meer...? Kijk eens goed..."
    


    
      „Een hond herkent je alleen aan je reuk..." zei Bob. Hij was ervan overtuigd dat Kazan hen, als zij het hek door gingen, niet werkelijk zou bijten. Een schrandere hond moest je toch herkènnen na vier maanden...?
    


    
      Hij lichtte de klink van het hek. Toen viel zijn oog op een klein rechthoekig bordje, dat er deze zomer nog niet hing: Pas op voor de hond!
    


    
      Dorientje keek naar de deur. Had nog niemand Kazan horen waarschuwen? Of was er niemand thuis?
    


    
      De gordijntjes hingen stil voor de ramen, de schuur was afgesloten.
    


    
      Bob liet de klink los, toen Kazan woedend naar zijn handen sprong. Er zat niets anders op: ze moesten terug gaan.
    


    
      „Zónder dat ik Witje heb gezien..." zei Dorientje spijtig, „en zonder dat we weten of Paul er al is."
    


    
      Het was een reuze pech, maar er was niets aan te doen. Ze bleven nog even rondzwerven in de buurt van het huis, in de hoop, dat de bewoners van het boshuis zouden komen opdagen. Later zetten ze hun fietsen in het slot tegen een boom en dwaalden door het winterse bos. Het regende niet, maar het was zo vochtig in de lucht, dat er telkens druppels van de takken vielen. Onder hun voeten kraakten de takjes, hier en daar stond nog een grote, glimmend-bruine paddestoel. Het zag er kaal en doods en groezelig uit, heel anders dan in de zomer. Je kon èinden ver kijken tussen de kale takken en stammen door. Ook de geluiden waren anders; ze hoorden nog telkens, als een dreiging, heel uit de verte, het nijdige blaffen van Kazan.
    


    
      „Oehoe...!" riep Bob met al zijn kracht.
    


    
      Het bos nam het geluid op en kaatste het terug. Ook Dorientje schreeuwde mee, het hele bos weerklonk van hun luide kreten. De vogels vluchtten er voor weg. Kazan antwoordde met korte blafgeluiden.
    


    
      Opeens bleef Bob staan. „Stt!" waarschuwde hij.
    


    
      Dorientje bukte zich, en toen zag zij het konijntje: het was beige en wit, en nog vrij klein. Het bleef stil zitten toen zij voorzichtig, voetje voor voetje, dichterbij kwamen.
    


    
      „Stt...!" zei Bob nog eens, maar het was niet nodig: het konijntje verroerde zich niet.
    


    
      Bob was de eerste, die het begreep. „Hij is dood," zei hij. „Gestrikt! Dat heeft een stroper gedaan!"
    


    
      Hij pakte voorzichtig het diertje op: het hing slap in zijn handen. Het kopje bengelde op het magere halsje, waaromheen een dunne koperdraad zat gestrikt. De draad zat vast aan een ijzeren paaltje in de grond. En dat zat weer met een lus om een jong denneboompje.
    


    
      „Vlúg!" zei Dorientje, „misschien lééft hij nog!"
    


    
      Ze griezelde even; toen voelde ze met haar handen aan het lijfje: onder de dikke vacht was het lichaampje koud. 't Was te laat; zeker was hij vannacht al in de strik gelopen. Dan zou dus straks die gemene man komen om hetuit de strik te halen, het op te eten of te verkopen. Dan zette hij de strik opnieuw, voor weer een ander konijntje, dat nu nog vrolijk rondhuppelde door het bos...
    


    
      Dat mocht niet gebeuren...!
    


    
      „We houden hier de wacht..." zei Bob, „we verstoppen ons..."
    


    
      Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan: de struiken waren zo kaal. Zo'n stroper had geen zuiver geweten, hij zou dus wel duchtig om zich heen kijken, voor hij zijn buit er uit durfde te halen.
    


    
      Bob tilde nog eens het kopje op: het viel slap terug, toen hij het los liet.
    


    
      „Wat vréselijk zielig..." zei Dorientje.
    


    
      „Als ik die vent hier had, dan kneep ik hèm de keel dicht!" zei Bob, „dan kan hij eens voelen, hoe dat is!"
    


    
      Dorientje wenste ook niets vuriger, „En als hij jou aanvalt, Bob, dan spring ik hem boven op zijn rug!"
    


    
      O, ze zouden het best redden: samen tegen één stroper! Maar natuurlijk zou het nog beter zijn, als de boswachter hem snapte, de boswachter mét Kazan!
    


    
      „Ik ga er even heen, misschien is hij thuisgekomen. Dorien, jij blijft hier, anders vinden we straks de plek niet terug!"
    


    
      Bob was al op zijn fiets gestapt — Dorientje bleef alleen achter bij het dode konijntje. Ze zag Bobs vlugge gestalte nog schemeren door de struiken.
    


    
      Toen herinnerde zij zich opeens, wat zij Alex hadden beloofd: bij elkaar te zullen blijven!
    


    
      Ze keek om zich heen. De wereld leek hier wel uitgestorven, 't was of hier nooit en nooit iemand kwam. Geen wandelaar, geen kind, geen houthakker. Alleen zo nu en dan, in de schemering of in het donker van de nacht,zo'n gemene man, die het op die arme konijntjes voorzien had.
    


    
      Nu was ze toch alleen in het verlaten bos, en juist dat had Alex zo streng verboden!
    


    
      Ze rende naar haar fiets, opeens bang geworden — ze keek nog even, om de plek te kunnen herkennen straks. Daar een dikke, scheve denneboom, daarnaast een eik of een berkje of zoiets, dan nog tien stappen naar rechts ongeveer...
    


    
      Dorientje zuchtte. Het hele bos stond vol met scheve dennen en jonge eiken en berken. Wacht eens: ze zou tellen, hoe vaak ze moest trappen van hier tot aan het boswachtershuis, dan wist ze ongeveer de afstand...
    


    
      Ze vond Bob voor het hek, de grommende Kazan er achter — hij scheen zich nog steeds niet te herinneren, wie zij waren. Het huis was leeg en stil. Wat jammer, wat vréselijk jammer!
    


    
      Ze stapten maar weer op, er bleef hun niets anders over. Zij vonden wonder boven wonder het konijntje terug. Bob zocht in zijn broekzakken naar zijn mes.
    


    
      „Wat ga je doen?" schrok Dorientje.
    


    
      „Dat beestje er uit halen, dan heeft die man er tenminste geen plezier van. En de strik stuk snijden!"
    


    
      Dorientje vond het een reuze idee — zij hield de wacht, terwijl Bob werkte. Ziezo, nu kon die lelijkerd maar eens zien, dat er ook nog wel dierenvrienden bestonden!
    


    
      Het viel nog niet mee: de draad, waarmee het diertje vast zat, was taai en sterk. Bob sneed en wrong met het botte mes tot hij er warm en rood van werd.
    


    
      Dorientje keek om zich heen; ze luisterde scherp naar elk geluid: de roep van een vogel, de tik van een dikke druppel, die neerviel op een dor blad. Haar oren gingen suizen van het ingespannen luisteren. Zo'n scherp gehoor kreeg je, wanneer je altijd in de stilte leefde; als je houthakker was, of boswachter. Op een afstand hoorde je een mens of een hert aankomen...
    


    
      Na een kwartiertje was Bob klaar. Hij stopte het dode konijntje in zijn fietstas. „Ziezo —" zei hij, „daar kan in elk geval vannacht geen nieuw konijntje in verward raken. En als ik die lafaard te pakken krijg!"
    


    
      Ze spraken af, morgen, zodra het licht werd, naar de boswachter te gaan, mèt het konijn.
    


    
      Ze reden langzaam terug, hun heldere stemmen klonken ver door het bos. „Stt...!" waarschuwde Bob opeens.
    


    
      Er kwam een man aanfietsen, de eerste die ze tegenkwamen die middag. Hij droeg een pet en had oude kleren aan. Achter op zijn fiets was een bundeltje, met een touw vastgesnoerd, een grove jutezak er omheen.
    


    
      „Goede middag, meneer!" zei Bob, terwijl hij passeerde.
    


    
      De man keek hen een voor een aan, maar groette niet terug.
    


    
      „Hij is het!" schrok Dorientje.
    


    
      Bob was het met haar eens: het kon niet anders. Alleen iemand met zo'n vals gezicht kon zoiets doen!
    


    
      „Hij gaat zijn strikken langs!" riep Dorientje. „Ga mee, dan kunnen we zien, waar de andere staan!"
    


    
      Ze waren allebei afgestapt, en tuurden de man na. Ze schrokken, toen hij plotseling omkeek.
    


    
      „Nu heeft hij ons in de gaten!" zei Bob, „die kans is verkeken. Maar bovendien denk ik, dat hij dat wel in het donker zal doen! Tènzij hij toevallig weet, dat de boswachter er niet is..."
    


    
      Toch achterna gaan...?
    


    
      Dorientje durfde niet, ze rilde als ze aan zijn ogen dacht. Het leek ook wel, of het al een beetje schemerig begon te worden. Maar misschien kwam dat door deregen, die onmerkbaar was begonnen te vallen, met kleine, zoele droppels. Het leek eerder herfst dan winter.
    


    
      Bij de plek, waar het smalle pad op de zandweg uitkwam, lette Dorientje goed op, maar ze zag niets blikkeren op de grond. Een eindje verder zaten twee jongens op een boomstam, de een hield iets op zijn vlakke hand, waarnaar zij beiden keken.
    


    
      Bob en Dorientje stapten af. „Wat heb je daar?" vroegen ze.
    


    
      „Gevonden," zei de kleinste van de twee.
    


    
      „Waar?"
    


    
      „Hier vlakbij!"
    


    
      Het was een smalle ring, zilver met een glinsterend steentje en nog kleinere steentjes om de rand.
    


    
      „Nou, zie je wel?" viel Dorientje uit, „dat was het, wat ik op de grond heb zien liggen, zie je nou wel, Bob?"
    


    
      Bob keek onverschillig naar het sieraad. „Een ringetje!" zei hij verachtelijk, „wat wilde je daar dan mee?"
    


    
      „Omdoen natuurlijk!"
    


    
      Het was een mooi ringetje, al zou het stellig niet veel waard zijn. Misschien had ze het wel mogen houden...
    


    
      De jongen gooide het van zijn ene hand in de andere, „Als 't niet opgevraagd wordt, dan geef ik het aan mijn zusje," zei hij,
    


    
      Dorientje keek nog eens, maar Bob werd ongeduldig. „Wat hèb je nou aan die rommel!" zei hij.
    


    
      Hij stapte vlug op en Dorientje volgde hem. Thuis kwamen ze met het stropersverhaal voor de dag, het dode konijn werd, tot de volgende ochtend, in de schuur gelegd.
    


    
      „We wilden vanavond vroeg naar bed gaan, want morgen moeten we vroeg op," zei Bob.
    


    
      ,,'t Is al weer net als altijd!" lachte Alex, „de plannen zijn weer niet van de lucht!"
    


    
      Maar Lenie vond het uitstekend. Zij had veel liever Bob en Dorientje te logeren dan twee saaie kinderen, die je moest bezig houden.
    


    
      Dorientje zat te knikkebollen boven een stuk van de krant. Ze had het kleine berichtje al drie keer gelezen, voor de betekenis ervan tot haar doordrong.
    


    
      — Verloren: ring, platina met brillant, zetting met diamantjes, waarschijnlijk Bosweg. Tegen hoge beloning terug te bezorgen...
    


    
      „O, nee toch..." zei ze.
    


    
      „Wat is er?"
    


    
      „Kijk es hier, Bob...!"
    


    
      Bob las waar zij wees. „Verloren: ring, platina met brillant, zetting met diamantjes. Tegen hoge beloning... Ja, wat wou je daar eigenlijk mee...?"
    


    
      „Dat is em!" zei ze, „de ring! O, sufferd, dat ik daar niet beter naar gezocht heb! Als jij maar niet zo ongeduldig was geweest! Nu hebben die twee jongens hem, wie weet wat ze er mee doen!"
    


    
      „Ja, nu kan ïk de schuld nog krijgen!" zei Bob boos.
    


    
      Lenie hief bezwerend haar hand op. „Wat is er nu eigenlijk?" vroeg ze.
    


    
      „Lenie, hoe ziet een brillant er uit?"
    


    
      „Meestal wit, hij schittert."
    


    
      „En diamant?"
    


    
      „Nèt zo! Waarom wil je dat weten?"
    


    
      „En wat is platina?"
    


    
      „Dat lijkt precies zilver..."
    


    
      Dorientje sprong op, al haar slaperigheid was weg. „Zie je nou wel?" riep ze, „ik dacht het wel, ik had er een gevoel van! O, Lenie, bijna had ïk hem gevonden! Ik snapte zo wel, dat het geen gewoon zilver was!"
    


    
      „Had dat dan meteen gezegd!"
    


    
      „Sstt..." suste Alex, „laat mij nu eens horen, wat er aan de hand is."
    


    
      Dorientje vertelde het hele verhaal. Het nam haar zó in beslag, dat ze het zielige konijntje in de schuur vergat.
    


    
      „Het is helemaal niet zeker, dat het dezelfde ring is," zei Alex nuchter. Bob viel hem bij.
    


    
      „Dat is het wèl!" hield Dorientje vol. „Dacht je, dat ze twéé ringen verloren hadden in het bos? O, konden we ze in ieder geval maar waarschuwen!"
    


    
      Ja —- dat konden ze niet. Ze wisten in 't geheel niet wie het geweest waren, en ze hadden eigenlijk niet eens gekeken, hoe ze er uit zagen. Ze wisten alleen dat het twee jongens waren, de een wat groter dan de ander, en een jaar of twaalf oud.
    


    
      O, wie weet gooiden ze het ringetje weer weg, als het niet paste!
    


    
      

    


    
      's Avonds in bed dacht Dorientje zich in, dat zij de ring wèl had gevonden — en dat het natuurlijk die échte ring was — en hoe alles dan gegaan zou zijn. Ze werd in haar verbeelding binnen gelaten in het een of andere kasteel, dat hier stellig nog wel ergens zou zijn, en door een fantastisch mooi geklede dame hartelijk bedankt. De ring was natuurlijk een familiebezit en al overgegaan van het ene geslacht op het andere.
    


    
      Dorientje koos wel vijfmaal een andere beloning. Maar tenslotte sliep zij dan toch...
    

  


  
    


    H2IN HET BOSWACHTERSHUIS


    
      De volgende morgen regende het pijpestelen — het was voor Bob en Dorientje onmogelijk om de tocht te maken, dwars door het druipende bos. Daarom belde Alex de boswachter op en vertelde hem, wat de beide kinderen de vorige middag in het bos hadden gevonden, en vroeg, wat er nu met het dode konijn moest gebeuren.

    


    
      De boswachter bleek werkelijk blij te zijn, toen hij hoorde, dat zijn beide jonge vrienden weer present waren. Hij vroeg Bob aan de telefoon en zei hem, dat zij zich flink hadden gehouden. Hij had intussen, met de hulp van Kazans scherpe reuk, de vernielde strik gevonden, met nog enkele andere, die verscholen in een greppel waren opgesteld. Gelukkig zaten daar géén konijntjes in...
    


    
      Of hij de stroper al te pakken had...? Nee, dat ging zo gemakkelijk niet, maar hij had er wel een vermoeden van, wie het kon zijn geweest. En bovendien had hij nu al zijn strikken ,.geplukt'
    


    
      „Geplukt?" vroeg Bob verbaasd. „Wat is dat?" 't Leek wel of de boswachter het over appels en peren had.
    


    
      „Ja..." lachte de boswachter, „zo noemen wij dat onder elkaar! De strikken wèggenomen, bedoel ik."
    


    
      „Hebt u het hele bos afgezocht?" wilde Bob weten.
    


    
      „Ja, maar dat gaat vlugger dan jij denkt. Een stroper is ook niet mal, die volgt de konijnenpaden. Nou — en dat doe ik dus ook."
    


    
      Bob knikte, hoewel hij het maar half begreep. In elk geval wilde hij daar méér van weten! Maar wat moest er nu met het konijn gebeuren?
    


    
      Ja, het konijn moesten ze nu maar houden en lekker opeten. En zodra de regen voorbij was, verwachtte hij ze in het boswachtershuis...
    


    
      Bob hing de haak op — zijn gezicht stond een beetje verbouwereerd.
    


    
      „Wat zei hij?" wilde Dorientje weten.
    


    
      „Dat we er goed aan hebben gedaan, de strik te vernielen."
    


    
      „En het konijn?"
    


    
      „Dat moeten we maar lekker opeten, zei hij."
    


    
      Dorientjes gezicht betrok. Dat arme konijn opeten...? Vast niet!
    


    
      „Wat wilde je er anders mee doen?" vroeg Alex, ,,'t Is nu toch eenmaal dood."
    


    
      Ja, dat was wel zo, maar opeten deden ze het niet!
    


    
      Lenie zag het wel. ,,'t Is geloof ik beter, dat we 't maar begraven, ergens in een hoek van de tuin," zei ze, „onder de bomen."
    


    
      Ja, dat vond de tweeling ook. Natuurlijk merkte het konijntje er niets meer van, maar toch: hij hóórde in het bos. Daar had hij rondgetrippeld, en daar zou hij begraven worden...
    


    
      Zo gezegd, zo gedaan, zij vonden al gauw een geschikt hoekje. Toen Bob het zand weer netjes aanharkte zei hij: ..Als ik dié vent toch te pakken krijg!" En Dorientje zag wel, dat hij dan nog niet gelukkig zou zijn!
    


    
      Ze renden terug naar binnen —- ze waren zelfs in dit korte poosje nog helemaal nat geworden.
    


    
      Binnen was het gezellig. Het vuur snorde in de ouderwetse kachel; het heerlijke geurtje van dennenappels enhars doortrok het hele huis. Lenie bakte cake en koekjes voor Kerstmis, Bob en Dorien hielpen met afwegen en mengen. Het was zo plezierig, dat ze niet meer letten op het eentonige getikkel van de regen tegen de ruiten en het zwiepen van de kale takken van de sering tegen het keukenraam. Alleen toen er een hagelbui tegen de ruiten kletterde, keken ze even op.
    


    
      ,,Hagel!" genoot Bob. „Dan komt er vast en zeker ook snééuw!"
    


    
      „En ijs misschien..." hielp Dorientje.
    


    
      Lenie liet het maar zo, al geloofde zij niet in die sneeuw. Maar je kon toch nooit weten, wat er in de winter in tien dagen kon gebeuren!
    


    
      Toen de vormen en het bakblik eenmaal in de oven stonden, begonnen ze in de kasten te neuzen. Vooral de ouderwetse, diepe kast, van waaruit je met een trapjesluik in de kelder kon komen, kreeg hun volle aandacht. Lenie had zulke leuke spullen; Alex had ze geërfd van een oude tante, die er plezier in had, mooie serviezen, theepotten en al zo meer te verzamelen. Er waren heel kostbare bij, ook uit andere landen, maar Lenie had nooit goed geweten, wat ze er eigenlijk mee moest beginnen.
    


    
      „Lenie, hoeveel suikerpotten had ze ook weer?"
    


    
      ,,'k Weet niet precies, tel maar eens..."
    


    
      Dorientje deed het. Twee met bloemetjes, één in de vorm van een vaas, twee gewone, één zilveren met blauw glas, één van antiek porselein, op een hoge voet van zilver... Het waren er zestien.
    


    
      „Lenie, mag ik de tafel eens dekken met al dat leuke ouderwetse spul?"
    


    
      „Met Kerstmis," beloofde Lenie.
    


    
      „Krijgen we ook een kerstboom?"
    


    
      Lenie aarzelde. „Ik doe het anders nooit..." zei ze, „ikheb er ook de versieringen niet voor... Maar als jullie het graag wilt, dan zal ik er wel eens met Alex over praten..."
    


    
      „Dan moet het vlug, vandaag nog..." zei Dorientje. Het leek haar zo saai, zonder kerstboom. Thuis kregen ze er altijd een, een kleintje, voor Bob en haar samen. En dan kwam Joop thuis... en Els... En verleden jaar was Freek ook gekomen, met zijn twee kinderen, zo schattig...
    


    
      Ze kreeg het opeens te kwaad: dit jaar zouden ze met Kerstmis niet thuis zijn... Dat was akelig, ook al logeerde je bij je eigen zuster... Moeder zou het stellig ook leeg vinden, zonder hen. Eigenlijk zou je die twee dagen naar huis moeten gaan, en dan weer terug komen...
    


    
      Lenie zag het Dorientje denken. Ze zei: „We moesten het toch maar doen, van die kerstboom. Maar jullie moeten me erbij helpen. Vraag allereerst, als je bij de boswachter bent, hoe ik het best aan een geschikte boom kan komen."
    


    
      „Goed..." zei Dorientje. Ze dacht er aan, hoe dat bij hen thuis in de stad ging. Zij kochten altijd een boom van de man, die op het plein bij de Bosjes stond. Je moest er op letten, dat de boom stevig stond en niet duikelde, als je hem neerzette op het houten kruis, waar de stam op vastgespijkerd zat. En de takken moesten zo zijn, dat je de kaarsenhouders eraan kon bevestigen zónder gevaar voor de hoger groeiende takken. Er kwam heel wat kij-kén, voor je de goede boom had gevonden. Maar meestal was hij er wel bij, en dan droegen Bob en zij hem samen naar huis...
    


    
      ,,Je zult zien: we maken het hier best gezellig. En nu jullie er bent, zijn Alex en ik niet zo alleen..."
    


    
      Dorientje lachte al weer; ze dacht aan de cake en de koekjes... Thuis werden ze niet bepaald verwend...
    


    
      Bob had van het hele verhaal niets gehoord: hij had
    


    
      Alex' grote globe gevonden, die draaide hij voorzichtig rond. Naar al die landen wilde hij later toe. Maar goed dat aardrijkskunde zijn lievelingsvak was... Later wilde hij ook al die vreemde talen leren...
    


    
      

    


    
      Pas de volgende morgen klaarde de lucht een beetje op. Het woei nog stevig en het was een stuk kouder geworden: de herfstachtige zoelte was uit de lucht verdwenen — je voelde het, als je door de gang liep, of de buitendeur open deed.
    


    
      „Misschien komt er nog wel ijs, terwijl wij hier zijn..." hoopte Bob.
    


    
      „Houd je nu eerst maar eens bij die sneeuw," zei Lenie, „ijs in de kerstvakantie, dat gebeurt bijna nooit."
    


    
      „Maar het kan..." hielp Dorientje. Gelukkig maar, dat zij voor alle zekerheid hun schaatsen hadden meegenomen.
    


    
      Om tien uur ging de tweeling op stap, stevig ingepakt tegen de kou. Zij hadden een pakje boterhammen bij ,zich, en zouden in de namiddag terug komen. „In elk geval vóór de schemering thuis," zei Lenie, „en bij elkaar blijven..."
    


    
      Ja, dat wisten ze wel, dat kwam in orde...
    


    
      Ze reden met een stevig gangetje de weg op, zwaaiden nog even en waren verdwenen. Alex, die juist de kamer binnenkwam, zag ze nog net de bocht om schieten.
    


    
      „Vertrouw je 't eigenlijk wel?" vroeg Lenie.
    


    
      „Och... zo midden op de dag. En bovendien: alle kinderen hebben nu vakantie, ze zullen er heus niet alleen zijn...
    


    
      Lenie ging aan het werk, later borduurde zij aan een ontbijtkleed voor moeder. Alex verdiepte zich in zijn studie.
    


    
      De klok tikte. De kachel snorde. Verder was er geengeluid in het grote huis. 't Was stil, vreemd stil, nu die drukke kinderen weg waren.
    


    
      

    


    
      Drie kwartier later stonden Bob en Dorientje bij de ingang van het huis in het bos. Zij durfden niet naar binnen te gaan: Kazan gromde tegen hen net zoals de eerste keer. Maar al heel gauw ging de achterdeur open, en Paul kwam naar buiten rennen: hij zag er stoer en sterk uit in zijn dikke, donkerblauwe pak. Bob en Dorientje keken met ontzag naar hem op.
    


    
      Ondanks Pauls geruststellende woorden durfden zij het hek niet door: Kazan bleef zo grommen! — en de boswachtersvrouw moest er aan te pas komen. Vreemd — het dier scheen zich van hun vriendschap niets meer te herinneren. Ook Witje, haar snoezige kleine Witje, bleek erg veranderd: hij was groot en dik geworden, bijna een volwassen konijn. Maar als je goéd keek, had hij toch nog wel hetzelfde lieve snuitje,vond Dorientje.
    


    
      Bob had zijn konijn ook al terug gevonden. De zijne, een bruine, was nog forser. Het viel hem een beetje tegen, dat zo'n dier er in het geheel niet op lette, wie er voor zijn hok stond, 't Leek wel, of hij alleen maar aan je handen snuffelde, om er achter te komen, of je soms iets lekkers meebracht... Maar misschien waren alle dieren wel 20 — het was ook zo lang geleden, dat hij het kleine beestje op zijn arm had gedragen en een hokje met gaas voor hem had getimmerd. Natuurlijk herinnerde een konijn zich daar na vier maanden niets meer van...
    


    
      „Fijn, dat je komen mocht..." zei Paul. „Ik ben weer helemaal bij op school, hoe vind je dat? Vertel het maar eens aan je zwager, die me zo fijn heeft geholpen met wiskunde."
    


    
      [image: ]

    


    
      „En hoe loop je nou?" wilde Dorientje weten. Dat gepraat over de school beviel haar niet.
    


    
      Paul gaf een demonstratie. Hij sprong over het erf, dat het zand in het rond vloog. Je kon bijna niet geloven, dat hij van de zomer nog achter een looprek strompelde, na dat verkeersongeluk.
    


    
      Kazan kwam aanrennen; Dorientje bleef stokstijf staan. Hij snuffelde eerst aan haar kleren, toen aan die van Bob, en toen kwam langzaam zijn staart in beweging.
    


    
      ,,'t Is voor elkaar," zei Paul, „je hoeft niet bang meer te zijn, hij wéét het weer!"
    


    
      Het was zo. Van dat ogenblik af gromde hij niet meer, zij waren weer vrienden, als die zomer.
    


    
      Het werd een heerlijke dag. Bob en Paul bekeken postzegels en spraken af wat ze zouden ruilen — ze raakten er zo in verdiept, dat ze na een kwartier de hele Dorientje waren vergeten.
    


    
      Dorientje speelde met Riekje, die niet meer in de box bivakkeerde, maar op wankele, dikke beentjes door de kamer liep. Zij ving het kleine ding telkens op, wanneer die juist een greep in de postzegels wilde doen, maar de jongens merkten niet eens, dat Dorientje hen hielp. Later zat de kleine hummel, moe geworden, bij haar op schoot, terwijl zij versjes zong.
    


    
      „Wordt zij niet te lastig, moeder Dorientje?" vroeg de boswachtersvrouw, toen zij binnenkwam met een bordje. „Zij gaat zó in bed."
    


    
      „O nee, ze is juist snoézig..." zei Dorien, terwijl zij het kleine ding knuffelde. „Hè, ik wou dat wij zo'n zusje hadden! Mag ik haar voeren?"
    


    
      Het mocht. Riekje hapte van haar lepel even gretig als zij het bij haar moeder deed; een kwartiertje later lag ze al in haar bedje.
    


    
      Dorientje, die haar naar boven had gebracht, bleef nog even door het raam kijken voor zij de gordijnen dicht schoof. Je keek hier recht het bos in.
    


    
      Als je toch zo'n slaapkamertje had... Géén auto's die voorbij zoefden... geen flitslichten langs de zoldering, geen radio en ander lawaai van de buren of van de straat... Alleen de stilte van het bos. En een enkele keer, in de nacht, de schreeuw van een hert of de roep van een vogel. Als het sneeuwde moest het hier net een betoverd bos zijn; je zou je kunnen indenken, dat Doornroosje hier woonde, dat je het zélf was... en dat er pas na hónderd jaren iemand langs zou komen om je uit je dromen wakker te maken... Eigenlijk toch wel saai ook...
    


    
      „Het gordijntje moet dicht, Dorien..." zei de boswachtersvrouw.
    


    
      Dorientje gehoorzaamde. Riekje, in de schemering van haar diepe bed, sliep al, de pop naast zich op het kussen.
    


    
      „Jij zou me prachtig kunnen helpen," zei de boswachtersvrouw, toen de jongens na het eten het erf op gingen, „zo'n handig meisje heb ik nu juist nog nodig."
    


    
      Dorientje keek, of het soms als plagerij was bedoeld: zó handig was ze niet!
    


    
      „Zie je, wij vieren hier altijd het kerstfeest met een groep kinderen, en je begrijpt, dat de versieringen in orde moeten zijn."
    


    
      Ja, dat begreep Dorientje wel, maar iets anders was: waar kwamen, in dit eenzame bos, die kinderen vandaan?
    


    
      „Onder het werk door zal ik je wel vertellen, hoe dat zo gekomen is," zei Riekjes moeder. „Kijk eens, zou jij deze slinger onder handen willen nemen?"
    


    
      Het was een slinger van ringen verschillend gekleurd papier, net zoals ze op school altijd voor het versieren van de klassen gebruikten. De lijm had op vele plaatsen losgelaten — het zou niet moeilijk zijn, de stukken bij elkaar te zoeken en opnieuw te plakken.
    


    
      „U zou nog vertellen, waar die kinderen vandaan komen, die hier het kerstfeest vieren," zei Dorientje, toen de boswachtersvrouw tegenover haar ging zitten. Het was zo gezellig: in de grote kachel snorden de vlammen, de jongens liepen rond op het erf, Riekje sliep boven. Het leek bijna, alsof zij hier thuis hoorde...
    


    
      „O, dat is vlug verteld! Heb je dat grote huis in het bos wel eens gezien? Dat is de kinderkolonie — zo noemen wij het tenminste altijd."
    


    
      Nee — Dorientje was er nog nooit langs gekomen,
    


    
      maar zij kon het zich heel goed voorstellen. Natuurlijk was het huis heel groot en wit, zoiets als het Witte Kasteel, en lag het op een heuvel, heel diep in het eenzame, stille bos...
    


    
      „Je moet weten, dat ik daar vroeger heb gewerkt. Eerst als linnenmeisje, maar later, toen het bleek, dat ik erg goed met de kinderen op kon schieten, als kinderverzorgster. Het was erg leuk werk, we speelden en wandelden met de kinderen, zorgden ervoor, dat ze flink aten, dat ze elkaar niet plaagden en letten er op, dat er niet eentje met heimwee bleef rondlopen, want je begrijpt: ze waren er, om gezond en stevig te worden, en als je heimwee hebt, dan lukt dat niet. Als een nieuw kind maar stil en bangelijk bleef, dan nam ik hem maar eens mee naar huis, waar hij met mijn broertje kon spelen. Het was grappig om te zien, hoe gauw ze dan los kwamen! Soms een beetje al te erg, zodat wij ze stevig aan moesten pakken — het waren allemaal kinderen uit de grote stad, moet je niet vergeten!"
    


    
      „Zijn die dan brutaler dan de kinderen uit een dorp?" vroeg Dorientje.
    


    
      „Nou, meestal wel, dacht ik! Ze zijn gewoonlijk niet op hun mondje gevallen!"
    


    
      Dorientje zat er over te peinzen. Was dat zo? Ze had er nog nooit op gelet. Bob en zij waren óók stadskinderen... en Jip en Hans... en Klaartje...
    


    
      „Ik denk, dat kinderen van buiten bijvoorbeeld nooit zómaar zouden hebben gevraagd, of ze binnen mochten komen en het huis zien, zoals jullie hebt gedaan, de eerste keer dat je hier kwam!"
    


    
      „Ja, maar dat was toch heel gewóón!" zei Dorientje verbaasd.
    


    
      „Voor jullie wel, ja!" lachte de boswachtersvrouw.
    


    
      Dorientje dacht: nou, dan ben ik toch maar blij, dat ik geen „kind van buiten" ben, want dan waren we ook geen vrienden geworden met de boswachter en zijn vrouw, met Riekje en Paul... Nee, stel je voor, dan bleef je overal vreemd!
    


    
      „Vierden ze dan ook kèrstfeest bij u thuis?" vroeg Dorientje.
    


    
      „Nee, gewoonlijk ging de hele groep een dag of wat voor Kerstmis naar huis terug. Ja, dat was voor ons, en soms ook wel voor de kinderen, een moeilijke dag. Natuurlijk was het fijn, dat ze er weer zo stevig en gezond uit zagen, en de kinderen waren ook meestal wel blij, dat ze weer naar huis terug mochten gaan. Maar je was zo aan elkaar gehecht geraakt. Er waren hummels bij, die wel vijf keer terug kwamen, om je nóg eens voor het laatst een zoen te geven... Ik zat er na zo'n af scheidsdag de hele avond over te denken, hoé Rietje en Kees en Wimpie het nu thuis toch wel zouden hebben... Maar dat duurde nooit lang, want amper had je het huis weer schoon of daar was de volgende groep al weer. En na een dag of wat waren dat je kinderen!"
    


    
      „Het lijkt me erg leuk werk," zei Dorientje, „misschien ga ik dat later ook wel doen... Moet je er veel voor leren? Nee, hè?"
    


    
      „Nou, wij vroeger niet. Maar tegenwoordig is er voor zulke banen zo'n aardige opleiding. Nou, als ik nog jong was, dan zou ik het allemaal nog wel eens willen overdoen!"
    


    
      „Maar u zou nog vertellen, waarom ze hier met Kerstmis komen!"
    


    
      „O ja. Nou, het gebeurde een keer, dat twee kinderen, twee meisjes, zó weinig waren bijgekomen, dat ze van de dokter nóg zes weken mochten blijven. Dat gebeurde bijnanooit. De ouders vonden het prachtig, en het ene meisje ook, maar het andere, zij was een jaar of elf, had er opeens reuze moeite mee, dat ze nu het kerstfeest niet thuis zou kunnen mee-vieren. Nou, toen heb ik haar mee naar ons huis genomen, en dat ben ik blijven doen: alle kinderen, die met Kerstmis in de kolonie bleven, vierden het feest bij ons. Later, toen ik getrouwd was, vierden ze het niet meer bij mijn moeder, maar bij mij. Heb je hier wel eens horen praten over het „krentenbrood van Sietske?"
    


    
      „Nee," lachte Dorientje, „wat is dat?"
    


    
      „O, dat weet iedereen hier in de buurt. Nou, dat meisje, waar ik je straks van vertelde, is zulke dikke vrinden met ons geworden, dat ze altijd bleef schrijven en nog wel eens bij ons gelogeerd heeft ook. Ze is nu met een bakker getrouwd, en sindsdien stuurt ze ons elk jaar een kerstbrood van vijf pond. Voor ons, èn voor de kinderen, die hier het kerstfeest komen vieren. Vind je dat niet aardig?"
    


    
      Dorientje zat er over te denken, hoé groot zo'n krentenbrood wel moest zijn. Het water liep haar in de mond, toen ze het zich voorstelde.
    


    
      Van boven klonk geschrei: Riekje was wakker geworden.
    


    
      „Mag ik haar uit bed halen?"
    


    
      Dorientje was de trappen al op. „Kom jij maar bij Dorientje, kleine schat!" zei ze, terwijl ze het warme bundeltje uit bed tilde. Ze was er trots op, dat Riekje niet eens om haar moeder huilde.
    


    
      Paul en Bob kwamen tegelijk met haar de huiskamer binnen. Ze hadden in de omgeving naar verse strikken gezocht, maar er geen kunnen vinden.
    


    
      „Een spelletje schaak?" vroeg Paul. Hij had het verkleurde, ietwat krom getrokken bord al tevoorschijn gehaald.
    


    
      Daar zaten ze nu tegenover elkaar te zwijgen, terwijl Dorientje het er druk mee had, Riekje uit hun buurt vandaan te houden en intussen ook nog wat aan de slinger te werken. Ze waren er haar niet erg dankbaar voor: het leek wel, of ze het niet eens merkten!
    


    
      Het tweede spel was op zijn meest spannende moment gekomen, toen de boswachter thuiskwam.
    


    
      

    


    
      Het werd een hartelijke begroeting, hij vond Bob èn Dorientje een reuze eind gegroeid, zei hij. Maar zijn gezicht stond niet zo heel vrolijk, dat hadden ze dadelijk toen hij binnenkwam al gezien.
    


    
      Paul sprong ook op; het schaakspel was voor het ogenblik vergeten. Riekje zag haar kans schoon, en had in minder dan een seconde een verwarring aangericht op het geblokte bord, dat niemand er meer wijs uit zou kunnen worden. Ze merkten het pas, toen zij de koning en de koningin, de raadsheer en het kasteel, net als de knikkers, met elkaar liet krijgertje spelen op het gladde zeil.
    


    
      Dorientje keek naar de boswachter, die in de krakende rieten stoel vlak naast de kachel was gaan zitten. Het kon natuurlijk niet, maar het leek wel, of hij óók groter en forser was geworden! Misschien kwam het ook wel door die dikke groene jas en die grove laarzen. Je rook aan zijn kleren de geur van het bos en van de aarde.
    


    
      Kazan legde zich, na een heftige begroeting, vlak voor zijn voeten neer. Zo nu en dan kreeg zijn staart nog een schokje van blijdschap — dat was grappig om te zien.
    


    
      „Zo — en hebben jullie lekker gesmuld gisteren?" vroeg de boswachter, terwijl hij Bob een knipoogje gaf.
    


    
      Dorientje zocht in haar herinnering, wat ze ook alweer hadden gegeten gistermiddag. Maar Bob begreep het meteen. Een beetje beschaamd zei hij: „We hébben hemniet opgegeten... We hebben hem begraven, in de tuin."
    


    
      Hij dacht: nu lachen zij me misschien wel uit, dat doen de meeste grote mensen...
    


    
      Maar de boswachter zei: ,,Ja, dat kan ik toch begrijpen! Ik zou óók geen reerug kunnen eten, als ik wist, dat het van een van mijn eigen beestjes was."
    


    
      Het viel Bob ontzettend mee. Dus het was niet kinderachtig!
    


    
      Maar Dorientje vroeg: „Hèbt u dan reeën? Waar zijn die dan?"
    


    
      Ze kon zich niet herinneren, hier ooit een hert of een ree te hebben gezien...
    


    
      „Ja zeker, zestien!" zei de boswachter, met trots in zijn stem, „en twee herten..."
    


    
      „Waar zijn die dan?" vroeg Dorientje nog eens. Maar Paul antwoordde, een beetje geringschattend: „Waar wilde je reeën anders hebben dan in het bos...?"
    


    
      „Hoé weet hij dan, dat het er precies zestien zijn?!" troefde Dorientje. Paul hoefde niet te denken, dat hij er haar zó gemakkelijk tussen zou kunnen nemen!
    


    
      Maar Riekjes moeder lachte. „Ja," zei ze, „een boswachter zal niet weten, hoeveel reeën hij heeft lopen! Hij weet nog beter hoeveel reeën hij heeft, dan hoeveel kinderen!"
    


    
      Bob keek twijfelend van de een naar de ander, maar hij zei niets.
    


    
      Dorientje vroeg: „Zijn ze dan tam? Kun je ze roepen, of lokken? Wat lijkt me dat leuk!" Ze dacht aan de hertenkamp, in de stad, waar ze door het grove gaas aan je handen kwamen snuffelen, als je brood voor ze meebracht. En in het echte, vrije bos zou dat nog véél eniger zijn!
    


    
      Maar de boswachter zei: „Nee — je moet ervoor zorgen, dat ze je niet zien, niet horen en niet ruiken. Ik merk wel, dat jullie nog geen beste boswachters bent. Hier, onze Paul, die weet er meer van! Nou, om ze te tellen, en te kijken of ze allemaal goed in orde zijn, dat is eigenlijk heel eenvoudig. Je gaat maar 's nachts naar hun drinkplaats, met lichte maan en je blijft beneden de wind. Al wil je ze een uur lang bekijken, dan kun je dat rustig doen, als je maar geen vin verroert en geen enkel geluid maakt. Als je maar even hoest of niest, is 't afgelopen. In minder dan geen tijd hebben ze de gang er in en zijn het bos in gevlucht. De oudste reebok, de aanvoerder zou je 't kunnen noemen, het laatst. Vrouwen en kinderen gaan voor, dat is zo de wet bij de herten."
    


    
      „Waarom zei u straks: zestien reeën en twee herten?" wilde Bob weten. „U kunt toch net zo goed zeggen: achttien herten?"
    


    
      „Ja, maar een ree is toch wat anders dan een hert. Hij is kleiner, en heeft ook niet dat geweldige gewei. Als je ze een keer naast elkaar hebt zien staan, vergeet je het je hele leven niet weer, Zo'n achtender, zoals wij dat noemen, die met zijn machtige gewei door het dichte struikgewas wegvlucht, zodat je niet begrijpt, dat hij niet hier of daar aan een tak blijft haken, dat is een pracht beest! En lópen, dat ze kunnen! Geweldig! En dan: de herten leven in troepen, van soms wel zo'n veertig, ouden, jongen, alles door elkaar... Die twee, die ik op mijn domein heb, moeten van een kudde afgedwaald zijn, of door een omheining gebroken. Maar reeën leven nooit met meer dan met zijn tweeën bij elkaar..."
    


    
      „Dan zijn die twee herten ook eigenlijk niet van u," zei Dorientje.
    


    
      „Tja... wat moet ik daarvan zeggen. Het wild hoort bij het bos, dat ze voedsel verschaft, zo bekijken wij dat.
    


    
      Maar meestal maken zulke afgedwaalde beesten het niet lang. De een of andere dag vallen ze ten prooi aan een stroper, of, nog vaker, aan de honger."
    


    
      „Verhongeren ze dan?" vroeg Dorientje met grote ogen. O, als ze maar niet zo schuw waren, dan zouden er toch massa's kinderen zijn, die ze best elke dag oud brood, of wat dan ook, zouden willen brengen.
    


    
      „Nee, direct verhongeren niet. Maar een dier dat honger heeft, verliest de voorzichtigheid uit het oog; het waagt zich te dicht bij de huizen en de akkers. En als het de winterrogge eenmaal gevonden heeft, blijft daar niet veel van over! }e begrijpt wel, dat de boeren dat niet „nemen" en dus waarschuwen ze ons, en wij zijn wel gedwongen, zo'n hert „af te schieten", hoe 't ons ook aan het hart gaat."
    


    
      Het bleef een ogenblik stil. Paul wist al deze dingen wel, maar Bob en Dorientje konden maar niet begrijpen, dat er geen ander middel bestond, waardoor je zo'n prachtig dier zou kunnen redden!
    


    
      Opeens vroeg Dorientje: „En die hele kúdde dan, die doet toch zeker nog veel méér kwaad als-ie honger krijgt?"
    


    
      „Nee, een kudde komt niet op de akkers; een kudde heeft zijn vaste gang, zijn vaste gewoonten, zijn vaste paden. En ergens, altijd op dezelfde plek, vinden zij hun extra voer, zodra het bos zelf niet genoeg meer oplevert. Dat gebeurt op de Hoge Veluwe en in het kroondomein, maar de afgedwaalde dieren staan daar buiten! Ja, ik zie wel wat je denkt, Dorientje: geef die arme stakkers dan óók een stukje brood. Jij denkt zeker, dat wilde dieren — want dat zijn het toch! — uit je hand eten, niet?"
    


    
      Dorientje knikte — ja, ze had werkelijk zoiets gedacht. Daar hoefde Paul toch niet zo om te lachen? Ze wilde nog een heleboel meer vragen over die herten, maar deboswachtersvrouw vroeg: „En wat had je nou, Berend, je keek straks zo bedrukt?"
    


    
      „Gisteren heb ik strikken geplukt, en nou vond ik weer een verse."
    


    
      „Wie is het, denk je?"
    


    
      „Siemen!"
    


    
      „En wat doe je nou?"
    


    
      „Vanavond er op uit. Met de hond!"
    


    
      Kazan was al opgesprongen. Zijn staart sloeg wild heen en weer.
    


    
      „Ja jongen, we gaan hem zoeken vanavond!" zei de baas, „we zullen hem wel te pakken krijgen!"
    


    
      Riekjes moeder keek bezorgd. „Wou je alleen gaan?" vroeg ze.
    


    
      „Ja, 't is er maar één!"
    


    
      „Als Kazan nou zijn spoor volgt, van de strik uit, die u hebt gevonden, dan hebt u hem zó..." begon Bob, „Of gaat u in een hinderlaag liggen?"
    


    
      Hij vond zichzelf nog helemaal niet zo dom. Het leek hem in 't geheel niet moeilijk, een stroper te pakken te krijgen, 't was alleen maar een kwestie van geduld.
    


    
      „Ja, als 't zó gemakkelijk ging!" lachte de boswachter, „Wat denk jij, dat zo'n stroper doet: netjes langs het konijnepad lopen en de ene strik na de andere aan een boompje binden? Nee, hij doet, terwijl hij aan het werk is, alles wat hij kan, om zijn spoor uit te wissen. Hij springt zo nu en dan over een pad van wel drie meter. De geur verwaait, en wég is het spoor. Als hij dat een paar keer heeft gedaan, loopt de brave Kazan netjes in een kringetje rond... en dat is juist zijn bedoeling..."
    


    
      Paul stond al die tijd te trappelen van spanning. Hij had al die uitleg niet nodig — hij kende het bos bijna even goed als zijn oom.
    


    
      „Wanneer gaat u?" vroeg hij.
    


    
      „Tegen donker."
    


    
      „Blijf je de hele nacht weg, denk je?" vroeg Riekjes moeder.
    


    
      „Kan wel wezen, ja..."
    


    
      „Maar dan bent u alleen in het huis!" schrok Dorientje. Ze moest het zich niet indenken: dit verlaten huis, in de donkere nacht, zonder boswachter en zonder Kazan. Voor geen gèld bleef ze hier vannacht logeren...!
    


    
      „Mag ik mee...?!" vroeg Paul opeens.
    


    
      Hij stond kaarsrechtop, hij leek wel zestien, in dat grove pak. Zijn ogen schitterden, terwijl hij in spanning wachtte op het antwoord.
    


    
      De boswachter keek op hem neer. 't Was een flinke jongen, wat dat betreft zou het best gaan. Maar...
    


    
      „Nee, 't gebeurt niet!" besliste hij toen.
    


    
      „Waarom niet, oom?"
    


    
      ,,'t Is te gevaarlijk. Als ik nou zeker wist, dat het Siemen was... dan..."
    


    
      Paul gaf het nog niet op. Hij bleef een ogenblik zwijgen. Toen zei hij: „Siemen of een ander, dat doet er niet toe. In elk geval is 't er een van hier!"
    


    
      „Ja... a... dat moet haast wel..." gaf de boswachter toe.
    


    
      Bob en Dorientje keken elkaar aan, ze begrepen er niets van. Een stroper was een stroper, en een lelijke gemenerd bovendien, of hij nu „van hier" was, of van ergens anders...
    


    
      Maar de boswachter zei: „Als ik 't zéker wist, dat het een van onze eigen stropers was..."
    


    
      Wéér zetten Bob en Dorientje grote ogen op. „Onze eigen stropers," welja — de boswachter deed warempel, of dat zijn bijzondere vrienden waren...
    


    
      „Toen ü zo oud was, oom..." begon Paul weer.
    


    
      „Nou, wacht maar es, als ik Velthuis mee kan krijgen, dan is 't goed!"
    


    
      Paul maakte een luchtsprong van louter plezier. Hij toonde zich de bereidwilligheid zelf, en was al onderweg naar de telefoon.
    


    
      Het lukte — de veldwachter zou komen, en zijn jachthond meenemen.
    


    
      „Zoveel eer hebben we een stroper nog nooit bewezen!" lachte de boswachter. „En nu zullen we eens zien, hoe jou je eerste nachtelijke avontuur bekomt, Paul."
    


    
      Dorientje dacht: straks zegt zijn tante natuurlijk dat het niet mag, dat hij slapen moet en al die dingen meer... Dat zeggen alle vaders en moeders en tantes...
    


    
      Maar er kwam niets.
    


    
      Bob waagde het, ook al wist hij van te voren, dat het niet lukken zou. Hij vroeg: „Mag ik... eh... óók mee? Ik kan zwijgen als het graf en een uur roerloos stil staan als 't moet!"
    


    
      De forse boswachter keek even langs Bobs schouders, die nog maar steeds niet breed wilden worden. „Over een paar jaar..." beloofde hij, ,,'t is veel te gevaarlijk!"
    


    
      „Schieten stropers dan...?" vroeg Dorientje met grote, bange ogen.
    


    
      „Ja, soms wel. En daarom..."
    


    
      Bob vroeg niet verder. Schieten. Ze konden je dóód schieten! Zó maar! Per ongeluk, of met opzet, dat bleef hetzelfde... Dan lag je daar op de koude, harde bosgrond, en kwam nooit weer thuis...
    


    
      Hij keek eens naar Paul. Was dié niet bang...?
    


    
      Maar Pauls ogen glansden. „Ik hoop toch zo, dat we hem vannacht te pakken krijgen, oom!" wenste hij.
    


    
      „Ja, dat hoop ik óók!" viel de boswachter hem bij, enverdween met zware stappen het erf op. Kazan volgde hem op de voet.
    


    
      Bob keek met bewondering naar Paul. — En toch zou ik het ook gedurfd hebben als ik mocht — dacht hij. Over een paar jaar, als ik dan weer hier kom...
    


    
      Hij begon gedachteloos de schaakstukken weer op te zetten. Paul zag het. Hij schoof op de plaats tegenover hem.
    


    
      Een kwartiertje later waren ze opnieuw verdiept in het spel. Het lukte Bob, voor de éérste maal, een goede positie te veroveren. Alle kans, dat hij dit spelletje zou kunnen winnen!
    

  


  
    


    H3 EEN SPELLETJE SCHAAK EN EEN VECHTPARTIJ


    
      Vóór ze het wisten was het tijd om naar huis te gaan. Maar Bob en Paul waren nog te zeer verdiept in hun spel, om er maar zo pardoes mee op te houden.
    


    
      Dorientje zette Riekje, die al weer op haar schoot was geklauterd, op de grond. „Kom, Bob..." zei ze, „je weet, wat er gebeurt, als we niet op tijd thuis zijn..." Het viel haar óók moeilijk, om afscheid te nemen.
    


    
      „Jij gaat er aan!" dreigde Bob.
    


    
      Maar Paul zei: „Ik roqueer."
    


    
      Ja, da's waar, dat kón. Het redde Pauls koning van de ondergang.
    


    
      Dorientje bleef even kijken. Er waren niet meer dan de helft van de stukken overgebleven op het bord. Ze kende het spel wel, maar had zelden het geduld, om het helemaal uit te spelen. Ze snapte niet, dat de jongens daar soms uren mee bezig konden zijn.
    


    
      „Toe nou..." zei ze, maar Bob hoorde het niet eens. Hij zat diep na te denken, de kin in de handen. Al drie keer had hij het bijna gewonnen — in een paar zetten moest Paul „mat" zijn. Maar... één stomme zet van hem, en het spel kon nog een half uur duren...
    


    
      Hij pakte zijn pion en schoof hem vooruit.
    


    
      „Pas op je koning!" waarschuwde Paul, en Bob nam de pion terug.
    


    
      Dorientje kwam de kamer binnen met haar mantel al
    


    
      aan. „Kóm nou, Bob," zei ze nog eens, ,,'t is nu toch bijna uit! Je hebt het wel gewonnen!"
    


    
      ,,Zet het bord weg tot morgen," ried de boswachtersvrouw. Maar daar had Bob geen oren naar: hij had het bijna gewonnen, en hij wilde Paul niet de kans geven, een hele dag over zijn partij na te denken, terwijl hij, eenmaal thuis, zich de stand niet precies meer zou kunnen herinneren.
    


    
      „Och joh, hij gaat immers de hele nacht weg?" zei Dorientje.
    


    
      „Hij kan er toch aan dénken!" hield Bob vol.
    


    
      Ja — Paul zou daar aan een spelletje schaak lopen denken, als ze een stroper op het spoor waren...!
    


    
      Riekje kwam op wiebelende beentjes op de beide jongens af — Dorientje ving haar nog juist op, anders had zij een abrupt eind gemaakt aan het spannende spel.
    


    
      „Ga jij maar vast," zei Bob, „jij kunt niet zo hard fietsen, ik haal je wel in."
    


    
      „We moesten bij elkaar blijven!"
    


    
      „Dat doén we ook! Praat er nu niet doorheen, dan kan ik niet denken!"
    


    
      Dorientje verdween. Riekje trippelde haar na tot in de keuken.
    


    
      „Ik ga maar vast," zei ze, „mogen we morgen weer komen helpen?"
    


    
      „O ja, als je het gezellig vindt!" zei de boswachtersvrouw hartelijk.
    


    
      Buiten aarzelde Dorientje nog even; toen pakte ze haar fiets uit de schuur en reed langzaam de zandweg af. Zo nu en dan keek ze om, maar Bob kwam niet. Bij het kruispunt bleef ze staan om op hem te wachten — in ieder geval moesten ze samen thuis komen!
    


    
      

    


    
      Bob won, maar het was hem niet meegevallen — het had ook langer geduurd dan hij had verwacht. Hij sprong op zijn karretje en racete de bosweg af.
    


    
      Het begon al een beetje te schemeren tussen de struiken. Of kwam dat door een donkere wolk, die boven het bos voorbij trok...?
    


    
      Hij zag Dorientje nergens meer. Misschien was zij doorgereden...
    


    
      O, wacht, wat was dat daar...?
    


    
      Bob tuurde scherp in de verte. Hij wenste, dat hij haviksogen bezat, dan zou hij tenminste precies kunnen zien, wat zich daar ginder afspeelde. Hij zag een jongen, of een man misschien, wegrijden op een fiets. Een meisje met lichte haren rende achter hem aan... dat moest Dorientje zijn...! Ze hadden haar fiets gestolen, en hij was nèt te laat om haar te helpen!
    


    
      Bob trapte wat hij kon, terwijl hij scherp in de verte bleef turen. De man, of de jongen, sloeg een zijpad in ook Dorientje was opeens verdwenen. Er was niemand meer te zien op de bosweg.
    


    
      Bob beet zich op de lip van ergernis en spijt. Dit was het, waar Alex op doelde, toen hij hen had laten beloven dat zij, wat er ook gebeurde, bij elkaar zouden blijven. En voor een spelletje schaak, nee, omdat hij per sé had willen winnen, had hij haar in de steek gelaten en zijn woord gebroken... Het moést hem gelukken de jongen te pakken te krijgen en Dorientjes fiets terug te eisen, anders... O, hij kon er niet aan dénken, wat de gevolgen zouden zijn...
    


    
      Wat doen...? Van inhalen was geen sprake meer...
    


    
      Plotseling nam Bob een besluit — hij stuurde zijn fiets zó maar het bos in. Hij hobbelde over de ongelijke bodem, ging links en rechts voor boomstammen op zij, trapte tegen
    


    
      heuveltjes op en liet zich met een vaart langs de helling weer naar beneden zwieren. Vlug! Vlug! zó kon hij die gemene dief de pas afsnijden, misschien kon hij hem inhalen voor de volgende zijweg...!
    


    
      Hij was maar juist op tijd. De jongen — gelukkig, het was géén man — schoot op de fiets voorbij door het mulle, vochtige zand van een karrespoor, juist op het moment, waarop Bob uit het bos kwam gehobbeld. Pats! de wielen schoven op elkaar in, ze tuimelden beiden op de grond.
    


    
      Bob, die van te voren gewéten had dat hij vallen zou, was het eerst overeind. Hij greep de jongen, die groter was dan hij zelf, bij zijn schouder, en sloeg hem links en rechts, waar hij hem maar raken kon. „Lelijke gemene dief!" schold hij razend, „lafaard! Een meisje een fiets af te pakken! Dat durf je wel, hè? Daar dan!"
    


    
      [image: ]

    


    
      „Ik bèn geen dief!" schreeuwde de jongen, „Laat los!" Hij was nu een beetje bekomen van de schrik, die hem in de benen was geslagen, toen hij zo plotseling met fiets en al over de grond tuimelde, en hij weerde zich nu heftig tegen Bobs felle aanval. Ook Bob kreeg de nodige vuistslagen te incasseren. Het maakte hem alleen maar nog bozer en nog sterker.
    


    
      „Wat ben je dan, als je geen dief bent?! Je laat het voortaan, meisjes aan te vallen! Lafaard, die je bent! Daar!"
    


    
      „Ik... hèb geen meisje aangevallen! Die fiets, die is..."
    


    
      Maar Bob luisterde niet. Hij verbeet zijn eigen pijn en sloeg er op los. Waar was Dorientje nou? Waarom kwam ze niet opdagen? Of was ze uit angst terug gerend naar het boswachtershuis...? O, als zij en Paul maar op tijd terug kwamen... hij hield het niet lang vol tegen die grote jongen... Zijn armen werden al moe.
    


    
      Bob liet los, ze stonden tegenover elkaar met rode gezichten, slordige haren en verfomfaaide kleren. Bobs ogen schoten vuur; zijn wang bloedde, maar dat merkte hij niet eens. Hij kon niet meer; hijgend stond hij tegenover zijn tegenstander, toch klaar, om hem onmiddellijk weer op zijn nek te springen, zodra hij maar één verdachte beweging zou maken...
    


    
      Maar de jongen bleek niet van plan te zijn, de vechtpartij voort te zetten: plotseling keerde hij zich om en zette het op een lopen. Terwijl hij de jongen nakeek, die wegrende, dwars door hei en struiken, dacht Bob: 't is nèt, of ik hem eerder heb gezien! Maar hij kon zich niet herinneren, waar.
    


    
      Maar hij had hem flink te grazen gehad — die zou het voortaan wel laten, Dorientje aan te vallen!
    


    
      Hij veegde met de hand over zijn gloeiende gezicht.
    


    
      Hij schrok toen hij bloed zag. Bij gebrek aan beter veegde hij het maar af met zijn zakdoek.
    


    
      Zijn wang schrijnde. Hinderde niet — hij had het gewonnen, van een veel grotere jongen nog wel. Maar als je gestolen had, was je geweten niet zuiver en dat maakte je bang. Terwijl hij alleen maar aan Dorientje hoefde te denken om er op te kunnen timmeren met volle kracht...
    


    
      Maar waar blééf ze nou...? Hij kon onmogelijk met twee fietsen naar huis, dat redde hij nooit op die ongelijke weg...
    


    
      Bob stond nog even te denken. Zijn trots om de overwinning werd telkens getemperd door de gedachte aan Dorientje, en aan wat er straks zou gebeuren wanneer ze afzonderlijk, en dan nog wel in het donker, thuis kwamen. Zou zoiets als een diefstal en een vechtpartij nu niet genoeg zijn om Alex en Lenie ervan te overtuigen, dat ze het heus niet hadden kunnen helpen? Bovendien — hij had nu toch wel bewezen, dat zij voor hun veiligheid niet bang hoefden te zijn...
    


    
      En toch... als ze samen waren weggegaan van het boswachtershuis, dan zou er niets gebeurd zijn...
    


    
      Nee, het was en bleef zijn schuld, hoe hij het ook draaide. Kwam Dorientje nu tenminste maar opdagen...
    


    
      Bob drukte nog eens de zakdoek tegen .zijn wang; die bloedde toch nog vrij hevig en de pijn werd ook hoe langer hoe erger.
    


    
      Hij raapte zijn eigen fiets op en zette die tegen een boom. Maar toen hij bij de andere fiets kwam, die verder op het pad lag, bleef hij opeens stokstijf staan.
    


    
      Het duurde een hele poos, voor de waarheid tot Bob doordrong: het was Dorientjes fiets niet!
    


    
      Langzaam bukte hij zich en zette het karretje overeind.
    


    
      Het was glanzend nieuw, met een echt leren zadel, een prachtige lamp en een versnellingsnaaf.
    


    
      Hij bleef maar met een verbaasd gezicht naar de glimmende fiets staan kijken, alsof hij maar niet geloven kon wat hij zag. Toen begreep hij dat het meisje, dat hij had zien weglopen, niét zijn zusje was geweest.
    


    
      Dan wachtte Dorientje nu op hem, misschien was ze zelfs het kruispunt al voorbij...
    


    
      En de jongen was dus waarschijnlijk geen dief geweest... en hij had hem nog wel zo toegetakeld en uitgescholden.. .
    


    
      Bob voelde zich diep ongelukkig. Alles had hij verknoeid, alleen maar om dat spelletje schaak. Wat moest hij nu beginnen...?
    


    
      ,,Doriéntje...!" riep hij met alle kracht. Nog eens. En nóg eens.
    


    
      Niets antwoordde. Geen enkel geluid verbrak de diepe stilte van het schemerige winterbos.
    


    
      Toen nam Bob een besluit. Hij pakte de beide fietsen bij het stuur, en zette koers naar het kruispunt, waar hij Dorientje nog hoopte te vinden. Hij zette er een flink gangetje in en kreeg het warm, ondanks de gure wind, die door de kale takken woei. De fietsen hobbeldebobbelden over de ongelijke grond.
    


    
      

    


    
      Dorientje stond al wel een half uur te wachten op het kruispunt. Ze had al een keer gedacht dat Bob er aan kwam, hard rennend en zonder fiets. Maar toen de jongen dichter bij kwam, ontdekte ze, dat het Bob niet was. Deze jongen was forser, en hij zag er bovendien vreselijk slordig uit. Het leek wel, of hij iets op zijn geweten had, zo spurtte hij. Misschien: was dit de stroper, en zat deboswachter hem op de hielen. Dan zou ze Kazan straks wel tevoorschijn zien springen...!
    


    
      Maar Kazan kwam niet.
    


    
      Het werd schemerig; Dorientje begon onrustig te worden. Duurde het zó lang, voor een van de beide koningen schaakmat stond...7
    


    
      Haar voeten werden koud, ze stampte er mee op de grond. De eenzaamheid van het zwijgende bos beklemde haar. Ze begon te zingen, om de stilte te verdrijven, maar dat was nog akeliger, 't Leek net, of het hele bos luisterde...
    


    
      Het was al bijna donker tussen de stammen toen Bob er eindelijk aan kwam.
    


    
      Dorientje uitte een kreet van schrik, toen zij hem zag: zijn gezicht en handen waren met bloed bevlekt. Hij reed twee fietsen: zijn eigen èn een blinkend nieuwe damesfiets, waarvan het zadel en het stuur zo laag mogelijk waren gezet...
    

  


  
    


    H4 DE NIEUWE FIETS


    
      Het was helemaal donker, toen Bob en Dorientje thuis kwamen; Alex en Lenie stonden beiden op de weg.
    


    
      Aan tafel deed Bob, nadat hij zich in de gauwigheid een beetje had gewassen, een uitvoerig verhaal van zijn belevenissen. Maar hoé hij het ook wendde of keerde, er bleek overduidelijk uit, dat hij Dorientje alleen het bos in had laten gaan; anders had hij toch nooit kunnen denken, dat het meisje met de lichtblonde haren zijn zusje was?
    


    
      Bob moest het meesmuilend toegeven — ook Dorientje wist niets te verzinnen, dat dit feit kon verbloemen.
    


    
      Alex was niet boos, maar toch legde hij hen de straf op, die hij in het vooruitzicht had gesteld: ze mochten niet meer samen het bos in. En dat aan het begin van hun vakantie!
    


    
      Ze aten stilletjes verder. Ook Lenie deed geen goed woordje voor hen, zoals zij hadden gehoopt. Zij was het immers geweest, die het van het begin af aan niet had vertrouwd?
    


    
      Nu konden ze alleen nog naar het boswachtershuis gaan, als Alex of Lenie mee wilden fietsen. En — dat was het nu juist! — je beleefde alleen spannende dingen, als er geen grote mensen bij waren. Dié reden recht-toe, recht-aan naar de plek, waar zij wezen wilden, die zouden toch vast en zeker die konijnenval niet hebben gevonden!
    


    
      Het was en bleef akelig. Als Alex nu boos was geworden, dan had je nog kunnen denken: 't gaat straks welweer over! Maar dat was het nu juist: hij bleef heel vriendelijk en begreep alles uitstekend — maar de hele geschiedenis was voor hem alleen maar een bewijs, zei hij, dat het wérkelijk niet vertrouwd was... En dan te denken dat Paul, die maar een paar jaar ouder was, de hele nacht met de mannen mee mocht...
    


    
      „En de fiets?" vroeg Dorientje.
    


    
      Ja, de fiéts — die waren ze bijna vergeten.
    


    
      „De fiets blijft in de schuur staan, tot hij afgehaald wordt," besliste Alex. „Ik rijd, als ik tijd heb, straks wel even langs het politiebureau."
    


    
      „Je bedoelt dat het meisje, of de jongen van wie hij is, hem dan hier kan komen halen?"
    


    
      „Ja — zo zal het wel gaan."
    


    
      Bob werd er stil van. Dat kon leuk worden, als de fiets van die jongen bleek te zijn, die hij een pak rammel had gegeven en voor dief gescholden. Het leek hem toch maar het verstandigste, tegen die tijd te verdwijnen en pas weer voor de dag te komen, als de jongen een flink eind weg was op zijn fiets... Het bovenste stuk van de bel was er af — als 't een beetje wilde, kon hij dat nog vergoeden bovendien...
    


    
      Ja, hoe langer hij over de zaak nadacht, hoe duidelijker die hem werd. Het meisje, dat hij had zien weglopen, was natuurlijk het zusje van die jongen, en de fiets was van hen samen. Maar dan... maar dan zag die jongen nu hèm voor de dief aan...!
    


    
      „Trek jij het je zo aan, Bob?" informeerde Lenie, toen ze zijn ernstige gezicht zag. „Maar jullie kunt je toch ook wel vermaken hier in de omgeving? Je mag bést het kleine bos achter 't huis ingaan. Je zou misschien wat sparappels voor me kunnen zoeken..."
    


    
      Bob haalde zijn schouders op. Veel zin had hij er, eerlijk gezegd, niet in, maar omdat hij 't nu eenmaal beloofd had, ging hij er de volgende ochtend toch maar met een oude turfmand op uit. Dorientje hielp hem.
    


    
      „Wat een strop, Bob," zei ze, „nu mogen we niets meer..."
    


    
      Bob zocht, met zijn ogen strak op de grond gericht. De sparappels, hard en nat en glimmend, waren moeilijk te vinden tussen de bruine bladeren.
    


    
      „Och..." zei hij hoopvol, „misschien mag het na een paar dagen wel weer... We móeten toch ook weten, of Paul de stroper heeft gevangen! Alex trekt wel weer bij, als we hem dat vertellen!"
    


    
      „Zou je dénken...?"
    


    
      Och ja, zo was het deze zomer ook gegaan. Pas de allerlaatste dag mochten ze werkelijk niéts meer...
    


    
      „Als we ons nu erg koest houden..."
    


    
      Ja, dat zouden ze in ieder geval maar doen. Ze kwamen om twaalf uur netjes met een grote mand sparappels thuis.
    


    
      „Prachtig," zei Lenie, „ik wist niet, dat er nog zoveel lagen..."
    


    
      „Lagen er ook niet. We hebben practisch het hele bos omgespit," zei Bob braaf, met een knipoog naar Dorientje, „maar het bos, waar we gisteren door zijn gekomen, daar ligt het nog vól, niet Dorien?"
    


    
      Dorientje had geen sparappel gezien, maar ze knikte ijverig.
    


    
      Lenie lachte fijntjes. „Voorlopig heb ik er genoeg" zei ze.
    


    
      

    


    
      Alex zou tot aan het avondeten weg blijven en Lenie wilde, zo tegen een uur of half drie een paar boodschappen gaan doen in de stad. „Ik ben met een uurtje terug,"zei ze, „vind je 't niet erg, om samen thuis te blijven? Je kunt ook meegaan, natuurlijk!"
    


    
      „O nee, wij vermaken ons wel," klonk het in koor.
    


    
      Lenie keek ze om de beurt aan. Die brave gezichten bevielen haar niet.
    


    
      „Ik kan toch op jullie aan, hè, dat je niet naar 't grote bos gaat, terwijl ik weg ben?"
    


    
      „Mijn erewoord," zei Bob, „je vertrouwt ons toch wel?"
    


    
      „Ja, natúúrlijk vertrouw ik jullie! Maar toch... Dorien, je haalt niet iets geks uit in die tijd, hoor. O, hoe doet móéder dat toch met jullie?!"
    


    
      Bob en Dorientje keken elkaar verbaasd aan. Wat had Lenie? Wat deden zij voor bijzonders?
    


    
      „Weet je wat? Knap jullie je een beetje op, en rijd mee. Ik tracteer op een ijsje, of op limonade, als je dat liever hebt. Italiaans ijs of een flesje ananas..."
    


    
      Ze keken elkaar weer aan. Italiaans ijs... meestal hadden ze alleen grote... daar zou je een úúr voor fietsen...
    


    
      „Ik blijf liever hier," zei Bob, terwijl hij slikte. „Kun je er niet een paar voor ons meebrengen?"
    


    
      „Nee, onmogelijk! Meegaan, ;of 't gaat je neus voorbij."
    


    
      „We blijven hier," besliste Bob voor hen beiden.
    


    
      „Wat wilden jullie dan doen?"
    


    
      ,,'k Weet niet. Zoeken naar een konijnenhol achter in het bos."
    


    
      „Nou, in vree dan maar," zei Lenie, terwijl ze opstapte, „tenslotte zijn jullie geen baby's meer."
    


    
      Ze wuifden haar na, tot ze de bocht om was. Toen waren ze samen thuis.
    


    
      Bob snuffelde in de boekenkast, tot hij iets vond over schelpen en dieren aan het strand van de Noordzee. En natuurlijk haalde hij Alex' globe van de kast. Dorientje kreeg opeens zin, alle antieke suikerpotten van Alex' tantetevoorschijn te halen. Zij zette ze een voor een op de tafel, het waren er precies zestien, 't Leek wel de uitstalling van een antiquair.
    


    
      Toen, op hetzelfde ogenblik, dachten ze beiden aan de fiets. Met een paar sprongen waren ze in het schuurtje.
    


    
      ,,'t Is een fijn karretje," zei Bob, „ik wou, dat-ie van mij was."
    


    
      „Van mij dan toch zeker: 't is een damesfiets."
    


    
      „Jij hebt er in 't minst geen recht op: ik heb er om gevochten!"
    


    
      „Ja, met de eigenaar misschien!" lachte Dorientje.
    


    
      Bob stuurde hem het klinkerpad op. In het middaglicht glansden het stuur en de spaken. Jammer, dat het bovenstuk van de bel er af miste.
    


    
      Bob draaide aan de versnellingshandle. „Kijk," zei hij, „als ik hem hierop zet, dan trapt hij gewoon, en zet ik hem daar, dan kun je er een heuvel mee oprijden, of tegen een sterke wind in komen."
    


    
      „Zonder te trappen?" Zodra ze het gezegd had, begreep Dorientje, wat een domheid dat was: er zat immers geen motor in? Als je 't dan toch allemaal zelf moest doen, dan maakte het ook geen verschil, hoe je die handle zette...
    


    
      „Och, jij snapt er weer eens niets van!" zei Bob. „Kijk, nu staat het gewoon, net .zoals bij de onze, zie je wel?"
    


    
      „Ik zie niets bijzonders."
    


    
      „Nee, allicht niet! Kijk, nu draai ik hem op de versnelling, nu trapt hij veel vlugger, zie je wel?"
    


    
      Bob reed het klinkerpad af, van de schuur tot aan de achterdeur. „Heb je 't gezien?" vroeg hij.
    


    
      Nee, Dorientje had niets gezien. „Als ik op mijn fiets opeens veel vlugger ga trappen, dan schiet ik óók harder op," zei ze.
    


    
      Bob vond het echt dom meisjes gepraat. Zo nu en danwenste hij, dat hij een broer had, in plaats van een zusje. „Trek je mantel aan en kom mee naar de weg," zei hij, „dan zal ik 't je laten zien."
    


    
      Ja, nu zag ze het. Eerst fietste Bob gewoon — hij schakelde over en opeens gingen zijn benen als dol geworden in het rond. Toch begreep ze nog steeds niet waar het nu voor diende om zo vlug te trappen, juist als het fietsen moeilijk ging.
    


    
      Bob kon het haar niet uitleggen, het was iets, dat je voélde en anders moest je 't proberen.
    


    
      Dorientje voelde het niet, dus zou ze 't maar eens proberen. Ze reed het fietspad op en neer, van hun huis tot aan de bocht. Ja, Bob had gelijk: dat vlugge trappen ging veel lichter. Maar je zou 't natuurlijk pas goed kunnen beoordelen, als je er wérkelijk een heuvel mee opreed, of tegen de felle wind in moest. Jammer dat ze het bos niet meer in mochten, daar waren heuvels genoeg. Nu moest ze maar om de bocht tegen de helling op fietsen, vlug trappend, om er straks met een vaartje weer af te komen suizen... O, het leek haar énig om dat eens te proberen... Vlug dan maar, voordat Lenie terug kon komen...
    


    
      Bob rende met haar mee. Ze vergaten de open achterdeur. In een ommezien waren ze bij de bocht, maar de heuvel, die je over moest als je naar de stad toe ging, was toch verder weg dan zij dachten.
    


    
      Bob, het rennen moe, maakte zichzelf uit voor driedubbele ezel, dat hij achter Dorientje aan bleef draven, inplaats van zelf zijn fiets te nemen. Hij liep snel terug, maar toen hij op de fiets opnieuw bij de heuvel kwam, hijgend en puffend, was Dorientje al uit het gezicht verdwenen.
    


    
      Dorientje zweefde heerlijk op de nieuwe fiets, die zolicht reed, dat ze amper hoefde te trappen. Ze dacht zich in, dat zij zo'n karretje had, compleet met versnelling en lamp. Het zou toch ook zo mal niet wezen... Voor zoiets hoefde je alleen maar toevallig rijk te zijn. Óf enig kind natuurlijk...
    


    
      De heuvel was ver weg. Het zadel kraakte gezellig, bij de lichtste schok, omdat het leer nog zo nieuw was. Het veerde verrukkelijk. En bellen was hier niet nodig...
    


    
      Eindelijk begon de weg te klimmen. Dorientje probeerde de versnelling. Een klein duwtje hoefde je de trapper maar te geven en hij draaide al rond. Heerlijk was het. Ze genoot nu al van het vooruitzicht, straks in vliegende vaart naar beneden te suizen op die heerlijke nieuwe fiets. Ze was voor 't moment Bob vergeten. Net zoals ze vergeten was, dat...
    


    
      Plotseling stond haar hart bijna stil van schrik. Met langzame slagen kwam een agent haar voorbijrijden; hij keek om, en monsterde eerst haar en toen de fiets.
    


    
      Dorientje stapte plotseling af, en dat was natuurlijk precies het domste, wat ze had kunnen doen.
    


    
      De agent stapte ook af en kwam terug. ,,Wat is er?" vroeg hij, terwijl hij nogmaals van Dorientje naar de fiets keek.
    


    
      Dorientje kreeg een kleur, het brandde in haar nek, toen trok het over haar hele gezicht. Dat was nog nooit gebeurd.
    


    
      De agent kwam nog een stapje dichterbij. „Is er iets?" vroeg hij nog eens. „Waarom stap je zo opeens af? Je bent toch niet bang voor me?"
    


    
      Dorientje dacht: kon ik nu maar gewoon zeggen: meneer, ik mag toch wel afstappen, als ik dat wil? Maar dat was het nu juist. Ze zei alleen maar: „nérgens om."
    


    
      „Zo, nérgens om! Waar moet je naar toe?"
    


    
      „Nergens naar toe. Ik wilde alleen de heuvel op en af gaan, om de versnelling te pro..."
    


    
      O wee, nu had ze zich verraden, daar had je 't al!
    


    
      „Zo — om de versnelling te proberen. Is het dan niet je eigen fiets?"
    


    
      „Nee..." bekende Dorientje. Ze was al haar bravoure kwijt.
    


    
      „Van wie is hij dan?"
    


    
      „Geleend..." zei Dorientje, terwijl die nare kleur nog donkerder werd. Nu stond ze daar als een boosdoenster, terwijl ze toch niets anders op haar geweten had, dan dat ze de fiets uit de schuur had gehaald. Daarom had Alex natuurlijk gezegd, dat het niet mocht...
    


    
      „Van wie geleend?"
    


    
      „Dat... dat wéét ik niet... Hij stond bij ons in de schuur... Wij hebben hem gevonden... Mijn broer heeft hem gevonden..."
    


    
      „Zo —zei de agent, terwijl hij het stuur van de nieuwe fiets beet pakte. „Laat maar eens kijken. Juist, merk Locomotief, dat dacht ik al. Dus jij hebt die fiets gevonden. Kun je me ook zeggen, waar?"
    


    
      „In het bos," hakkelde Dorientje, nu helemaal van streek.
    


    
      „Dat is een wonderlijk verhaal. Dus jouw broer heeft deze fiets gevonden in het bos. Wanneer is dat geweest?"
    


    
      „Gisteren..."
    


    
      „En waarom heeft hij hem dan niet dadelijk naar het bureau gebracht? Je dacht toch niet, dat hij nu van jullie
    


    
      was?"
    


    
      De agent keek niet bepaald vriendelijk meer — Dorientje zag, wat hij dacht.
    


    
      O, dat was vreselijk... Nu moést hij wel denken, dat Bob en zij de fiets gestolen hadden...
    


    
      „Nee, meneer, we wilden wachten tot hij gehaald werd."
    


    
      „Zo —" zei hij weer. „Het is dan wel wonderlijk, dat je ermee op pad bent, alsof hij van jou was."
    


    
      „Dat... dat mocht ook niet..."
    


    
      „Van wie mocht dat niet?"
    


    
      „Van mijn zwager. Die zei, dat we hem rustig in de schuur moesten laten staan."
    


    
      „Zo — een gevonden fiets rustig in de schuur laten staan, inplaats van hem naar het bureau te brengen, dat noem ik wonderlijk..."
    


    
      „Maar Alex... ik bedoel mijn zwager, die is er vanmorgen geweest, om het aan te geven. Hij zei, toen hij weg ging..."
    


    
      „Er is vanmorgen geen aangifte van een gevonden fiets gedaan," zei de agent kort. ,,'t Lijkt me 't beste, dat je maar eens even mee komt."
    


    
      „Waarheen?" vroeg Dorientje met grote ogen.
    


    
      „Naar het politiebureau!"
    


    
      „Dat kan niet! Straks komt mijn zuster thuis, ze wordt ongerust."
    


    
      „Daar kan ik geen rekening mee houden. Kom dadelijk mee en vertel je verhaal daar nog maar eens."
    


    
      Hij gaf haar de fiets terug, maar Dorientje maakte geen aanstalten om op te stappen. Ze kreeg opeens haar moed terug.
    


    
      „Ik dénk er niet over!" zei ze resoluut.
    


    
      „Als ik zeg, dat je mee moet gaan, dan ga je mee!"
    


    
      Ze keek achterom, of Bob nog niet kwam. Het was waar, ze had hard gereden en Bob moest het hele eind lopen. O, hadden ,ze het akelige ding toch maar in de schuur laten staan...
    


    
      De agent begon zijn geduld te verliezen. „Als ze bij jouthuis ongerust worden, zullen we ze wel een boodschap sturen," zei hij. „Kom nu mee!"
    


    
      „Nee!" hield Dorientje vol. Ze dacht er over, om te keren en naar huis te hollen en de agent te laten staan met zijn twee fietsen. Maar natuurlijk zou hij haar achterna komen, en dan was alles nog veel erger.
    


    
      „Het is strafbaar wat je doet, weet je dat wel?" begon de agent, een beetje vriendelijker.
    


    
      Ja, Dorientje wist het wel, maar toch had ze er geen zin in, als dievegge naar het bureau te worden gebracht. „We hebben hem heus eerlijk gevonden," zei ze snel, „en mijn zwager zou het aangeven vanmorgen, maar die is erg vergeetachtig, omdat hij zo geleerd is. Hij zei: laat hem rustig in de schuur staan, totdat hij wordt gehaald. En nu heb ik hem er uit gehaald, omdat ik de versnelling wilde proberen, en ik heb hem hèus niet gestolen..."
    


    
      Op dit moment hoorde Dorientje achter zich een bekend geluid: Bob stapte van zijn knarsend-remmende fiets.
    


    
      „O, Bob!" zei ze, zodra ze hem zag, „deze agent denkt, dat ik de fiets heb gestólen!"
    


    
      Bob keek van de een naar de ander. Die suffe Dorientje, om op een gevonden fiets tegen een bink op te rijden!
    


    
      „Dat hèb ik niet gezegd!" zei de agent. Hij keek twijfelend van Bob naar Dorientje. De kinderen zagen er heel betrouwbaar uit. En toch... 't was een vreemd geval.
    


    
      Hij legde Dorientje het zwijgen op en vroeg: „En vertel jij me nu eens, hoe jouw zusje aan deze fiets komt. Is hij van haar?"
    


    
      Dorientje waarschuwde met haar ogen. Bob dacht, datzij in haar verlegenheid de agent maar het een of anderwijs gemaakt had, om er af te komen. „Ja..." zei hij daarom.
    


    
      »Oh..." kreunde Dorientje. „Bob, zeg het toch, zoals hetwerkelijk is! Nu gelooft hij ons helemaal niet meer...!"
    


    
      Bob keek ongelukkig. Hij had gemeend, Dorientje van die lastige agent te bevrijden, door dat te zeggen, en nu begreep hij, dat zij het hele verhaal al had verteld.
    


    
      ,,Toe, Bob..." smeekte Dorientje.
    


    
      „We hebben hem gevonden in het bos..." begon hij. Maar de agent legde hem met een beweging van zijn hand het zwijgen op. „Ja, dat hebben jullie aardig met elkaar afgesproken," zei hij kort, „en nu: mars, allebei mee naar het bureau!"
    


    
      Als geslagen honden fietsten ze achter hem aan de berg op, toen in een vaartje naar beneden. Dorientje had niet eens lust, de versnelling te proberen.
    


    
      — We zouden öm kunnen keren! — overwoog Bob. Wèdden dat hij me niet te pakken krijgt...! Maar dan zou hij er Dorientje, die op een vreemde fiets natuurlijk niet racen kon, alleen voor op laten draaien.
    


    
      [image: ]
    


    
      Dorientje keek goed uit, of ze Lenie soms .zag; het uur moest toch wel om zijn. Maar ze kwamen bij het bureau, nog voor zij een glimp van Lenie, of van Alex of van welke bekende dan ook, hadden kunnen opvangen. De fiets werd naar binnen gereden en onderzocht. Het bleek de fiets te zijn, die door een jongen was meegenomen. Hij was van een meisje, dat logeerde in een huis aan de Straatweg. De fiets was precies een week oud.
    


    
      De agent, die achter de tafel zat, keek opmerkzaam naar Bob — op Dorientje lette hij verder niet, want er stond in het boek bij, dat de fiets was meegenomen door een jongen van een jaar of twaalf-dertien, die een donkerblauwe zeiljopper droeg en vrij lang, donkerblond haar had. Er was geen twijfel mogelijk: die jongen stond hier vóór hem.
    


    
      „Vertel jij me nu maar eens precies, wat er gebeurd is," zei hij tegen Bob. „En géén leugens, versta je me?"
    


    
      Bob keek een ogenblik verlegen naar de grond. Had hij toch straks Dorientje maar niet verkeerd begrepen, dan zou hij nu kunnen zeggen: „ik lieg nóóit!" Nu moest hij maar hopen, dat ze zijn verhaal niet in twijfel zouden trekken.
    


    
      Dorientje stond er stilletjes bij. Alles liep ook tegen. Hadden ze Lenie nu ten minste onderweg maar op kunnen vangen...
    


    
      Zie je wel, ze geloofden Bobs verhaal niet. Ze geloofden helemaal niet, dat er nog een andere jongen in het spel was...
    


    
      .,Hoe zag die jongen er dan uit, met wie je zo gevochten hebt?" vroeg de inspecteur achter de tafel. Hij wisselde een blik van verstandhouding met de agent, die de beide kinderen had binnen gebracht.
    


    
      ..Iets groter dan ik, een beetje ruw. Hij was lopend. Ikheb hem op zijn kop geslagen, tot hij op de vlucht ging!"
    


    
      De inspecteur moest lachen — Dorientje zag het aan het trillen van zijn mondhoeken. Hij luchtte haar een beetje op.
    


    
      „En toen...?"
    


    
      „Nou, toen zag ik, dat het niet haar fiets was, maar een nieuwe. En toen ben ik met de beide fietsen naar huis gelopen, samen met Dorientje."
    


    
      „Zij was er dus bij...?"
    


    
      „Nee — zij wachtte op me bij het kruispunt."
    


    
      „Hoe oud ben jij?"
    


    
      „Elf... bijna twaalf!" zei Bob.
    


    
      De inspecteur moest wéér lachen. „Hoe kom je aan die snee in je wang?" vroeg hij na een ogenblik.
    


    
      „Dat heeft die jongen gedaan!" „Zo..."
    


    
      Er waren nog twee agenten bij komen staan — Het leek wel, of zij ergens plezier om hadden. Maar Bob vond het helemaal niet plezierig. Al dat gevraag kwam alleen maar, doordat hij met een leugen was begonnen. Het was nog nooit eerder gebeurd, dat iemand hem niet vertrouwde.
    


    
      „Ja, wat vind je?" vroeg de inspecteur. De kinderen leken hem werkelijk te goeder trouw — hij begreep niet goed, wat ze hier eigenlijk nog langer moesten doen. Maar de agent ging vlak voor Bob staan en vroeg: „En waarom heb je me dan straks voorgelogen?"
    


    
      Bob, die al dacht, dat het een beetje meeviel, schrok er van. „Omdat ik dacht, dat zij... dat zij gezegd had, dat ie van haar was..." zei hij onzeker.
    


    
      „Zo — dus jullie vindt het van elkaar heel gewoon, dat je liegt?"
    


    
      Bob schudde heftig nee, maar wat hielp het, of hij zei, dat hij anders nooit loog? Hij, noch Dorientje...?
    


    
      Dorientje stond zich op de lip te bijten. Plotseling hield ze het niet meer uit. „Het is gemeen!" viel ze uit. „Bob hééft het niet gedaan, Bob is geen dief! Wat dénkt u wel?! En we moeten naar huis, Lenie wordt ongerust, en wij kunnen zeker weer straf krijgen, als we te laat thuis zijn!"
    


    
      De agent kwam weer naar voren, maar de inspecteur wenkte met zijn hand. „Ik geloof jullie," zei hij, „ook al moet ik zeggen, dat het allemaal erg vreemd klinkt. Toch begrijp je wel, dat ik jullie maar zó niet kan laten gaan. Geef in elk geval maar even je naam op!"
    


    
      Dorientje dacht: als 't anders niet is! Maar Bob aarzelde. Als je naam werd opgeschreven, dan betekende dat, dat je onder verdenking stond. Dat mocht niet gebeuren! Hij kreeg plotseling al zijn zelfvertrouwen terug.
    


    
      „Zou ik even mogen bellen?" vroeg hij.
    


    
      „Waar naar toe?"
    


    
      „Naar mijn zuster, daar logeren we."
    


    
      De inspecteur vond het een goed idee. Bob hoorde de telefoonbel overgaan in het huis, waar hij zo vurig verlangde, terug te zijn. De bel luidde... en luidde... Hij kreeg geen gehoor. Hoe kon dat...? Lenie moest toch al lang thuis zijn?
    


    
      „Hang maar op," zei de agent, „over een kwartier mag je het nog eens proberen."
    


    
      Er werden hun twee stoelen gewezen, in de hoek van het kantoor. Daar zaten ze naast elkaar, en hadden weinig praats. Elke agent, die het bureau binnen kwam, verbaasde zich over de beide arrestanten.
    


    
      Na een kwartier belde Bob nogmaals met het huis van Alex. Maar hij kreeg ook nu geen gehoor — hij begreep er niets van.
    


    
      De inspecteur begon opnieuw te twijfelen. Hadden dekinderen met hun onschuldige gezichten dan toch nog al die grote mensen er tussen...?
    


    
      

    


    
      Lenie was op de afgesproken tijd naar huis gegaan. Toen zij eenmaal het ijzeren hek door was, zag zij al gauw, dat er hier iets niet in orde moest zijn. De achterdeur stond wijd open, net als de schuurdeur en op haar roepen door het huis kreeg zij geen antwoord. Eén ogenblik dacht zij aan een grap van de beide deugnieten; maar het zwijgen van het huis was zo diep, dat de stilte haar plotseling beklemde. Waar zaten ze...? Wat was er gebeurd...? Hun jassen hingen niet aan de kapstok...
    


    
      Ze liep op haar tenen de gang verder in, bang om iemand, die hier niet hoorde, tegen het lijf te lopen. Ze was toch altijd een beetje angstig, om alleen te zijn in het huis aan de brede straatweg, waar vrijwel uitsluitend snelverkeer langs kwam. En nu, met al die open deuren was het dubbel griezelig.
    


    
      Ook de deur van de huiskamer bleek open te staan, binnen was het koud. Op de tafel stond aan de ene kant Alex' kostbare globe, en aan de andere kant...
    


    
      Lenie keek haar ogen uit: daar prijkten de suikerpotten van tante Agaath, er ontbrak er niet één. Wat ter wereld moest dit betekenen...?
    


    
      Ze riep opnieuw. Haar stem klonk schril en hol door het lege huis. Zij werd plotseling bang — wat kon er niet gebeurd zijn...? Ze rende de weg op, naar het buurhuis. Pas toen meneer de Bruin haar aanbood, mee te gaan en eens te kijken, kwam zij een beetje tot zichzelf.
    


    
      „Maar mevrouwtje, wat kan er nu gebeurd zijn, midden op de dag?" zei hij geruststellend.
    


    
      Ze liepen samen achterom. „Laten we nu eerst eens kijken, of we hier ook wijzer kunnen worden," begon hij,terwijl hij de schuur binnen ging. „Ik zie, hier staat één kinderfiets. Die andere is dus op stap. Kunnen ze er samen op uit zijn op één fiets?"
    


    
      Opeens ging Lenie een licht op. Ze lachte van opluchting. Dat was het dus: de kinderen waren er, tegen Alex' verbod in, met de nieuwe fiets op uit gegaan. Dat ze niet meteen aan die mogelijkheid had gedacht!
    


    
      „Ik ga voor alle zekerheid nog even met u mee, om het huis te inspecteren," bood meneer De Bruin aan, en Lenie was er hem wat dankbaar voor. Juist toen ze de achterdeur van het huis in liepen, hoorden ze de telefoon bellen, maar toen Lenie de haak opnam, was het net afgelopen.
    


    
      „Die belt straks wel weer terug," zei meneer De Bruin. Hij ging haar voor naar de zijkamer, de keuken, de kelder, de werkkast. Ze keken in alle hoeken, zelfs bukten zij zich om onder de divan en het dressoir te kijken. En ten laatste klauterden ze de trap op.
    


    
      Boven waren ze niet geweest, zag Lenie. De deuren stonden er keurig in het gelid, allemaal gesloten. Nergens was een levend wezen te bekennen.
    


    
      „Bent u gerustgesteld?" lachte meneer De Bruin.
    


    
      Lenie knikte. Toch had ze graag gewild, dat de tweeling nu maar eens kwam opdagen. Ze begreep al niet dat zij, nu ze tegen Alex' uitdrukkelijk verbod in, toch de nieuwe fiets uit de schuur hadden genomen, er niet voor gezorgd hadden, in ieder geval vóór haar thuis te zijn.
    


    
      Lenie sloot het huis af, en fietste de straatweg op, om ze te zoeken. De kant van de stad op waren zij niet — anders zou zij het stel toch hebben moeten zien — dus waren zij tóch het grote bos in gegaan! Het viel haar ontzettend tegen. Als Alex hiervan hoorde zou hij ook wel van mening zijn, dat ze twee kinderen, die niet te vertrouwen waren, onmogelijk weer te logeren konden hebben. Jammer...
    


    
      Maar haar boosheid verminderde en haar onrust nam toe, naarmate zij verder het bos in kwam en de tweeling niet vond.
    


    
      

    


    
      Alex reed het politiebureau voorbij, zonder er enige notie van te hebben, wie daar binnen zaten. Hij verbaasde er zich over, dat „Stille Wille" hem niet op de gewone manier met licht en gezelligheid verwelkomde, nu hij thuis kwam.
    


    
      Er bleek niemand te zijn; de tafel was nog niet gedekt... wel stond er zijn globe en een hele menagerie uit de pottenkast.
    


    
      Op het halltafeltje vond hij een haastig gekrabbeld briefje van Lenie. „De kinderen zijn weg, mèt de nieuwe fiets."
    


    
      Jammer genoeg stond er niet op, hoe lang ze al weg waren. Dat van de nieuwe fiets zat hem stevig dwars, maar aan de mogelijkheid, dat zij toch het bos in waren gegaan, geloofde hij niet. Ze hadden dus bandenpech gekregen, öf... misschien had die „gestolen" fiets hen parten gespeeld... Wacht es even...
    


    
      Alex liep naar de telefoon; het was zoals hij had gedacht: zij zaten op het politiebureau. Nog geen kwartier later stapte hij het bureau binnen, waar de inspecteur juist van plan was, de kinderen, maar zonder de fiets, naar huis te sturen.
    


    
      Ze sprongen verheugd op Alex af, zodra ze hem zagen. Alex maakte met een paar woorden duidelijk, hoe de vork in de steel zat. De inspecteur, noch de agent die hen binnen had gebracht, zei er nog een woord over dat zij in het bestaan van die andere jongen niet konden geloven...
    


    
      „Jij bij me achterop!" zei Alex kort tegen Dorientje, toen de inspecteur hen verlof had gegeven om naar huis te gaan.
    


    
      Dorientje keek nog even achterom en groette de agenten. Maar ze was toch ook beledigd, omdat ze Bob en haar niet hadden willen geloven, en nu er een groot mens bij kwam, was het zó in orde en boden zij zelfs hun verontschuldigingen aan.
    


    
      Maar Bob was zijn fierheid kwijt, hij liep Alex met gebogen hoofd na tot op de straatweg: door zijn leugen was alles mis gegaan. Hij nam zich voor, zoiets nooit en nooit weer te doen. Ook niet om Dorientje, of wié dan ook, te helpen...
    


    
      Ze kwamen ongeveer tegelijk met Lenie thuis.
    


    
      „We moeten ze voortaan maar aan de leiband houden," zei Alex stroef.
    


    
      „Jullie moeten ook niet zo gauw ongerust worden, wij lopen heus in geen zeven sloten tegelijk..." begon Dorientje.
    


    
      „Als ik jou was, Dorien, dan zou ik nu heus mijn mond maar houden," zei hij. En dat deed ze dan verder ook. Ze aten zwijgend, nadat ze die malle suikerpotten weer in de kast hadden teruggezet. Dorientje durfde niet te vragen, wat er nu verder met de fiets gebeuren zou en of de inspecteur ook, toen hij even apart met Alex praatte, had gezegd, van wie de gestolen fiets was. Dat zou ze eigenlijk toch wel graag willen weten...
    


    
      En wié was die jongen geweest, voor wie ze op het bureau Bob hadden aangezien, de jongen, met wie Bob had gevochten...? Of had Bob het hele verhaal verzonnen, om stoer te doen...?
    


    
      Nee, dat kon niet, hij had immers ook die bloedende wang, als aandenken aan de vechtpartij...?
    

  


  
    


    H5 KERSTFEEST IN HET BOSWACHTERSHUIS


    
      Die volgende morgen werd er al vroeg opgebeld. Bob, die toevallig beneden was, raakte op slag zijn slaperigheid kwijt, toen hij de stem van de boswachtersvrouw hoorde.
    


    
      Zij vroeg naar Dorientje, het ging over het kerstfeest, zei ze. Maar Bob nam gretig de kans waar, naar de lotgevallen van Paul te informeren.
    


    
      „Ja dat is mooi gegaan!" lachte Riekjes moeder. „Eerst hebben ze met hun drieën tot diep in de nacht op de loer gelegen, maar wie er kwam, géén stroper. Op 't laatst zijn ze naar huis gekomen. Paul was nogal teleurgesteld, dat kun je wel begrijpen, maar ze sturen je nou een keer géén briefkaartje vooruit! Maar 't valt niet mee om daar urenlang in het donker in een greppel te liggen en geen woord te mogen praten! Om maar te zwijgen over de kou! Maar ja — 't werd wel tijd voor hem — hij sliep, zodra hij zijn kussen rook. Maar wat wil nou 't geval? Nog geen uur lag mijn man in bed, toen hij wakker werd van de wind op de ramen. „De wind is om!" zei hij, en sprong meteen zijn bed uit."
    


    
      „Waarom...? Hij hoeft toch niet..." begon Bob verbaasd.
    


    
      „Als de wind „om" is, nemen de konijnen een ander looppad, wist je dat niet? Nou, mijn man dacht: als het een stroper van hier is, wèdden dat hij er uit komt, omzijn strikken „om te zetten"? En 't was wel zo: een uur later kwam hij weer thuis, mèt Siemen!"
    


    
      „Dus het was Siemen? Heeft hij hem de boeien om gedaan?" vroeg Bob in spanning. Wat een held toch, zo'n boswachter! Om in zijn eentje een misdadiger aan te durven!
    


    
      „De boéien? Ben je nou helemaal? Ze hebben samen een kop koffie gedronken in de keuken en het vuur in het fornuis een beetje opgerakeld. Maar de bekeuring hééft-ie. Daar zit een flinke boete voor hem op, en al zijn strikken is hij kwijt! Maar roep je nou Dorientje even?"
    


    
      Bob had nog veel meer willen vragen. Zodra hij Paul zag, zou hij er over beginnen!
    


    
      „Dorién!" riep hij naar boven, „weet jij iets van een kerstfeest af, bij de boswachter?"
    


    
      Dorientje kwam slaapdronken uit bed. „Een wat...?" riep ze over de leuning.
    


    
      „Een kerstfeestviering in het boswachtershuis!"
    


    
      „Ja! Ja! Ik kom!"
    


    
      Ze sprong met drie treden tegelijk de trap af. „Geef maar hier!" zei ze, terwijl ze de haak van Bob overnam.
    


    
      Alex kwam ook al te voorschijn; hij zag er vreemd uit in zijn pyama en zonder bril. Toen begreep hij, dat het voor de kinderen was. „Nou, 't is een mooie boel, in je vakantie..." mopperde hij, terwijl hij zo snel mogelijk zijn warme bed weer opzocht.
    


    
      „Dorien, zou jij me willen helpen? Ik zit een beetje vast..." klonk het van de andere kant van de lijn.
    


    
      „O ja, natuurlijk, mevrouw!" beloofde ze, nog voor ze wist, waar het om ging. „Moet ik helpen, de kamer te versieren?"
    


    
      „Nee, het is iets anders, dat ik je vragen wilde. Het meisje, dat al twee keer de kerstgeschiedenis heeft verteld, is ziek geworden en nu kom ik vragen, of jij het in haar plaats zou willen doen?"
    


    
      [image: ]

    


    
      Dorientje hield de telefoonhaak een eindje van zich af en keek er naar. Zoiets geks als ze nü toch hoorde! „Ik de kerstgeschiedenis vertellen?" vroeg ze verbaasd. „Ja, die ken je toch wel?"
    


    
      „Ja, natuurlijk wel! Maar... maar ik kan toch niet vertellen...?"
    


    
      „Waarom niet?"
    


    
      Het bleef een poosje stil. „Daarom niet..." zei ze toen zachtjes tegen de hoorn.
    


    
      Ze hoorde de boswachtersvrouw lachen. „Dat kun jebést," zei ze, ,,je doet maar net, of je het aan je eigen kleine broertjes vertelt, die het verhaal nog nooit eerder hebben gehoord... En als je zelf niet zeker bent, dan lees je het eerst nog eens na..."
    


    
      Dorientje gaf niet dadelijk antwoord; maar opeens kreeg ze een reuze-idee!
    


    
      ,,Ik weet het al, ik vraag of Lenie het wil doen!" zei ze vrolijk. Maar tot haar verbazing wilde Riekjes moeder liever, dat zij het deed: hoe minder grote mensen er bij, hoe beter, zei ze.
    


    
      Dorientje begreep er niets van. Zou zij zoiets beter kunnen dan Lenie, en ze had het nog nooit gedaan? Ze hadden immers geen kleine broertjes!
    


    
      ,,Denk er nog maar eens over..." zei Riekjes moeder,„jij denkt dat het iets heel bijzonders is, maar dat is nietzo..."
    


    
      Dorientje moest dat wel toegeven: het was heel gewoon. Maar toch...
    


    
      Aan de andere kant leek het haar heerlijk, het kerstfeest te mogen meevieren in het boswachtershuis, met al die kleine kinderen... Ze hield zoveel van die kleuters... Als dat vertellen er maar niet tussen zat... Zou ze 't wel kunnen...?
    


    
      Ze begon er dadelijk tegen Lenie over, die in haar peignoir in de keuken bezig was, thee te zetten voor die luie Alex.
    


    
      Lenie vond het een reuze idee. „Ik help je wel," zei ze, „ik heb een prachtige nieuwe kinderbijbel. Heus, het zal je zo meevallen, als je eenmaal tegenover de kinderen zit. Het is nèt iets voor jou. En het is zo fijn, als je zelf meewerkt aan het feest..."
    


    
      „Maar wat moet Bob doen? En wij hier?"
    


    
      „Bob gaat natuurlijk ook mee..."
    


    
      „En jij?"
    


    
      „Het lijkt me beter, dat er zo weinig mogelijk grote mensen komen."
    


    
      „Ja, dat zei de boswachtersvrouw ook..."
    


    
      „Dan laten we jullie met Kerstmis in de steek..." zei Dorientje even later. Ze dacht aan de cake en de koekjes. Maar toch — het feest in het bos, samen met al die kleine kinderen, leek haar veel fijner dan dat hier, in het stille huis van Alex en Lenie. Hier ging alles zo grote-mensachtig toe.
    


    
      „Ik zie het al," zei Lenie, toen ze aan het ontbijt zaten, „je moest het maar doén!"
    


    
      Bob vroeg: „Zeg Alex, wist jij, dat konijnen precies weten, hoe de wind is?"
    


    
      Alex .zette grote ogen op. Toen lachte hij. „Nee," zei hij, „maar ik zou het me wel kunnen voorstellen. Alleen, wat ik niét begrijpen kan, is dit: hoé zouden zij dat aan de ménsen duidelijk moeten maken?"
    


    
      „O, heel gewoon!" zei Bob, „door in een andere richting te lopen! Ik weet het van de boswachtersvrouw."
    


    
      „Jij wordt hier nog zo'n halve boswachter!" plaagde Alex goedig.
    


    
      „Dat wou ik wel..." zei Bob, uit het diepst van zijn hart. Het enige, dat er voor zijn gevoel aan had ontbroken, dat was: 't was hier niet avontuurlijk genoeg! Maar als stropers nu vuurwapens droegen, dan...
    


    
      „Paul heeft niets gevangen..." zei hij spijtig, „maar de boswachter had hem zo te pakken. Snap jij nou, Alex, dat je eerst met groot levensgevaar een stroper vangt en dan met hem samen bij het vuur koffie gaat drinken...?"
    


    
      Nee, daar begrepen de anderen ook niet veel van. „Misschien zijn ze dan, buiten het bos om, wel goede vrienden met elkaar..." veronderstelde Alex. Maar datkon Bob niet geloven: een stroper was een boéf, en daarmee uit! Hij hoefde maar even aan het dode konijntje te denken, om dat weer .zéker te weten! En met zó iemand zou de boswachter goede vrienden zijn...?
    


    
      Dorientje hoorde weinig van het gesprek. Zij zag in gedachten het troepje kinderen voor zich, aan wie zij het kerstverhaal zou vertellen. Die kleuters konden zo schattig en zo verlegen zijn... Ze begon er hoe langer hoe meer zin in te krijgen.
    


    
      ,,'t Is ook veel fijner, om ook méé te werken, inplaats dat het alleen maar om je zelf gaat, vind je niet?" knikte Lenie naar haar ernstige gezicht. Maar dat vond Dorientje onzin, want je deed het toch alleen, wanneer je het zélf fijn vond...?
    


    
      

    


    
      Dorientje studeerde twee dagen op de kerstgeschiedenis. Ze probeerde, het verhaal op te schrijven, precies zoals ze het wilde vertellen, maar dat lukte haar niet. Toen schreef ze alleen maar een paar dingen op, zodat zij zich niet zou kunnen vergissen, en verder zou ze dan wel zien.
    


    
      

    


    
      Ze waren op de eerste kerstdag al vroeg present. De boswachter had het „lichtrad" zoals ze dat noemden, al aan de zoldering bevestigd. Het was een prachtig oud wagenwiel met houten spaken, waarin de boswachter dikke spijkers had geslagen met de punt naar boven: op die punten werden de geweldige kaarsen gestoken.
    


    
      Aan elke spaak van het rad was een slinger vastgemaakt, die van daar uit, over de hoofden heen, naar een hoek van de kamer ging, waar hij was vastgezet achter een schilderij, boven de spiegel of gewoon maar op het behang. Het was een prachtig gezicht, het leek of je aldoor onder een erepoort liep.
    


    
      En de kerstboom was een wonder, zó mooi. Alleen in de grote winkels in de stad hadden Bob en Dorientje zó 'n boom gezien. Hij kwam kersvers uit het bos, hij geurde naar hars en de naalden waren nog hard en groen en vielen niet af. Onder de boom lagen dertien pakjes met namen er op.
    


    
      ,,Ik dacht, dat er maar tién kinderen kwamen," zei Dorientje.
    


    
      „Dat zullen we straks wel zien..."
    


    
      Het won der-krentenbrood prijkte op het dressoir, versierd met rode linten. Het viel Dorientje wel wat tegen, zij had gedacht, dat een krentenbrood van vijf pond amper door de deur kon!
    


    
      Ze keek eens door het raam, waarvan de blinden voor deze keer niet gesloten waren. Op alle bospaden kon je nu in de verte het licht zien, het zag er nu net uit als het huis in het bos uit de sprookjes, dacht Dorientje. Vanavond, wanneer zij naar huis gingen, zou ze eens achterom kijken en zich indenken, dat ze verdwaald was in een gevaarlijk en donker bos, om dan eindelijk, na üren zwerven, een lichtje te zien schemeren tussen de stammen.
    


    
      Maar in de sprookjes was het meestal het huisje van de heks, dat je lokte met zijn licht...
    


    
      Daar waren al stemmen bij het raam. Even later galmde de klingelbel door het huis; Kazan blafte.
    


    
      „Koest!" zei Dorientje in het langsgaan.
    


    
      Het waren twee kinderen uit het dorp, ze werden gebracht door hun grote broers. Het ene, een jochie van een jaar of vier, hield een in geel papier gewikkeld pakje stijf tegen zich aan. Hij wilde het zelfs niet neerleggen, toen Dorientje hem zijn jasje wilde uittrekken.
    


    
      De grote jongens bleven even treuzelen. Toen vroegen ze: „Hoe laat moeten ze gehaald worden?"
    


    
      „Half acht," zei Dorientje, als een echte juffrouw, „kom ook maar even binnen, dan kun je de kerstboom zien."
    


    
      Maar dat wilden de jongens niet, liever kwamen ze straks om half acht even kijken.
    


    
      Ze gingen er met een vaartje van door — Dorientje zag hun rode achterlichtjes verdwijnen in het duister. Het leken net twee verlichte schepen op een nachtelijke zee.
    


    
      De deur was nog maar net gesloten, toen er een auto remde: de chauffeur van de kinderkolonie bracht zijn vijf patiëntjes.
    


    
      Dorientje dacht, dat ze vijf magere, bleke stakkerdjes te zien zou krijgen, maar dat was helemaal niet zo. Ze zagen er vrolijk en plezierig uit, net als gewone kinderen. Ze bleven, net als de twee jongetjes hadden gedaan, in de deur van de huiskamer verbaasd staan, en keken met grote ogen naar het lichtrad, waarvan Bob en Paul juist, met behulp van de trap, de dikke kaarsen hadden aangestoken. Ze vonden het lichtrad nog mooier dan de kerstboom.
    


    
      Oef — daar ging alwéér de bel, hij klingelde zo gezellig door al het geroezemoes heen.
    


    
      Het waren de overige drie kinderen uit de buurt, allemaal bij hun moeder achterop de fiets. Dorientje had er een heel karwei aan om ze van al hun mutsen, dassen en handschoenen te ontdoen. Alles ging naar het zijkamertje, op een grote tafel. Straks moest ieder daar zijn eigendommen maar weer uit opvissen.
    


    
      Toen ze met de drie kleuters binnenkwam, waren de anderen al gezellig aan het kakelen: het had niet lang geduurd, voor ze zich in het boswachtershuis thuis voelden. Ze mochten eerst alles bekijken, en alles vertellen, watze op hun hart hadden, en dat was een heleboel. Alleen het jochie met het gele pakje zat alles maar heel stilletjes aan te zien.
    


    
      ,,Geef mij dat pakje maar..." zei Dorientje, toen ze allemaal een plaatsje hadden gevonden, „dat zal ik wel voor je bewaren..."
    


    
      „Dat is niet van jou, dat is van de Here Jezus..." zei het kind ernstig.
    


    
      Dorientje wilde aan de boswachtersvrouw vragen, wat dit te betekenen had, maar die had het veel te druk met naar de verhalen te luisteren van de kinderen, die aan haar kant zaten.
    


    
      Na een poosje klapte de boswachtersvrouw in de handen. „Nu moeten jullie even stil zijn, want nu gaat Dorientje jullie een verhaal vertellen. Kunnen jullie wel goed luisteren?"
    


    
      „Ja...! Ja...!" klonk het in koor.
    


    
      Dorientje ging zitten op een stoel, van waaruit ze alle kinderen goed kon zien. Maar ze werden helemaal niet stil, ze gingen kalm door met hun gebabbel.
    


    
      Wat moest ze nu doen? Ze wist ook al niet precies meer, hoe ze had willen beginnen.
    


    
      „Ik wéét het al!" riep een meisje. „Het gaat over een heel klein kindje, zó klein!" Ze wees met haar duim en wijsvinger, niet groter dan een paar centimeter.
    


    
      „Nietwaar!" zei het meisje naast haar bestraffend, „dat is toch geen verhaal? Dat is uit de bijbel!"
    


    
      „Nou — in de bijbel staan toch óók verhalen?"
    


    
      „Niét! Dat zijn geen verhalen, dat zijn geschiedenissen!"
    


    
      Bob, bij de kerstboom — hij had, samen met Paul, de „wacht" — schoot in de lach. Maar Dorientje lachte niet, ze wist helemaal niet, wat ze moest doen.
    


    
      „Begin maar!" knikte de boswachtersvrouw. Zij scheen het allemaal heel gewoon te vinden.
    


    
      „Sjjtt..." waarschuwde Dorientje. Toen zei ze vlug: „Er was eens, in een heel ver land..."
    


    
      „Canada!" riep een boerenjongetje, „daar is mijn oom ook naar toe!"
    


    
      „Nog véél verder weg... Daar waren eens een man en een vrouw, die gingen een grote reis maken..."
    


    
      „En toen werd er in de nacht een kindje geboren!" hielp een meisje.
    


    
      — Als het echt mijn eigen broertjes en zusjes waren — dacht Dorientje — dan had ik al lang gezegd: houd je mond, jullie, anders ga ik niet verder! Maar de boswachtersvrouw knikte haar toe, daarom ging ze door: „Ja, jij weet het! Ze konden nergens een hotel vinden, en ook geen pension, daarom gingen ze maar binnen in een stal. Een wieg was er ook al niet..."
    


    
      „Wél een voerbak!" riep het boerenjongetje.
    


    
      „Ja, wél een voerbak. Daar legden ze het kindje in..."
    


    
      „Juffie, als je door je oogharen kijkt, dan zie je wel duizend lichtjes!"
    


    
      Ze moesten het allemaal proberen. Daar zat het hele stel met half dichtgeknepen ogen naar de kerstboom te kijken. Alleen de twee kleine jongetjes, die het eerst waren gekomen, deden niet mee.
    


    
      „Maria legde het kindje maar in de kribbe, omdat er geen wieg was..." begon Dorientje weer, maar verder kwam ze niet.
    


    
      „En dat kindje was God!" riep er een.
    


    
      „Ja..." stemde Dorientje toe. Ze had het al lang opgegeven, het verhaal gewoon te vertellen. Ze deden allemaal mee.
    


    
      „En ze gebruikten daar geen gewone kleertjes, zoalshier, maar zijn moeder wikkelde een doek om het kindje heen..."
    


    
      „Niet wikkelde, maar gewonden moet je zeggen..."
    


    
      „Daar werd het kindje in gewonden..." zei Dorientje gehoorzaam, „en toen had het kindje het niet koud meer..."
    


    
      „Maar 't had toch liever gewone kleertjes aan, hè, juffie?"
    


    
      Dorientje vond het een moeilijke vraag — ze wist niet, wat ze daarop zeggen moest.
    


    
      Maar opeens stapte het stille jongetje met zijn pakje naar voren en gaf het haar. „Daar," zei hij ernstig, „dat is voor het kindje! Die heb ik zelf gemaakt!"
    


    
      Dorientje keek hulpzoekend naar de boswachtersvrouw. Moest ze nu zeggen: dat kan niet, want het kindje is er al lang niet meer...?
    


    
      Maar de boswachtersvrouw was al opgestaan. „Geef het maar hier..." zei ze, „dan leggen we het onder de kerstboom. Ik denk, dat de Here Jezus er wel heel blij mee zal zijn..."
    


    
      De kinderen knikten, met ernstige gezichtjes. Maar opeens riep een meisje: „de kerstboom brandt!"
    


    
      Het was zo. Bob en Paul, helemaal in beslag genomen door wat er aan de andere kant van de kamer gebeurde, hadden even hun waakzaamheid laten verslappen. Een takje had vlam gevat.
    


    
      Paul was er al bij met de natte spons — het vlammetje siste even en doofde uit.
    


    
      „Klaar!" zei de boswachtersvrouw. „Nu krijgen jullie krentenbrood en limonade. Maar op je plaats blijven, hoor!"
    


    
      „Ha, limonade!" riepen ze blij.
    


    
      Dorientje bleef nog even zitten. Was ze nu klaar...?
    


    
      Maar ze had eigenlijk helemaal niet verteld! Ging dat altijd zo?
    


    
      Ze kreeg niet lang tijd, er over na te denken, want ze moest helpen met de glaasjes. Daarna kwam het geweldige krentenbrood aan de beurt. De kinderen juichten. Ze kregen elk een plak. Toen die op was, en de handjes afgeveegd, werden de pakjes uitgedeeld. In de meeste zat een stukje speelgoed.
    


    
      Voor Bob, Dorientje en Paul waren er boeken. ,,Voor je hulp bij het kerstfeest" stond er voorin Dorientjes boek. Zij was er een beetje verlegen mee — eigenlijk had ze niets gedaan. Maar dat was haar schuld niet..
    


    
      Klokslag half acht ging de bel: de kinderen uit de „kolonie" werden gehaald. Een verzorgster was meegekomen om de hummeltjes aan te kleden — dat moest heel secuur gebeuren,
    


    
      Dorientje grabbelde in de stapel gekleurde dassen, handschoenen en jasjes; zij dacht dat de zuster wel erge haast zou hebben. Maar dat bleek niet zo te zijn: het was buiten erg koud, dus moesten ze toch eerst, bij wijze van overgang, een poosje in de hall blijven.
    


    
      Vrolijk babbelend gingen ze weg, de pakjes onder de arm, nagewuifd door Dorientje en de boswachtersvrouw. Bob en Paul, die de hele avond bijzonder stil waren geweest, hadden zich, aan weerszijden van de kerstboom gezeten, verdiept in hun boek.
    


    
      De overige kinderen liepen rond, alsof ze hier thuis waren. Eén had er zo waar nog een snee van het heerlijke krentenbrood van de schaal genomen. Mocht dat maar zo...?
    


    
      Het jongetje, dat de kleertjes onder de kerstboom had gelegd, werd het laatst gehaald; het was al kwart vooracht toen zijn grote broer aanbelde. Dorientje keek er naar, hoe handig de jongen zijn broertje in zijn jas en handschoenen hielp.
    


    
      „Woon jij hier?" vroeg Dorientje. 't Leek haar eenaardige jongen.
    


    
      "Ja."
    


    
      „In welke klas zit jij?"
    


    
      „In de zevende."
    


    
      „De zevende? Wat grappig. Bij ons op school hebben we maar zes klassen."
    


    
      „Waar woon jij dan?"
    


    
      „In Den Haag. We logeren hier aan de straatweg..."
    


    
      De boswachtersvrouw kwam de gang in. „Dag Petertje..." zei ze, „dag, Jan. Heb je wel goed licht op je fiest? Ben je alleen?"
    


    
      „Ja, mevrouw."
    


    
      „Goed uitkijken, hoor, met die hummel achterop. Kijk, hier heb ik wat voor je, neem het maar mee, voor Maarten en voor jezelf."
    


    
      Jan bedankte — hij had er al zo'n beetje op gerekend. En óf hij goed op zou letten, met Petertje achterop!
    


    
      Dorientje had wel graag een eindje mee willen gaan, het leek haar zo énig, om te fietsen in het donkere bos. Jan was niet eens veel ouder dan Bob en zij, en die mocht er in zijn eentje door, met een kind achterop nog wel...
    


    
      Ziezo — Petertje was klaar. Handje geven, netjes bedanken... Afgelopen... Riekjes moeder liep terug naar de kamer.
    


    
      Op dit moment kwam Bob de gang in.
    


    
      De beide jongens stonden tegenover elkaar. Ze keken elkaar met grote ogen aan en zeiden geen woord.
    


    
      Maar plotseling nam de vreemde jongen zijn broertjebij de hand en rende met hem de deur uit, het klinkerpad af naar het hek.
    


    
      „Waarom... waarom doet hij dat...?" vroeg Dorientje, verbaasd over zo'n haastig afscheid.
    


    
      Bob moest even slikken. „Dat was em!" zei hij. „Wie...?"
    


    
      „De jongen, die de fiets gestolen heeft. Of nee... misschien niet gestólen... In elk geval is dat de jongen, met wie ik heb gevochten! Hoe heet hij...?"
    


    
      „Jan. Verder wéét ik het niet..." zei ze. Ze durfde niet hardop te zeggen wat ze dacht: dan heb jij je lelijk vergist!
    


    
      Ze zei alleen: „Hij zit in de zevende klas, grappig, hè?"
    


    
      Bob kon er niet goed uit komen. Hij wist niet meer, of hij reden had, boos op die jongen te zijn, of dat het precies andersom was.
    


    
      Maar... als Jan niets op zijn geweten had, waarom was hij dan plotseling weggelopen...?
    


    
      Bob praatte er niet meer over, maar hij nam zich voor, uit te zoeken, wat hier achter zat. In het uiterste geval kon hij Paul en de boswachtersvrouw inschakelen.
    


    
      Toen Dorientje opnieuw de kamer in kwam, viel haar oog op het gele pakje, dat eenzaam onder de kerstboom lag. Ze vond het een vreemde geschiedenis.
    


    
      Ze bekeek de kleertjes aandachtig; het waren een wijd, groen hemd met grote dwarse steken genaaid, en een soort van rok van rood katoen. Allebei niet groter dan voor een baby-pop.
    


    
      Ze legde ze weer terug in het glimmende papier. Wat zou de boswachtersvrouw er mee doen...?
    


    
      Zij kwam juist binnen. Toen ze zag, dat Paul en Dorientje naar de kleertjes keken, zei ze: „Wat bèn ik blij, dat jullie er niet om hebt gelachen!"
    


    
      „Ik vond het, eerlijk gezegd, wel een beetje raar," bekende Dorientje. „Wat doet u er nu mee?"
    


    
      „Bewaren..."
    


    
      „Voor wie? Voor Riekje?"
    


    
      „Nee, niet voor Riekje, maar voor mijzelf. Telkens als ik die kleertjes zie liggen, zal ik er aan moeten denken, dat wij allemaal moeten worden als de kleine kinderen. Dat is voor jullie mischien niet zo moeilijk, maar voor ons wel..."
    


    
      Dorientje begreep er niets van. Meestal wilden ze juist, dat je groot en flink zou zijn. En dat wilde je zelf ook...
    


    
      „En als Petertje nu later vraagt, wat u met de kleertjes hebt gedaan?"
    


    
      „Dat vraagt hij niet. Hij wilde alleen maar graag iets aan de Here Jezus geven; dat heeft hij nu gedaan, en daarmee is voor hem de zaak uit. Ik kan je verzekeren, dat het wat is!"
    


    
      Dorientje vouwde het pakje netjes dicht. Helemaal begrijpen deed ze het nog niet, maar toch wel zo'n beetje. In ieder geval wist ze nu wel bijna zeker, dat de broer van Petertje géén dief kon zijn!
    

  


  
    


    H6 DE BOSWACHTER VERTELT


    
      Het was al over achten toen de boswachter thuiskwam. Zijn gezicht was rood; hij wreef behaaglijk zijn handen, toen hij de warme, gezellige kamer binnen stapte.
    


    
      Verscheidene kaarsjes van de kerstboom waren al uitgebrand, maar de centimetersdikke kaarsen van het lichtrad waren nog maar nauwelijks kleiner geworden.
    


    
      ,,Hè, 't is koud buiten!" .zei hij, ,,echt winterweertje. We zullen meer voer moeten geven..."
    


    
      Dorientje had straks ook al gedacht, toen zij de kinderen uitliet, dat het kouder was geworden. „Komt er ijs, meneer?" vroeg ze hoopvol.
    


    
      „IJs? Hoe zo dan? Wou jij schaatsen rijden? Dat zal wel niet lukken, denk ik..."
    


    
      „En hoe hebt u nou die stroper gevangen?" vroeg Bob.
    


    
      „Nou, ik lag op de loer bij een van zijn strikken, en jawel, daar kwam-die an, hoor. „En nou je handen maar omhoog, Siemen!" riep ik, terwijl ik opsprong.Hij er van door. Tjonge, wat liep die vent. En ik achter hem aan! Kris-kras door het bos, over greppels en door struiken. Hij hoopte natuurlijk, dat hij me kwijt zou kunnen raken — ik was maar alleen — maar ik blééf achter hem. Toen ik vlak bij was, schopte hij achteruit, maar dat deed hem de das om: hij struikelde en daar had ik hem te pakken!
    


    
      Hij stak meteen de handen in de lucht. „Feliciteer me maar!" zei hij. Het was Siemen..."
    


    
      „Feliciteren?!" vroegen Bob en Dorientje als uit één mond. „Was hij dan blij, dat u hem te pakken had?"
    


    
      Maar de boswachter, Riekjes moeder en Paul lachten hartelijk. „Nee, hij bedoelde: visiteer me maar, kijk mijn zakken maar na. Hij had geen vuurwapens bij zich, dat wilde hij laten zien. Anders zou hij een veel zwaardere straf krijgen, begrijp je?"
    


    
      „En toén...?" drong de tweeling aan.
    


    
      „Nou, toen zei hij: ik ben er bij! En ik zei: als je nog een warme kom koffie lust, kom dan maar mee. En dat heeft-ie toen gedaan."
    


    
      „En stroopt hij nu nóóit meer...?" vroeg Dorientje, die het maar niet goed verkroppen kon, dat Siemen er met een geldboete af zou komen.
    


    
      O, wat moesten ze alle drie weer lachen! „Siemen doet het wèl weer, want het stropen zit die lui in het bloed. Misschien wacht hij een paar weken, maar 't kan ook best wezen, dat hij vannacht al nieuwe strikken zet! Maar Siemen is niet een stroper, die de dieren kwelt. Hij vangt ze zó, dat ze dadelijk dood zijn."
    


    
      „Doen ze dat dan... niet allemaal...?" vroeg Dorientje. Ze vond dit al zo erg...
    


    
      „Nee," zei de boswachter, en zijn gezicht stond verre van vriendelijk, „maar als we er zó een te pakken krijgen, dan is die nog niet gelukkig, dat verzeker ik je! Die komt er niet af met een boete, maar gaat regelrecht de bak in!"
    


    
      Bob wilde er nog meer over horen, maar Riekjes moeder zei, met een blik op Dorientjes bezorgde gezichtje: „Dat treft, Berend, dat je met kerstavond thuis bent. Dat hoort eigenlijk ook zo, vind jij ook niet, Dorientje?"
    


    
      Dorientje knikte.
    


    
      „Ja, wat hoort voor een ander, dat hoort voor een boswachter dikwijls niet! Weet je wel, dat ik zo tegen Kerstmis een extra drukke tijd heb? Iedereen wil een kerstboom hebben, en liefst zonder er voor te betalen. Wat is er gemakkelijker dan er eentje uit te zoeken in het bos, en die mee te nemen naar huis? Ze vergeten dan maar, dat die bomen het eigendom van een ander zijn, ook al mogen zij vrij in dat bos rondlopen. En een sparreboom is maar zo geen sparreboom, die is een onderdeel van het bos waarin hij groeit, die mag je er zo maar niet tussen uit halen... Drié heb ik er de laatste week bekeurd, die op mijn terrein met een boom liepen te slepen... Nou, ik zal ze krijgen...!"
    


    
      „Misschien moésten ze dat van thuis," zei Dorientje. Een kerstboom zélf uit het bos halen was toch ook veel fijner dan er eentje kant-en-klaar te kopen, ergens op een pleintje, of te bestellen bij de bloemist. Als zij hier woonden, nou... dan wist ze het nog niet...
    


    
      Ze keek eens omhoog naar de prachtige spar in de reusachtige pot. „En déze dan?" vroeg ze.
    


    
      „Waar komen al die kerstbomen vandaan?" wilde Bob tegelijkertijd weten.
    


    
      „Nou — daar zijn aparte kwekerijen voor. En deze? Ik weet precies waar, en waarom ik die er zonder schade uit kan halen. Maar dat weet de eerste de beste burger niet!"
    


    
      „Ik begrijp toch niet goed, waarom het bos er op achteruit gaat, als je er een paar boompjes uit haalt," zei Bob, „...er staan er toch genoeg? Of wil de eigenaar ze zelf verkopen?"
    


    
      „Nee, daar zit het niet in — die paar dubbeltjes, die je daarvoor krijgen zou! Maar er steekt iets heel anders achter, Dat zal wel wat ingewikkeld worden voor zulke stadskinderen als jullie zijn. Hier, onze Paul, die weet er meer van. Maar die is dan ook van plan om later boswachter te worden, of, als 't kan, hoger natuurlijk. Houtvester misschien!"
    


    
      Hij gaf Paul een knipoogje. Bob en Dorien keken hun jonge vriend allebei aan. Dus daarom kwam hij hier zo vaak. Hij was er ook wel echt een jongen voor, vonden ze. Flink en sterk en niet bang.
    


    
      „Wat gelukkig, dat je been weer helemaal goed is..." zei Dorientje. Maar Bob vroeg: „Wat moet je nu leren, om boswachter te kunnen worden?"
    


    
      „Nou, dat is verschillend, hè. Ik ben maar gewoon boswachter, ik had alleen lagere school en een landbouw-wintercursus en daarna ben ik nog twee jaar in Arnhem geweest, bij de Heidemaatschappij. Maar het bos kende ik op mijn duimpje, ik ben zogezegd in het bos geboren en grootgebracht — mijn vader was ook boswachter, moet je weten. Maar Paul gaat het anders aanleggen, die wil graag naar Wageningen. Daar komt meer voor kijken, maar je kunt het dan ook heel wat verder brengen! Hij wil meer de wetenschappelijke kant op, is 't niet, Paul?"
    


    
      Paul knikte. „Als ik 't voor elkaar kan krijgen tenminste..." zei hij.
    


    
      Dorientje dacht aan al de broers en .zusjes, waar Paul wel eens over verteld had — daar zou hij wel op doelen. Toch begreep ze nog maar steeds niet dat je, om een baan in het bos te krijgen, zo ontzettend veel moest leren, Een bos was een bos, dat groeide vanzelf. Als je hout wilde hebben om te verkopen, dan liet je een dikke boom omhakken. En verder moest je 't een beetje netjes houden, dode takken opruimen, misschien oppassen voor stropers en schadelijke dieren en, ja...... voor brand natuurlijk.
    


    
      Maar daar hoefde je toch zoveel niet voor te léren......?
    


    
      „Ik wil later bij het bodemonderzoek," zei Paul.
    


    
      Bob en Dorientje keken hem met ontzag aan. Paul wist al wat hij wilde worden. Zij óók wel: Dorientje dierenarts óf kinderverzorgster, en Bob ontdekkingsreiziger... Maar zij hadden er nog nooit over nagedacht, wat je daar allemaal precies voor zou moeten leren...
    


    
      ,,Tja..." zei de boswachter, ,,'t is een mooi vak, een prachtig vak, maar er komt heel wat meer voor kijken dan de mensen denken. Wié let er op, als hij door een bos wandelt, of het goed onderhouden en goed verzorgd is? Wij zien dat precies, al lopen we er maar éven door..."
    


    
      „Waaraan ziet u dat dan?"
    


    
      „Nou, om een voorbeeld te noemen: groeit er hei of bosbessen onder de bomen, dan betekent dat: oppassen, er is iets niet in orde! Zie je lievenvrouwenbedstro, dan is alles oké..."
    


    
      „Dan kunt u dat er toch wel onder zaaien...?" opperde Dorientje.
    


    
      De boswachter moest lachen. „Nee," zei hij, „dat bos gaat rustig zijn gang, en aan wat er groeit kunnen wij zien, hoe het er diep in de bodem uitziet. Ja -— en zo zijn er nog een heleboel andere dingen meer. In de bosbouw is oppassen de boodschap. Als je 't verkeerd aanpakt, dan merk je daar de eerste vijf, zes jaar niets van. Maar is 't een keer mis, dan heb je ook jaren en jaren nodig om 't weer in orde te krijgen. Je kunt de nieuwe aanplant nu eenmaal niet in een broeikas zetten om ze vlugger te laten groeien, als dat nodig mocht zijn..."
    


    
      Bob en Dorientje knikten. Ja, hoeveel jaren duurde het niet, voor een boom groot was? Daar zou je je geduld bij verliezen!
    


    
      „Of wil jij later ook boswachter worden?" vroeg Riekjes vader aan Bob. „Het zou wel wat voor jou wezen, dunkt me, jij wil nú de stropers al te lijf!"
    


    
      ,,Bob, ze zeggen..." begon Paul, „dat er in Brazilië nog bossen zijn, honderd keer zo groot als hier, waar nooit iemand komt! Je kunt er de rubber zó uit de bomen tappen als je wilt, zo maar voor niks. 't Is van niémand, dat bos.."
    


    
      Het leek Bob reuze, om daar later naar toe te gaan. Zo dicht bij huis te blijven, dat zinde hem niet.
    


    
      De boswachtersvrouw kwam binnen met een blad vol koppen chocola. Dorientje keek naar de damp, die in witte, doorschijnende sliertjes uit de koppen omhoog kringelde.
    


    
      Het werd zo gezellig. De chocola, het hout in de kachel, de kaarsen van het lichtrad, de frisse sparreboom... het geurde allemaal zo lekker... En de klok tikte zo langzaam, het leek wel, of er hier nooit iemand haast had.
    


    
      Kazan lag te dutten naast de kachel. En buiten was het zwijgende, donkere bos, dat nu nergens meer een lichtje had, nadat de blinden waren gesloten. Ze voelde zich als op een bloeiend eilandje midden in de oceaan.
    


    
      Maar de tijd ging hier even vlug, al tikte de klok ook nóg zo langzaam — daar sloeg het al half negen!
    


    
      „Nog maar een half uurtje..." zei Dorientje spijtig. Ze hoopte er een beetje op, dat Lenie en Alex de weg niet goed zouden kunnen vinden in het donker. Ze moesten niet helemaal verdwalen natuurlijk, alleen een half uurtje omrijden...
    


    
      „Ik denk toch, dat ik later liever naar de bossen van Brazilië ga," zei Bob, „daar kun je veel meer beleven."
    


    
      „Dacht jij dan, dat je hiér niets kon beleven?" vroeg Paul.
    


    
      „Nou ja, wel wat beleven natuurlijk! Maar geen gevaarlijke dingen. Zoals die stroper nou, die was niet eens gewapend. Daarginds wonen misschien nog wel wilde Indianen, of menseneters..."
    


    
      „Jongen, hou op...!" griezelde Riekjes moeder.
    


    
      ,,Er moet er toch één zijn, die als eerste die onbekende bossen in durft te gaan," zei Bob. Maar Riekjes moeder zei: „Als je mijn zoon was, dan mocht je van mij niét naar de wilde Indianen en menseneters, o zo!"
    


    
      „O, maar ik mag later alles wat ik wil!"
    


    
      Dorientje knikte — dat geloofde zij ook. Els en Joop deden precies waar ze zelf zin in hadden.
    


    
      „Oom, vertelt u ze eens van die wilde zwijnen? Dat was toch wél gevaarlijk, is het niet?"
    


    
      „Nou, en of dat gevaarlijk was! Wat ik toen uitgehaald heb als jongen, dat zou ik nu niet meer doen!"
    


    
      „Vertellen! Vertellen!" riepen ze alle drie.
    


    
      „Jullie vergeten bijna, dat het kerstavond is," zei Riekjes moeder, terwijl ze voor elk nog een flinke plak van het kerstbrood afsneed. „Ik had willen voorstellen, dat een van ons nog een verhaal voorleest — of hebben jullie liever dat oom vertelt?"
    


    
      Ja, dat wilden ze alle drie liever — een verhaal uit een boek lezen, dat kon je altijd nog doen.
    


    
      Oom zat er aan vast, en een gevaarlijk verhaal moest het worden, anders zou Bob het maar niks vinden hier in de Nederlandse bossen!
    


    
      „Nou, het gebeurde, toen ik een jongeman was, een jaar of wat ouder dan Paul nu is. Ik was bij mijn vader in de leer, en ik moest hard werken, 's Winters, als er minder te doen was, volgde ik de landbouwcursus. Nu hield ik, louter voor mijn plezier, allerlei dieren. We hadden een hond vanzelf, en konijnen en kippen. Maar ik hield ook nog marmotten, witte muizen en duiven, enzelfs heb ik een poos een aapje gehad — maar dat heeft niet zo lang geduurd."
    


    
      „Och, toe... vertel eerst eens van dat aapje...!"
    


    
      „Nee, dat komt een andere keer — jullie wilden nu toch een gevaarlijk verhaal horen...?
    


    
      Nou dan — op een goeie dag kreeg ik het idee, dat ik eigenlijk bij mijn dierenverzameling ook een jong zwijntje moest hebben. Ik wist nog niet, wat ik er precies mee zou doen, als ik 't eenmaal had gevangen, maar dat was van later zorg. Ik wou zo'n beestje eens in mijn handen hebben, en het eens goed bekijken. Natuurlijk had ik ze vaak genoeg gezien, maar altijd met een heleboel tegelijk, en op een behoorlijke afstand. Je weet zeker wel — en dat was mij van kind af aan goed ingeprent — dat wilde zwijnen uiterst gevaarlijk kunnen worden als ze jongen hebben. Dan doen ze niet onder voor een wolf of een ander wild dier. Tenminste, wanneer ze om de een of andere reden denken, dat je ze kwaad wilt doen.
    


    
      Goed —' ik zei niets van mijn plannen, maar wachtte kalm de geschikte tijd af. Toen — het was in het voorjaar — ging ik er in mijn eentje met de fiets op uit, om er, als 't kon, een te pakken te krijgen. Ik had geen geweer bij me, maar ik dacht: 't moet al èrg raar lopen, wil ik me niet kunnen redden in een boom!
    


    
      Goed, ik ging dan op stap — ik wist precies, waar ik ze kon vinden. Je ziet het trouwens ook aan de omgewoelde grond en al heel gauw herkende ik het eigenaardige gedreun, dat een kudde zwijnen maakt, wanneer ze langs trekken door het bos..."
    


    
      „Gedreún...?" vroeg Dorientje met open mond, ,,'t Lijkt wel, of u het over olifanten hebt!"
    


    
      „Nou, maar 't zijn geweldige beesten! Heb je wel eens een volwassen wild zwijn gezien?"
    


    
      Nee, dat had ze niet, maar ze dacht, het zou wel net zoiets wezen als een gewoon varken, maar dan donkerder en met lange haren.
    


    
      ,,Je vergeet de slagtanden..." zei Paul.
    


    
      Dorientje griezelde ervan. ,,En toen verder?"
    


    
      „Maak het niet te akelig, Berend," waarschuwde Riekjes moeder, „ze moeten straks het bos nog door..."
    


    
      „Zijn er dan nog wilde zwijnen...?"
    


    
      „Ja zeker, maar toch niet meer zoveel als vroeger, tenminste hiér niet, wees maar niet bang. Bovendien — in deze tijd van het jaar zijn ze niet gevaarlijk, ze gaan even hard voor jou op de loop als jij voor hen. Ze willen alleen maar hun jongen beschermen, dat is het...
    


    
      Maar goed — ik hoorde ze dichterbij komen, en al heel gauw zag ik hun donkere lijven golven achter het kreupelhout; ik zag veel geel en beige, er waren dus jongen bij. Ik fietste in volle vaart langs het pad met ze mee, en ja hoor, daar kwam al een stel mijn kant uit: het was een groot, donker zwijn met zes prachtig gestreepte jongen. Ik hield even mijn vaart in, want ik wilde liever achter de rennende kudde blijven dan er vóór, maar dat plotselinge remmen werd me noodlottig. Mijn fiets knarste, en dat ongewone geluid maakte het oude zwijn schichtig. Het keek op en zag mij — even hield het zijn vaart in, toen schoot het snuivend op me af, zijn vervaarlijke slagtanden bloot...
    


    
      Eén ogenblik dacht ik, dat ik mijn bezinning zou verliezen. Ik had juist van mijn fiets willen stappen, om ze door het kreupelhout voorbij te laten schieten — ik was namelijk bang geweest, dat ze óók het pad zouden nemen, en mij zouden zien. Nu was het grote zwijn al op het pad — het was nog maar een kwestie van enkele seconden...
    


    
      Ja jongens, daar zat ik nu en aan omkeren viel niet tedenken. Evenmin kreeg ik de tijd om in een boom te klimmen. Ik deed het enige, wat ik kon doen: ik gaf „vol gas" en stoof over de zandweg, enkele biggetjes voorbij...
    


    
      Hoe lang ik die vreselijke wedloop heb volgehouden, weet ik niet. Zeker is, dat ik nat was van boven tot onder, toen eindelijk het dreunen achter mij ophield.
    


    
      Ik keek om en zag nog net de laatste kleintjes in het bos verdwijnen. Ik was gered..."
    


    
      „En toen...?"
    


    
      „Ik keerde langs een omweg naar huis terug, gelukkig kende ik het bos als mijn vestjeszak. Ik had genoeg wilde zwijnen gezien die dag. Ik was blij, toen het hek begon, dat het gebied, waar de zwijnen meestal verblijf houden, afsloot van de weg. Verderop hield het hek weer op, maar dat was ergens in hun „grensgebied", daar verdwaalde er alleen zo nu en dan eens eentje. Trouwens — het was toen geen zeldzaamheid, dat ze zich waagden in de bebouwde kom. Het kwam wel voor, dat zij in de nacht en vroege ochtend hele tuinen omwoelden, op zoek naar iets eetbaars. Of dat ze huishielden in de jonge aanplant.'
    


    
      Dorientje zette grote ogen op. Ze wist opeens niet, of het wel waar was, wat de boswachter met zo'n plezierig gezicht allemaal zat te vertellen. Hij had Bob immers een gevaarlijk verhaal beloofd...?
    


    
      Maar Paul keek heel gewoon, hij kende de geschiedenis blijkbaar wel. En ook de boswachtersvrouw lachte niet.
    


    
      Stel je toch voor: je woonde daar ergens, niet ver van het bos. Je werd 's morgens vroeg wakker, keek uit het raam van je slaapkamer, en dan stond er een wild dier vlak onder je venster. Het was om het uit te gillen van angst!
    


    
      ,,'t Lijkt de rimboe wel," zei Bob. Kijk, als het nu nog zo was als in de tijd, waarvan de boswachter vertelde,
    


    
      dan hoefde hij misschien niet helemaal naar de Amazöne-rivier te gaan om avonturen te beleven in een strijd op leven en dood...
    


    
      „Tja..." ging de boswachter verder, „en hoe raar het ook klinkt: ik kreeg die dag toch nog mijn zin, ik ving een jong zwijntje..."
    


    
      O, maar nü neemt hij hen er tussen, dat geloofden ze niet! Ze wisten nu toch, hoe gevaarlijk het moederzwijn was...?
    


    
      „Een opgezet exemplaar zeker!" lachte Bob. Maar de boswachter zei: „Nee, om de drommel geen opgezet exemplaar! Vief en springlevend, zó groot. Het was een prachtig geel-en-bruin gestreept biggetje... hij liep om zo te zeggen in mijn handen...
    


    
      Ik had al een hele poos langs het hek van grof gaas gefietst, toen ik geritsel hoorde aan de andere kant, en jawèl: er kwam een biggetje uit de wirwar van struiken en dood hout en dat begon langs het hek te lopen, aan de binnenkant dan. Ik schrok wel even, ik verwachtte elk ogenblik, het grote zwijn te voorschijn te zullen zien komen en ik dacht er met schrik aan, dat zo ongeveer een kilometer verder het hek ophield...
    


    
      Maar er kwam geen zwijn opdagen, ook hoorde ik niet het gewone gedreun, gepaard met het geluid van veel knappend dood hout. Het kleintje scheen van de troep afgeraakt te zijn, het rende in zijn eentje voort, pal naast het hek. Hij hield me prachtig bij; wel vijf minuten lang zag ik de golvende beweging van zijn gestreepte lijfje achter het gaas.
    


    
      Toen kreeg ik opeens een inval. Ik racete vooruit op mijn fiets, tot aan het punt, waar het hek ophield. Ik zette vlug mijn fiets neer, en ging op de loer staan. En jawel — een paar seconden later kwam hij er aan draven. Ikgréép, en wonder boven wonder had ik hem te pakken!
    


    
      Het diertje piepte van angst, ik kon hem niet tot bedaren brengen. Ik keek al maar het bos in, terwijl ik het spartelende harige beestje stevig vasthield, want het was niet onmogelijk, dat het moederzwijn toch nog dicht genoeg in de buurt was om op het hulpgeroep van het biggetje af te komen. Wat ik dan zo gauw zou moeten doen, wist ik niet...
    


    
      Maar er gebeurde niets van dien aard — blijkbaar was het kleine ding er in zijn eentje vandoor gegaan.
    


    
      Gelukkig maar... Nu had ik dan eindelijk mijn wilde zwijntje. Dat zou ik tam kunnen maken misschien. En dan...
    


    
      Ik kon niet verder denken. Wat moest ik beginnen met een wild zwijn, dat tam was, maar dat niettemin, als hij groter werd, de bloemen- en de groentetuin bij ons thuis zou omwoelen en de kippen de hals afbijten? Ik kon het arme dier toch niet in een hok zetten...?
    


    
      En wat zou mijn moeder straks zeggen, als ik er mee thuis kwam? Dat van de marmotten had ze al zo-zo gevonden. ..
    


    
      Nee — het viel niet mee...
    


    
      Ik keek eens naar de kleine, ronde oogjes van mijn gevangene. Dit was geen dier, dat in de stallen en schuren aarden zou, dit was een dier voor het vrije leven in het grote bos.
    


    
      Toen heb ik hem weer losgelaten — hij ging er als een pijl uit de boog vandoor en was in een ommezien uit het oog verdwenen...
    


    
      Ik hoop maar, dat zijn moeder hem gevonden heeft, en dat ze haar kind niet heeft verstoten, omdat hij mensenlucht met zich meedroeg..."
    


    
      „Kan dat...?"
    


    
      ,,Ja, dat kan — bij wilde dieren is het vaak zo, bij wolven bij voorbeeld. Maar of een zwijn daarom ook zijn jongen verstoot weet ik niet.
    


    
      ,,Ik hoop maar van niet..." zei Dorientje, terwijl ze dromerig naar de overgebleven lichtjes van de kerstboom keek. Ze was opeens terug van het voorjaarsbos met het rennende kleine biggetje achter het gaas, in de warme kamer van het boswachtershuis, waar het lichtrad brandde met acht grote lichten en de kleurige slingers boven de kachel heel zachtjes heen en weer wiegelden in de warme, opstijgende lucht.
    


    
      Ze gleed achterover in haar lage stoel, de stemmen van de boswachter, van Paul en Bob leken heel uit de verte te komen... De warmte maakte haar soezerig... Negen uur... Anders lagen ze al in bed als 't zo laat was...
    


    
      Ze luisterde naar het langzame tikken van de klok. Ze was thuis en lag in bed. Ze werd wakker, doordat moeder haar instopte... Toen ze haar ogen open deed, zag ze moeders lieve gezicht vlak boven zich...
    


    
      „Sliep jij...?" zei Riekjes moeder lachend. „Je zult toch nog even geduld moeten hebben — je zuster en broer zullen wel zó komen..."
    


    
      „Buiten in de kou zal ze wel wakker worden," lachte de boswachter. „We hebben geen auto om je weg te brengen. De lucht was straks zo helder, 't zou wel eens kunnen gaan vriezen vannacht. Wat heeft het weerbericht gezegd?"
    


    
      Dorientje was op slag wakker. „Dan krijgen we tóch nog ijs!" juichte ze.
    


    
      Maar Bob had de smaak te pakken. „Weet u nog meer zulke verhalen?" vroeg hij.
    


    
      „O, verhalen genoeg. Als je zó'n twintig jaar hebt rondgezworven..."
    


    
      „Ja, maar échte verhalen!"
    


    
      „Ze zijn allemaal echt! Ik zou je ook kunnen vertellen van het leven van de herten... die hebben het moeilijk als de winter lang en streng is."
    


    
      Maar Bob hoorde liever iets over wilde zwijnen — herten kende hij te goed, van het stadspark, waar ze als vredige koeien op de wei graasden. Een énkele keer was er een kwaaie bij, die werd dan apart op een stukje grond gezet, waar hij met zijn reusachtige gewei almaar tegen het gaas stiet, terwijl hij nu en dan vervaarlijk loeide.
    


    
      „Nog meer van wilde zwijnen...? Es even denken..."
    


    
      „Dat verhaal van die mevrouw, oom..." hielp Paul.
    


    
      „Die mevrouw?" vroeg Bob, met minachting in zijn stem. Hij kon niet geloven dat het spannend en gevaarlijk kon zijn, als er een mevrouw aan te pas kwam!
    


    
      Maar de boswachter stak al van wal. „Ik maak het niet lang," zei hij, „want jullie moet naar huis en in je mandje.Nou, het was dan in dezelfde tijd van het jaar, 'n paar jaar na mijn vorige avontuur, toen ik op een maanlichte avond met mijn vader mee ging om de wilde zwijnen bij de drinkplaats te zien.
    


    
      De drinkplaats was een soort van drassig meertje met wat biesgras er omheen, in een open plek van het bos. Hier kwamen ze in de late avond en de voornacht met drommen, 's morgens vond je de hele omgeving omgewoeld door hun hoeven en snuiten.
    


    
      Omdat het gevaarlijk zou kunnen zijn, midden in zon dravende kudde verzeild te raken, was er op die plek een beschutting gebouwd: een vierkant, met stevige palen afgeperkt, draad er tussen gespannen en waar je binnen kon komen door een soort van deur, die je dus afsluiten kon. Deze omheining werd ook gebruikt als er, in een drijfjacht, een of meer zwijnen moesten worden „afgeschoten" omdat ze ziek waren öf omdat ze schadelijk of gevaarlijk werden.
    


    
      We waren al vrij vroeg op pad gegaan, het was nog helemaal stil toen we de omheining bereikten. Ik wilde wel liever in het vrije bos blijven, totdat we het dreunen zouden horen, dat hun komst aankondigde, maar mijn vader stond er op dat ik binnen de omheining zou blijven. Ze komen soms met een geweldige vaart aanrennen en wee je gebeente als je dan het hek niet gauw genoeg zou kunnen vinden ...
    


    
      We stonden daar dus geduldig te wachten. De maan scheen helder. Voor onze ogen, die aan het donker gewend waren, leek het bijna zo licht als overdag. Vooral de open plek blonk in het gele licht — je kon er bij wijze van spreken een vlinder op een blad zien neerstrijken.
    


    
      Het duurde lang, een uur misschien; toen begon, eerst heel zacht uit de verte, het bekende gedreun. ,,Daar komen ze!" riep ik.
    


    
      „Sjjtt...!" waarschuwde mijn vader. We maakten verder geen beweging of geluid. Het dreunen werd al sterker. Het leek op een gegeven moment wel, of er een hele legerafdeling met zware tanks in aantocht was. Daar draafden de eersten al voorbij...
    


    
      Plotseling hoorden we een vreselijke gil, achter ons in het bos. De stem leek die van een vrouw te zijn, maar met zekerheid konden we dat niet uitmaken.
    


    
      Wie is daar?!" riep mijn vader. Stroper of boef, of wat het dan ook maar wezen mocht, die de euvele moed had gehad, om zich hier te wagen, het was een méns, die gevaar liep, vertrapt te worden onder de hoeven van de rennende dieren.
    


    
      Mijn vader had de omheining al verlaten. Ik wilde hemvolgen, maar hij zei kortaf: „Blijf daar!" Toen riep hij nog eens: „Wie is daar?"
    


    
      Een duidelijke vrouwenstem antwoordde uit het bos: „Ik! Waar moet ik naar toe? Ik kan niet klimmen!"
    


    
      „Ben je alleen?"
    


    
      „Nee, mijn zoon zit in de boom!"
    


    
      „Kom er uit!" commandeerde mijn vader. „Vlúg!"
    


    
      We hoorden niets meer, behalve het geluid van de daverende hoeven. Takken kraakten, grommende geluiden joegen ons angst aan. Daar kwamen ze, in het licht van een smalle open plek kon ik ze zien: een kleine, gezette vrouw en een lange jongen. Mijn vader had ze beiden beet gepakt, hij duwde ze de omheining in en sloot de ,deur'.
    


    
      Het was maar nèt op tijd. De grote troep passeerde ons rakelings."
    


    
      Tingelingeling...! klonk het in de gang.
    


    
      „Lénie!" schrok Dorientje. „O, waren ze nog maar éventjes weggebleven!"
    


    
      Riekjes moeder was al opgestaan. Even later klonken er stemmen in de hall.
    


    
      „En toen? En toen?" Dorientje schudde de boswachter aan zijn mouw. „Hoe waren ze daar gekomen? Verdwaald?"
    


    
      „Dat hoor je later wel eens. In ieder geval waren ze nu veilig."
    


    
      „Nee, ik wil het nu weten! Waren het stropers? Hoe kwam die mevrouw in het bos? Wat deed ze daar? En wie was die jonge man?"
    


    
      „O, wat hebt u het hier gezellig!" hoorden ze Lenie's stem bij de deur. „Wat een pracht van een kerstboom! O, wat énig, een lichtrad, dat heb ik nog nooit gezien! Dat is zeker úw werk?"
    


    
      De boswachter knikte. Hij was er maar wat trots op.
    


    
      „Zo — en hebben ze goed geholpen?" vroeg Alex.
    


    
      „Hoe is het met 't vertellen gegaan?" wilde Lenie weten. Maar Dorientje zei haastig: „Straks! Toe, vertelt u het nou?"
    


    
      „Nog midden in het verhaal?" lachte Alex.
    


    
      „Ja. Nou, als je dan niet slapen kunt voordat je het weet... Het waren een dame met haar zoon, zij waren een paar maanden geleden uit Amsterdam gekomen. De jongen, die op de H.B.S. ging, had al gauw van zijn vrienden gehoord, dat het in de bossen wemelde van konijnen, herten en zwijnen. Zodra de dagen korter werden, ging hij er 's avonds met een vrind op uit. Ze namen een sterke lantaren mee om de dieren te kunnen bekijken — die blijven namelijk een ogenblik heel stil staan of zitten, wanneer ze plotseling in een fel licht kijken...
    


    
      Nou goed... Die jongen kwam met allerlei verhalen thuis, en op een keer zei zijn moeder, die nog heel kwiek was en uitstekend fietsen kon, dat ze die wilde zwijnen ook wel eens wilde zien. Nou, dan moest ze maar eens meekomen, zei haar zoon.
    


    
      Alles ging prachtig, maar toen zij dat vervaarlijke dreunen hoorde en de zwijnen vlak langs hen heen hun route schenen te willen nemen, werd zij bang. Ook de zoon begreep, dat het dit keer wel eens menens zou kunnen worden. Hij durfde niet van zijn lamp gebruik te maken om de dieren te verschrikken. „Klim in een boom!" riep hij, maar dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Dat lukte hèm wel, maar haar niet...
    


    
      Goed, mijn vader heeft kans gezien, hun beider fietsen te halen en toen heeft hij ze naar een pad gebracht, dat buiten de ,route' lag. Ik denk, dat die mevrouw er nooit meer behoefte aan heeft gehad, wilde zwijnen te zien..."
    


    
      „Nee..." zei Bob. Hij ademde diep.
    


    
      „Nou, nou, dat zijn verhalen!" zei Lenie. „En nog waar gebeurd ook?"
    


    
      „Boswachtersverhalen moet je met een korreltje zout nemen," lachte Alex, „net als jagersverhalen. Dat wordt tenminste altijd beweerd."
    


    
      „Nee, maar dit is allemaal echt waar!" zei Dorientje met overtuiging.
    


    
      „Ja," zei de boswachter, „precies zoals ik het verteld heb."
    


    
      Lenie en Alex moesten van het krentenbrood proeven. Al was het dan niet zo groot, dat het niet door de deur kon, het was toch ook nog steeds niet op.
    


    
      Tussen twee happen door vroeg Lenie opnieuw: „En hoe ging het nou, Dorien, viel het je mee?"
    


    
      Dorientje haalde haar schouders op. „Ik heb niet hoeven vertellen," zei ze, „ik begon, en toen vertelden zij het verder zelf..."
    


    
      „O, dat is juist goed, vindt u niet?"
    


    
      Riekjes moeder knikte, maar Dorientje bleef het een wonderlijke manier vinden, om kleine kinderen de kerstgeschiedenis te vertellen.
    


    
      Riekjes moeder had, op Dorientjes verzoek, de luiken aan de voorkant van het huis weer open gedaan: zij wilde zo graag in de verte de lichtjes zien van het eenzame huis in het bos.
    


    
      Dorientje fietste achteraan, zij keek telkens om. Zo lang zij het lichtje nog zien kon tussen de stammen door, voelde zij zich niet eenzaam, maar toen het bos achter haar één gesloten muur van duisternis werd — de maan ging telkens schuil achter de wolken — begon zij bang te worden.
    


    
      „Alex, mag ik achter jou rijden?"
    


    
      Alex reed voorop, hij had een sterke lamp, die met zijn lichtbundel hun de weg wees. Anders zouden zij het pad nauwelijks hebben kunnen vinden. Alleen op de weinige open plekken en op de brede brandbanen gaf de maan zo nu en dan een stil, geelachtig licht.
    


    
      Zó 'n avond was het geweest, toen de jongen met zijn moeder het bos in ging. Dorientje luisterde scherp of zij misschien... héél in de verte..., niet iets hoorde dreunen, of takjes hoorde kraken...
    


    
      Opeens remde Alex krachtig — Dorientje vloog bijna tegen zijn achterwiel aan. Maar tegelijk zag ze het: midden op het pad zat een groot konijn, gefixeerd door het licht uit Alex' lantaarn. Doordat hij remde werd het licht echter minder sterk, en vlak voor zijn wiel wipte het dier weg, de duisternis in.
    


    
      „Zagen jullie dat...?" riep Dorientje achterom. Nee, Bob en Lenie hadden niets gezien.
    


    
      Dorientje lette goed op, of het misschien nog een keer zou gebeuren, ze vergat er haar slaap door. En de kou, die haar vingers deed tintelen.
    


    
      Het was heerlijk, te rijden door het nachtelijk stille bos. De bomen leken rijen lichte stammen, waar het licht van hun lampen ze bescheen, ze stonden rij aan rij langs het pad geschaard; even later verdwenen ze weer in de duisternis. Alleen als je wegkeek van het licht, en wachtte tot je ogen aan het donker gewend waren, zag je vaag de struiken aan weerskanten van het pad.
    


    
      „Was het fijn?" vroeg Alex een keer achterom.
    


    
      „Nou...ou..." zei Dorientje met een uithaal. Het was het heerlijkste kerstfeest dat ze zich kon herinneren, en waaróm, dat wist ze niet precies.
    


    
      Ze fietsten weer stilletjes achter elkaar, ook Bob enLenie praatten niet. Dorientje trapte op het laatst werktuiglijk achter Alex aan. Ze soesde telkens weg, maar haar benen draaiden door.
    


    
      Bij het kruispunt begon Bob aan een uitgebreid verslag van het eerste boswachtersverhaal. Zijn heldere stem had een vreemde klank in het stille bos, vond Dorientje. Het was zo wonderlijk: het leek net, of ze in de nacht door een betoverd bos reed, waar van achter elke boom een elf, een fee of een kabouter tevoorschijn kon komen. En tegelijkertijd was ze wakker, ze dacht er aan, dat ze later misschien wel onderwijzeres wilde worden inplaats van dierenarts... Maar dan zou ze vast niet goed vinden, dat de kinderen er gewoon doorheen praatten als zij vertelde...
    


    
      Opeens waren ze het bos uit, achter elkaar zwenkten ze het betegelde fietspad op. En daar was hun huis al...
    


    
      „Stille Wille" lag stil en verlaten, het had op het ogenblik géén binnenpret.
    


    
      Bob was nog lang niet uitverteld, ,,'t Is de omgekeerde wereld," zei Alex, toen ze het hek in reden. „Dorientje is stil, en Bob praat..."
    


    
      „Alex, mag ik je kijker even?" vroeg Bob, „de maan is er weer. Ik wil graag de gebergten op de maan zien!"
    


    
      „De... gebèrgten...?" vroeg Dorientje soezerig.
    


    
      „Ja, die zie je zo toch ook?"
    


    
      „Dat zijn zijn neus, zijn mond en zijn ogen..."
    


    
      „Dat is kinderpraat! Mag het, Alex?"
    


    
      „Later eens, Bob," zei Alex, „morgen misschien..."
    


    
      „Morgen komt hij vijftig minuten later op, dan moet ik er dus voor opblijven. Je moet het zelf weten!"
    


    
      „Nou, vooruit dan maar!" lachte Alex.
    


    
      „Denk je heus, dat je op de maan... de bèrgen kunt zien?" vroeg Dorientje.
    


    
      „Ja, je haalt hem acht maal dichterbij!"
    


    
      „Dan is-ie nóg een heel eind weg..." zei ze.
    


    
      Het leek haar griezelig, de maan zo dichtbij te halen. Ze had, toen ze ziek was, een keer gedroomd, dat de maan en de sterren uit de lucht kwamen vallen. Dat was een akelig gezicht.
    


    
      [image: ]

    


    
      Alex had de kijker al uit de kast gehaald, hij schoof voorzichtig de lenzen iets naar elkaar toe: Bobs ogen stonden vrij dicht bij elkaar. Bob nam de kijker aan — al dadelijk had hij de lichtbaan er in, en plotseling schoot de maan voorbij: een glanzende lichtbol, waar aan de kant een schijf af miste.
    


    
      Bob schrok ervan, 't was alsof de maan opeens met eenreuze vaart op hem afkwam; zijn handen trilden. Maar al gauw wende hij er aan. In de linkerhoek, waar je met het blote oog niet anders zag dan een glanzend oppervlak, zag hij nu duidelijk donkere vlekken, met lichte randen er omheen, 't leken wel uitgedoofde kraters. En in het donkere gedeelte zag hij een lichtpuntje, dat met een dunne draad aan de maan vast leek te zitten. Met een huivering van ontzag begreep Bob, dat dit de top van een hoge berg moest zijn, die nog licht ving van de zon, terwijl de helling al in het donker lag...
    


    
      O, misschien wilde hij toch later géén ontdekkingsreiziger worden, maar werken bij de sterrewacht... Daar kreeg je kijkers, die nog wel honderd keer sterker waren dan deze... Misschien zou hij dan de eerste zijn, die de maanbewoners zag, waarover zoveel werd verteld, maar van wie niemand zeker wist, of ze bestonden... O, dat zou machtig wezen...
    


    
      „Kom... 't is nu mooi genoeg geweest..." zei Alex, „naar binnen jij. Morgen verder..."
    


    
      „Ik denk, dat ik ga sparen voor een kijker..." zei Bob, „is dat duur?"
    


    
      „Tien jaar zakgeld," zei Alex, maar dat geloofde Bob niet.
    


    
      Het duurde niet lang meer voor ze in bed lagen, ze waren meer dan moe. De maan scheen bij Dorientje naar binnen, dezelfde maan, die nu ook thuis door de ramen scheen.
    


    
      Vader en moeder zouden het stil hebben op kerstavond. Alleen met grote mensen, want dat waren Els en Joop toch eigenlijk al... Joop nog niet helemaal... Joop kon zo fijn met je stoeien als hij thuis kwam. Ze wilde, dat Joop hier óók logeerde, waarom deed hij dat eigenlijk nooit?
    


    
      De maan maakte grillige schaduwen op de muur: de takken van de boom, die voor het huis stond.
    


    
      Dorientje keek er naar. Hier stonden de schaduwen stil, ze schoven alleen een eindje langs de muur en de zoldering, maar zó langzaam, dat je ze niet kon zien bewegen.
    


    
      Wat zou het nu stil zijn in het bos. Zouden er nu nóg wilde zwijnen komen bij de drinkplaatsen?
    


    
      Nu was het bijna nacht. In de nacht was het kindje geboren...
    


    
      Toen zag zij in haar dromen Petertje naar de kribbe gaan. Hij droeg een prachtig groen gewaad van glanzende zij in zijn vooruitgestoken handen. Het gouden garen, waarmee het was genaaid, schitterde in het licht, dat afstraalde van het kleine kind. En een donkerrode mantel gaf hij, van heerlijke, dikke wol.
    


    
      Het kind lachte; Maria knikte hem dankbaar toe. En opeens was zij het zélf, die daar voor de kribbe stond...
    

  


  
    


    
      H7 POPPEN, ONGELUKKEN EN SPOKEN


      
        Omdat Bob en Dorientje niet meer zonder een volwassene naar het boswachtershuis mochten gaan, kwam Paul een dag bij hen. Het was prachtig stil winterweer, een beetje nevelig. Maar tegen de middag ging de nevel over in iets, dat het midden hield tussen regen en fijne sneeuw.
      


      
        „Mist, vorst in de kist," zei Paul.
      


      
        ,,Ha, ik hóóp het!" juichte Dorientje. „Komt dat altijd uit?"
      


      
        „Het staat in de almanak."
      


      
        „Wat is dat voor een ding?"
      


      
        „Zoiets als een jaarkalender, maar dan veel uitgebreider. Met voorspellingen over het weer en over allerlei andere dingen..."
      


      
        „Komen die heus uit?"
      


      
        „Meestal wel, geloof ik."
      


      
        Bob keek eens naar Paul, of hij het méénde. Toen zei hij: „Wie kan er nu een jaar van te voren het weer voorspellen? De wind hoeft maar te draaien en 't hele weer wordt anders."
      


      
        „Ja. Maar als de wind draait, moet daar toch een oorzaak voor zijn? Alles hangt in de natuur met elkaar samen. Als je 't goed narekent komt alles van de zon."
      


      
        Ja, dat zou wel zo wezen, maar wanneer het al zo moeilijk bleek te zijn, het één dag van te voren te zeggen, dan kon dit toch onmógelijk...?
      


      
        „Toch hoop ik, dat het deze keer wèl uitkomt," zei Dorientje, met verlangen in haar stem. Nu er eenmaal over vorst en ijs was gesproken kreeg ze er opeens zo'n ontzettende zin in, op schaatsen over een gladde baan te zwieren. In Den Haag konden ze al lang schaatsen, ook al was er buiten geen ijs. 't Was wel altijd reuze vol in de Houtrusthallen, maar je schaatste dan toch...
      


      
        En zwemmen kon je er 's winters, in het overdekte bad. Hier, buiten, schaatste je alleen in het hartje van de winter en je zwom in de zomer.
      


      
        „Lenie, waar denk je, dat je hier het allereerst kunt schaatsen?" vroeg ze.
      


      
        Lenie moest er even over denken. Alex schaatste niet, die was niet erg sportief, en daardoor deed zij het zelf ook niet zo vaak meer.
      


      
        ,,Ik bedoel niet de ijsbaan, maar een ondergelopen weiland of iets anders, waar in één nacht ijs op ligt..."
      


      
        „Tegen die tijd ga je maar eens snorren," zei Lenie.
      


      
        „Ja, maar we moeten 't nü weten: het hagelt al!" riep ze blij.
      


      
        „Hagel is nog geen ijs," zei Bob.
      


      
        „Maar met warm weer hagelt het niét!" gaf Dorientje terug.
      


      
        Paul en Bob hadden de halve ochtend geschaakt, nu haalden ze hun postzegels voor de dag. Dorientje zat te verlangen achter de ramen. Eigenlijk was het niet gezellig, dat Paul er was: Bob en hij deden alles samen, en zij schoot er over. En aan helpen in de huishouding had ze 't land.
      


      
        Ze scharrelde wat rond door het huis, snuffelde in de kasten en bekeek het antieke servies dat maar één keer per jaar, op de trouwdag van Lenie en Alex, werd ge-
      


      
        bruikt. Ze telde nog maar eens de suikerpotten van tante Agaath.
      


      
        Na een poosje raakte ze op de zolder verzeild. Je kwam er over een kale, smalle trap. Een grijsgroene deur sloot het trapgat af.
      


      
        Het was er schemerig en koud. Van héél beneden kwamen de geluiden gedempt door, net alsof je ze hoorde onder water of in een dichte mist.
      


      
        Hagelsteentjes tikten tegen het schuine raam, zo nu en dan plakte er een stukje natte sneeuw tegen, dat glibberend naar omlaag gleed.
      


      
        Wat was het hier stil. De koffers en kisten stonden langs de zijwand, het leek of zij gezichten kregen in het halfduister.
      


      
        Maar in die kisten zaten zoveel gezellige spullen! Van Lenie, uit de tijd toen zij nog thuis was, en later, toen zij onderwijzeres was op een klein dorp. Daar konden Bob en zij zich niets meer van herinneren. Toen Lenie ,,juffie" werd, gingen zij nog op de kleuterschool...
      


      
        Dorientje tilde het deksel van een kist. Een doos met brieven en oude foto's — nee, daar had ze niets aan.
      


      
        Nog een doos. Binnenin rammelde het, toen ze hem oppakte; het was het eerste geluid, dat ze op de verlaten zolder hoorde.
      


      
        Het was Lenie's pop, met een losse, bengelende arm, die vroeger -— hoeveel jaren geleden...? —- uit het lid was geraakt. De pop opende de ogen en keek Dorientje aan met een starre, glimlachende blik. Toen kwam er: „Ma...ma...!"
      


      
        Dorientje liet van schrik de pop vallen; de porseleinen kop sloeg op de grond, de houten arm tingelde tegen de planken vloer. De pop bleef stil liggen op zijn rug, de ogen vielen weer dicht.
      


      
        „Ma...ma..." klonk het weifelend na. Toen was het weer stil.
      


      
        „Gelukkig, niet stuk!" verzuchtte Dorientje. Ze moest even bekomen van de schrik — het was hier ook zo akelig en griezelig. Ze wilde hier niet langer alleen zijn...
      


      
        Ze pakte de pop beet en rende er mee de beide trappen af.
      


      
        Lenie keek verrast op, toen Dorientje met de pop beneden kwam. „Och..." zei ze, „daar heb je Willy... Waar heb je haar gevonden, Dorien? Och... laat eens kijken..."
      


      
        Lenie nam de pop op haar schoot; zij keek naar de ogen, die open en dicht klikten als zij Willy oprichtte en weer neerlegde, en telkens klonk het: ma-ma...ma-ma...!, bijna net alsof ze lééfde...
      


      
        „Zo... heb jij daar al die tijd in de kist gelegen, arme stakker?" zei Lenie, terwijl ze het haar, dat ze vroeger echt had kunnen uitkammen en vlechten, door haar vingers liet glijden, ,,'t is zeker wel vier jaar geleden, dat ik jou voor het laatst heb gezien..."
      


      
        „Mag ik haar?" vroeg Dorientje. Ze was er niet zeker van, of ze er heus mee zou willen spelen — misschien was ze daar eigenlijk al te groot voor?
      


      
        „Nee..." zei Lenie, „weggeven doe ik haar niet, daarvoor ben ik veel te veel aan haar gehecht. Weet je, wanneer ik haar gekregen heb? Toen ik acht jaar was. Ik weet het nog zo goed: het was het eerste jaar, dat ik niet meer in Sinterklaas geloofde. Andere jaren had ik het altijd zo heerlijk gevonden: een cadeautje, dat je van Sinterklaas kreeg, dat had zoiets geheimzinnigs en bijzonders! Ik geloof, dat ik het ook prachtig en bijzonder zou hebben gevonden, al had ik maar een heel gewoon potlood of een stenen beker gekregen...
      


      
        Nu geloofde ik het niet meer en ik had zo'n verdriet.
      


      
        Al die geheimzinnige voorbereidingen hadden niets geheimzinnigs meer, nu ik er zelf aan mee deed. Ik vond het zo moeilijk, om net te doen, alsof ik het wèl geloofde, en dat moést wel, om de kleine kinderen: Rita en Els en Joop...
      


      
        Op een dag, zo ongeveer een week voor Sinterklaas, vroeg ik aan moeder of ze niet maken kon, dat ik het weer echt geloofde, dan zou ik weer gelukkig zijn. Ik zei: „zegt u maar, dat er tóch een echte Sinterklaas bestaat, dan zal ïk het geloven.
      


      
        Moeder lachte en trok me naar zich toe. Maar ze heeft niet gedaan wat ik vroeg. Alleen: toen de dag van het feest aanbrak was er voor mij een extra groot cadeau: een pop, die slapen kon, en mama-zeggen, en die vlechten had van echt haar. Dat was Willy. Zij heeft mij over het verdriet heen geholpen... Het volgend jaar was ik er aan gewend en werkte hard mee, om de anderen te verrassen, of ze er tussen te nemen...
      


      
        Maar zie je, daarom wil ik Willy niet missen. Maar jij mag haar wel hebben, zo lang je hier bent..."
      


      
        Dorientje nam de pop in haar armen. Ze wilde het eigenlijk wel heel graag, al lagen thuis haar eigen poppen al lang opgeborgen ergens achter in een kast.
      


      
        Ze keek naar het hoekje, waar de jongens zaten. „Da's een nieuwe India-zegel," zei Paul. Ze letten niet op haar.
      


      
        „Zijn er nog kleertjes ook?"
      


      
        „Ja, die moeten ook ergens in een kist liggen."
      


      
        Lenie ging mee naar boven. Ze knipte beneden aan de zoldertrap het licht al aan.
      


      
        De verlaten zolder leek anders in het felle licht van de onbedekte lampebol. Je hoefde nu niet meer naar de stilte te luisteren, en niet meer bang te zijn.
      


      
        Lenie begon met de kist, waar Willy uit tevoorschijn
      


      
        was gekomen. Maar wat zij er vond waren oude foto's —-zij bleef er peinzend mee in haar handen staan, 't Was haar, of al die oude herinneringen weer levend werden. Foto's uit het boerendorp, waar zij juffie was geweest. Zij zelf in de sneeuw, een bontmuts op, die tot over haar oren reikte en lange rokken. Wat vréselijk ouderwets...
      


      
        Dorientje zocht naar poppekleertjes, maar wat zij, netjes opgevouwen en in een zak geschoven, vond, was een verkleedpakje. Een geel-geworden kanten hoed, een wijde witte rok met ontelbare strookjes, een roze satijnen lijfje, een zwartfluwelen ceintuur.
      


      
        „O...!" riep Lenie, ,,heb ik dat öök nog bewaard...? Dorien, daarin heb ik meegedaan aan een voordracht, op de afscheidsavond van de H.B.S. Ik moest een porseleinen pop voorstellen. O, wat is dat al lang geleden..."
      


      
        Lenie legde de foto's terug en nam het pakje van Dorien over; zij streek met haar vingers over het gladde satijn. Dorientje had de hoed al opgezet, de kanten lubben flodderden om haar smalle gezicht, toen zij heftig haar hoofd schudde.
      


      
        „Dorientje, malle...!"
      


      
        Maar Dorientje had eenmaal de smaak te pakken. Ze stapte in de wijde rok en trok het keurslijfje over haar trui aan. Toen ze dansend over de planken vloer zwierde, bolde de wijde rok om haar heen, het was zo'n heerlijk gevoel. Ze draaide al sneller en sneller rond. De grote hoed, die zij niet had vastgebonden, vloog van haar hoofd en zeilde over de vloer.
      


      
        „Dorien, een beetje meer eerbied voor mijn verleden!" lachte Lenie, maar Dorientje luisterde niet. Zij plantte de hoed weer op haar hoofd en schreed heupwiegend de trappen af.
      


      
        De jongens keken nauwelijks op toen zij binnenkwam,daarom trok Dorientje het moois maar weer uit. Zij waren er over bezig, of er ook een mogelijkheid zou bestaan, om aan een postzegelcatalogus te komen — dan konden ze tenminste zien, wélke ruilzegels ongeveer dezelfde waarde hadden.
      


      
        Lenie kwam even later beneden met een stapel kleertjes voor de uit haar lange slaap gewekte Willy.
      


      
        Dorientje paste haar de nachtkleren, de ouderwetse mutsen en hoedjes, de regencape en het zwempak aan. Het was net alsof ze, voor één enkele middag maar, weer acht jaar was geworden...
      


      
        Het werd snel donker nu de lucht zo bewolkt was — van de maan merkte je niet veel. En aldoor tikkelde er iets tegen de ramen, maar wie lette daarop, als het binnen warm en gezellig was?
      


      
        Paul zou dadelijk na het avondeten terug gaan naar zijn oom en tante — Alex moest naar de stad voor een vergadering. Maar toen Paul, stevig ingepakt, de terugtocht wilde aanvaarden en Bob hem vooruit rende naar de schuur, om de fiets te halen, lagen ze in een ommezien allebei te spartelen op het straatje: de grond was bedekt met een glibberig laagje ijs.
      


      
        Lenie deed een paar stappen naar buiten. Alex pakte haar nog net op tijd bij een arm, anders zou zij ook gevallen zijn.
      


      
        Dorientje nam een aanloop en gleed plotseling met een vaart het straatje over, op het ijzeren hek af. Ze kon niet remmen, maar greep ergens in de spijlen. ,,Ha, we kunnen schaatsen op de straat!" riep ze in vervoering uit.
      


      
        Alex en Lenie moesten er om lachen. „Zie eerst maar, dat je veilig weer binnen komt," zei Lenie.
      


      
        Dorientje duwde zich af aan het hek, maar ze haalde
      


      
        het niet. Daar lag ze, vlak voor de deur. Bob en Paul, die zich niet wilden laten kennen, kwamen er al aan geglibberd, ze zochten beiden steun bij de telkens slippende fiets.
      


      
        „Je kunt er onmogelijk door," zei Lenie, ,,'t zou levensgevaarlijk zijn!"
      


      
        „Misschien is 't in 't bos beter," zei Paul, „daar is de grond zachter en losser."
      


      
        „Ja, maar voordat je er bént! Het fietspad is verschrikkelijk."
      


      
        „Misschien valt het mee..."
      


      
        Alex was al gaan kijken, maar hij kwam hoofdschuddend terug, zwaaiend met zijn armen om zijn evenwicht te behouden. „Het gaat niet!" zei hij.
      


      
        Het was stil op de straatweg, er was bijna geen verkeer. Daar zou het dus ook wel erg glad zijn. Zij herinnerden zich nu, dat de radio iets had gezegd over gladheid, en dat natte wegen door opvriezen gevaarlijk zouden worden.
      


      
        „Wat vind je?" vroeg Lenie, „wat denk jij te doen, Alex?"
      


      
        ,,'t Nog een half uurtje aankijken. Als 't zo blijft, ga ik er niet door."
      


      
        Bob en Paul stonden er met de fiets aan de hand. 't Was duidelijk dat zelfs een jongen als Paul, die voor geen klein geruchtje vervaard was, het niet kon wagen.
      


      
        „Maar ik moét er door!" zei hij.
      


      
        Alex en Lenie wisselden een blik van verstandhouding. „Jij blijft hier!" besliste Alex, „denk je, dat ik jouw leven in gevaar wil brengen? Jij slaapt gezellig hier, en ik bel je oom op."
      


      
        Paul keek twijfelend van de een naar de ander. Kon dat nu wel? Zo maar?
      


      
        Dorientje zei: „Als je wéér op je voet valt, Paul!"
      


      
        „Ha, joh, gezellig!" riep Bob. Hij had de fiets al gekeerd, nu gleed hij hem naar het schuurtje, zo bang was hij, dat Paul zich zou bedenken, en het er toch op wagen.
      


      
        „Vind je 't niet énig, om bij ons te blijven slapen?" vroeg Dorientje. „Nu kunnen we morgen, als 't over is, iets met ons drieën doen!"
      


      
        „Ja, als het morgen over is..." zei Alex.
      


      
        Hij keek naar de weg, waar de lampen van de auto's als onzekere dwaallichten in de mistige vrieslucht voort-schoven over een spiegelend wegdek. Daar kwam er weer een, een klein ding, een Renault of een volkswagentje... Langzaam gleden zijn lichten naderbij...
      


      
        Daar... een tegenligger, in de verte, de sterke lampen van een vrachtwagen of een autobus.
      


      
        „O, Alex..." zei Lenie, „wat gevaarlijk..."
      


      
        Ze had het nauwelijks gezegd, of zij zagenhetgebeuren: het kleine wagentje begon te slippen. Het zwierde zig-zag over de rijweg, terwijl de tegenligger naderde... Remmen knarsten, maar zij hielpen niet...
      


      
        Plotseling weerklonk een stevige klap: de kleine wagen was tegen een boom gereden, langzaam schoof de vrachtwagen voorbij, terwijl het wagentje driemaal om zijn as draaide en toen aan de kant van de weg, half op het fietspad, tot stilstand kwam.
      


      
        Alex was al weg.
      


      
        ,,0...oh..." zei Lenie.
      


      
        Dorientje, die heerlijk baantje-gleed van de deur naar het hek, en terug, merkte het pas, toen zij de klap hoorde. De jongens waren nog in de schuur toen het gebeurde; ze kwamen glijdend aanlopen.
      


      
        „Wat is er gebeurd?!"
      


      
        „Een auto tegen de boom..." zei Dorientje bibberend.
      


      
        „Kom mee...!"
      


      
        Lenie had al die tijd met grote ogen staan turen naar de donkere plek tussen de bomen; nu kreeg zij opeens haar tegenwoordigheid van geest terug. „Hiér blijven!" commandeerde ze.
      


      
        „We gaan hèlpen!" zei Bob gejaagd.
      


      
        „Hiér blijven! Naar binnen jullie, alle drie!"
      


      
        Ze gehoorzaamden zonder iets te zeggen — ze begrepen wel, waarom zij er niet bij mochten zijn.
      


      
        Ze bleven in de hall staan. Dorientje gluurde door het raampje, maar ze kon van hier uit niets zien. Alleen zag ze Lenie, voetje voor voetje, over het pad naar de weg lopen.
      


      
        „Kom mee, jongens..." zei Bob.
      


      
        Ze zaten onder het licht van de lamp in de kamer, die opeens al zijn gezelligheid had verloren. Ze luisterden scherp, het bloed suisde in hun oren. Van buiten kwam geen enkel geluid.
      


      
        „Misschien is er iemand dood..." zei Dorientje huiverend.
      


      
        „Is hij over de kop geslagen?" vroeg Paul.
      


      
        „Eerst geslipt en toen tegen een boom."
      


      
        „Had-ie veel vaart?"
      


      
        „Nee... dat geloof ik niet..."
      


      
        „O, dan kan het niet erg zijn!"
      


      
        „Denk je van niet?" vroeg Dorientje benepen.
      


      
        Ze wachtten weer. De klok tikte droog en hard en onverschillig. Het duurde lang.
      


      
        Dorientje stond op en schoof een gordijn op zij. Ze zag iets. Maar Bob trok het haar ruw uit de handen. „Laat dat!" zei hij, even streng als Lenie straks had gezegd: „Blijf hier!"
      


      
        Ze hoorden lopen in de gang. Lenie kwam binnen; haar gezicht was wit, maar ze lachte, ,,'t Valt mee, gelukkig,"zei ze, „schrik maar niet, want het is helemaal niet erg, het lijkt alleen maar erg!"
      


      
        „Wat heeft hij?" vroeg Paul.
      


      
        „Snijwonden in 't gezicht, van het glas, anders niet..."
      


      
        Dorientje .zuchtte van verlichting. Ze had al zulke akelige visioenen gehad van iemand, die bewusteloos werd binnengedragen en op de divan gelegd...
      


      
        Daar was Alex ook. „Ga jullie even naar de achterkamer," zei hij, „straks mag je weer binnenkomen. Ik roep je wel."
      


      
        Dorientje verdween het laatst door de schuifdeuren. Het was akelig: zij werden weggestuurd.
      


      
        Ook Bob en Paul ging het helemaal niet naar de zin zo. Ze hadden liever willen helpen, dan als kleine kinderen de kamer uitgestuurd te worden als er iets gebeurde.
      


      
        „We zijn toch geen Mietjes," zei Bob verongelijkt.
      


      
        Er klonken stemmen in de voorkamer. Een vreemde mannenstem zei: „Ziezo — dat hebben we weer gehad! Ik val mee, maar hoe zou 't met mijn wagen wezen?"
      


      
        Dorientje deed de gangdeur open. Ze hoefden, nu de verongelukte meneer in de andere kamer zat, hier toch niet opgesloten te worden? Ze .zag juist Lenie voorbij komen met de verbanddoos. En in de gang geurde het naar koffie.
      


      
        Een minuut of wat later mochten ze binnenkomen. In Alex' stoel zat een kleine, dikke heer in een grijze overjas. Drie grote stukken Hansaplast versierden zijn voorhoofd en zijn wangen. Er waren half-weggewassen bloedvlekken op zijn kleren.
      


      
        „Wat een geluk, dat u een bril op had," zei Lenie.
      


      
        „Ja, die bril heeft me al eens vaker beschermd. Als je de hele dag op pad bent, dan overkomt je nog wel eens wat!"
      


      
        Dorientje, Bob en Paul keken met grote ogen naar het beplakte, dikke gezicht, waarin de ogen alweer lachten, alsof er niets was gebeurd. Paul en Bob vonden hem gewéldig!
      


      
        ,,Waar is uw wagen?" vroeg Bob, zodra hij durfde.
      


      
        „Die staat er nog!"
      


      
        „Wat doet u nou? Doorgaan straks?"
      


      
        Bob dacht: als hij „ja" zegt, net alsof er niets gebeurd is, dan is hij een held! Maar de heer zei: „Nee, om de drommel niet! Denk jij, dat ik in stukjes bij mijn vrouw en mijn kinderen thuis wil komen?!"
      


      
        Dorientje lachte. O, het was een grappige man.
      


      
        „Vertel eens van die andere keer..." zei ze, „toen u, door uw bril..."
      


      
        „Dorientje toch!" kwam Lenie er bestraffend tussen.
      


      
        Dorientje zweeg beschaamd. Om het weer goed te maken vroeg ze: „Wilt u nog een kopje koffie?"
      


      
        „Nee, dank je wel!" zei de bezoeker met een knipoogje, net of hij wilde zeggen: ik neem het je niet kwalijk, hoor! „Maar ik wil wèl graag even de hulp van een paar sterke jongens! Mijn wagentje moet veiliger neergezet worden. Hij rijdt nog wel, denk ik, maar hij heeft een paar lelijke deuken gekregen, en bovendien is een van mijn lampen gesneuveld."
      


      
        „En wat doet u nou?" wilde Bob weten, toen het karweitje achter de rug was.
      


      
        „Met de trein naar huis gaan... Hoe ver is 't van hier naar het station, meneer?"
      


      
        „Vier kilometer; u loopt er drie kwartier á een uur over met die gladheid," zei Alex.
      


      
        „Kan ik hier in de buurt overnachten?"
      


      
        Dorientje schudde Lenie aan de arm. Ook nu Paul bleef, was er op zolder immers nog een bed over?
      


      
        Maar Alex zei: „Een paar honderd meter verder, een klein, goed hotelletje."
      


      
        „Prachtig! Zou ik hier even mogen bellen?"
      


      
        Het ging allemaal even vlug en kwiek. Nog geen tien minuten later wist zijn vrouw, wat er gebeurd was, had hij een kamer besproken in het hotelletje, en was hij met een garagehouder overeengekomen, dat die zijn wagentje de volgende ochtend zo vroeg mogelijk zou wegslepen en repareren.
      


      
        „En waarom mocht hij hier niet blijven...?" vroeg Dorientje, toen de vreemde meneer weg was.
      


      
        „We nemen maar zó geen onbekenden in huis..." zei Lenie.
      


      
        Dorientje begreep het niet goed, 't was immers zo'n aardige man?
      


      
        „Hij vond het niets erg, hè, van dat ongeluk!" zei ze nog.
      


      
        „Dat lijkt maar zo..." zei Lenie. Het was de tweede keer, dat Dorientje de grote mensen niet begreep.
      


      
        Op dit moment ging de telefoon: het was Pauls tante, die vroeg, waar haar neef bleef! Dat waren ze in de consternatie van het ogenblik vergeten!
      


      
        Het was allemaal zó vlug in .zijn werk gegaan: drie kwartier nadat Paul naar huis had willen gaan was alles al achter de rug. Je zou kunnen denken dat je 't hele geval maar gedacht of gedroomd had, als daar in de tuin niet die donkere vlek was geweest van het beschadigde volkswagentje.
      


      
        Het was nog niet eens tijd om naar bed te gaan; Lenie stelde voor, een kwartetspelletje te spelen <— ook Alex moest voor deze keer meedoen — maar je kon merken dat èn Lenie, èn Alex ondertussen scherp luisterden naarde geluiden op de straatweg. Toen herinnerde Dorientje zich, dat Lenie wel eens had verteld, dat zij dit vaker hadden beleefd. Het kwam bovendien nog wel eens voor, dat de mensen Alex voor een dokter hielden, omdat er op het bordje vooraan het hek stond: Dr. A. J. van Velthuyzen.
      


      
        „Dorientje, mag ik van jou van de vliegsport de luchtballon en het zweefvliegtuig?"
      


      
        Ja, daar had je 't nu al: als je ook aan iets anders zat te denken...!
      


      
        Paul kreeg een pyama van Bob, die hem veel te kort was natuurlijk, en werd geïnstalleerd op de zolderkamer, waar hij in het keurige eenpersoonsbed mocht slapen. Het kamertje was koud, omdat er practisch nooit iemand sliep.
      


      
        „Mag hij niet bij mij?" vroeg Bob. Ja, dat leek Paul ook réuze, hij was gewend, vertelde hij, om met vier broers samen op één kamer te slapen.
      


      
        ,,ïk vind het best!" zei Lenie, „als je me maar belooft, dat je 't morgen zelf weer in orde brengt ook."
      


      
        O ja, dat beloofden ze grif — dat was van later zorg. Ze sleepten het divanbed met matras en al naar Bobs kamertje, waar het bleek precies te kunnen staan. Je moest nu wel óver Pauls bed heen in dat van Bob zien te komen, maar dat was niet erg.
      


      
        „Jullie moesten nu meteen maar naar bed gaan," zei Alex, en daar hadden noch Bob noch Paul bezwaar tegen. Alleen Dorientje zei: „Nu ben ik saai alleen!"
      


      
        „Neem jij dan de pop mee," stelde Lenie voor. Het was bedoeld als een grapje, maar Dorientje deed het. Zij zette Willy op de stoel naast haar bed. Het verkleed-pakje: de hoed, de wijde rok en het keurslijfje legde ze op de grond. Toen schoof ze behaaglijk in het holletje.
      


      
        „Welterusten, Willy..." zei ze, en draaide zich naar de muur. Maar even later dacht ze: ik kan haar toch moeilijk de hele nacht in de kou op die stoel laten zitten, nadat ze vier jaar in een saaie kist heeft gelegen...?
      


      
        Ze tilde Willy van de stoel en legde haar naast zich in bed. Het poppelijf voelde koud aan, Willy zei heel zachtjes: „ma...", toen Dorientje haar een eindje van zich afschoof. Verder kwam ze niet.
      


      
        Dorientje luisterde. Uit Bobs kamer kwam het geluid van stemmen. Ze kon niets verstaan, maar ze hadden pret samen.
      


      
        Kijk, het werd weer lichter buiten, de maan scheen tussen de wolken door, de mist was weg. Door de opening tussen de gordijnen kon ze één heldere ster zien. Als je er strak naar bleef kijken, leek het net of de ster knipoogde.
      


      
        Op de grond lagen de kleren, waarin Lenie voor pop had gespeeld. Vooral de hoed was erg grappig.
      


      
        Opeens kreeg ze een idee — ze was haar bed al uit. Op de overloop zocht ze in de kast naar een bezem, maar wat ze het eerst greep, was de strijkplank.
      


      
        Warempel... de strijkplank, dat was nog veel mooier!
      


      
        Ze zette hem voorzichtig tegen de muur, een beetje in de schemering naast het raam. Toen plantte ze de hoed er bovenop, bond het keurslijfje vast en plooide de rok er omheen. Haar schoenen zette ze tegen de plank op de grond.
      


      
        Ziezo. Als je binnenkwam, en je ogen nog niet aan het donker gewend waren, leek het nèt een echte dame...
      


      
        Ze bleef er, van haar bed uit, tevreden naar kijken. Bijna zou ze er zélf in gaan geloven...
      


      
        Als je er strak naar keek, dan zag je onder die hoed een gezicht; zelfs kon je je verbeelden, dat zij met haar
      


      
        ogen knipperde en dat haar borst op en neer bewoog door de ademhaling...
      


      
        Maar dat was onzin... het was gewoon de strijkplank...
      


      
        Ze kneep haar ogen half dicht en deed ze weer open. Het leek heus op een gezicht, het leek helemaal écht. Wat zou het griezelig wezen als zo'n pop opeens ging lopen... Maar dat kón niet...
      


      
        Ze soesde een beetje; ze keerde zich om naar de muur. Toen gaf ze Willy een duw. „Ma..." kwam er. Het was de tweede helft van het woord, waarin zij straks was blijven steken.
      


      
        Opeens schoot Dorientje recht overeind in bed. Er was iets... Iets met het licht... Er flitste iets bij het raam. Dat kón hier niet... de autobaan was veel te ver weg...
      


      
        Ze bleef gespannen naar het venster kijken, maar ze zag niets. Een zacht gestommel klonk van boven en in de jongenskamer was het stil geworden. Sliepen ze al...? Hoe laat was het dan...? Of had zij óók geslapen...?
      


      
        Daar! Daar was het weer! Nu zag ze het duidelijk. Een flits, iets wits — en wèg was 't weer!
      


      
        Ze bleef trillend zitten, rechtop in bed. Bah, wat was ze bang, ze bibberde gewoon; dat kwam zeker nog door de schrik van die klap vanavond, toen de auto tegen een boom botste...
      


      
        Met een sprong was ze uit bed en bij het raam. In het donker van de voortuin stond de gehavende auto als een dood, dreigend ding. Het was dus echt gebeurd en zij had het niet gedroomd... Maar wat was nu toch dat licht, of dat witte ding...? Ze moest en ze zóu het weten!
      


      
        Opeens zag ze het: aan een touw kwam heel langzaam iéts wits naar boven, een doek, of een stuk papier... Langzaam... met kleine schokjes... kwam het dichterbij... Nü was het voor haar venster...
      


      
        Dorientje opende snel het raam en stak haar hand uit om het te grijpen, maar het was net mis. Toen hoorde ze boven op zolder duidelijk lachen: de jongens! Ze hadden haar er tussen genomen...
      


      
        Opeens kreeg ze een schokje van pret: ze hadden haar beetgenomen: ze was bang geworden, en komen kijken... en daar moest ze wraak voor nemen, maar hoe...?
      


      
        O, ze wist het al...! Wacht maar!
      


      
        Vlug greep ze de strijkplank en zette hem in de kamer van de jongens, in het enige vrije hoekje, naast het raam. Stond hij zo goed? O ja, prachtig, een beetje in de halfschaduw... Vlug... vlug...
      


      
        Als de wind sloop ze het kamertje uit, dwars over Pauls slordige bed. Toen zag ze, aan de buitenkant van de slaapkamerdeur, de sleutel in het slot steken. Sleutel omdraaien en hem er uit nemen — dat was in een enkele seconde gebeurd. Ziezo — daar zouden de jongens plezier van beleven!
      


      
        Ze lag klaar wakker in haar bed te wachten. Het duurde niet lang, of ze hoorde voeten schuifelen op de zoldertrap... Nu langs haar deur... Nu grepen ze de deurknop...
      


      
        Dorientje kneep zich in de armen om het niet uit te gillen van plezier. Morrelen maar jongens, aan die dichte deur... ïk heb hier de sleutel...
      


      
        Bobs stem bromde iets, Paul fluisterde terug. Nog harder morrelen aan de deur... En even later een onderdanige stem: „Lénie... Lénie... kom es..."
      


      
        O, Dorientje had zo'n wild plezier, ze kon het in haar kamertje bijna niet uithouden! En straks, als ze eenmaal binnen waren, dan stond haar pop daar nog!
      


      
        Ze beet op haar lip, ze gooide de sleutel in de lucht en ving hem weer op. Willy, geschrokken van de schok, begon klagelijk: ma...ma...
      


      
        Beneden ging de kamerdeur... Voetstappen op de trap... En even later Lenie's verbaasde stem: „Hoe kan dat nou...? Waren jullie dan niet in bed...?"
      


      
        Paul zweeg. Hij had zich door Bob laten overhalen, en het toen ook wel leuk gevonden om Dorientje eens even te laten schrikken. En nu dit... hij begreep er niets van... Hij wist niet of Lenie het hem, als gast, niet dubbel kwalijk zou nemen!
      


      
        „Waar waren jullie dan? Wat heb je uitgevoerd?"
      


      
        „Op zolder..." zei Bob. Hij legde uit wat ze daar hadden gedaan: van het zolderraam uit een groot stuk wit papier naar beneden laten zakken... dat kwam dan nèt voor Dorientjes raam... 't Was alleen maar om een grapje uit te halen.
      


      
        „O, ik snap het al!" lachte Lenie opeens. „Dat is met recht: de bedrieger bedrogen! Ja, als je ook dacht, dat je Dorientje er zo gemakkelijk tussen zou kunnen nemen!"
      


      
        Dorientje schoof diep onder de dekens, de sleutel legde ze op de overslag van het laken. Toen Lenie binnenkwam, op de voet gevolgd door Bob, sliep ze rustig en diep. Naast haar lag, met gesloten oogjes: Willy.
      


      
        „Hé toch..." aarzelde Lenie in het halfduister. Had ze zich dan toch vergist?
      


      
        Toen zag ze de sleutel blinken in het streepje maanlicht, dat over het bed viel.
      


      
        Opeens kon Dorientje het niet langer volhouden: ze proestte het uit.
      


      
        „Een flauwe meidestreek!" bromde Bob beledigd. Hij griste de sleutel van het laken en schoot met een vaartje op zijn deur af. Paul volgde hem. Maar even later hoorde Dorientje tot haar grote voldoening een schreeuw. Het was Bob, die, in zijn haast om in bed te komen, de aangeklede juffrouw ondersteboven had gelopen, zodat hijhaar nu, compleet met hoed en rok, over .zich heen kreeg.
      


      
        Dorientje stond al op de drempel van haar overwinning te genieten. Maar het duurde niet lang. Paul sloot de deur — hij had er voor alle zekerheid de sleutel maar uit genomen...
      


      
        

      


      
        Dorientje werd de volgende morgen wakker doordat ze iets hoorde beneden in de tuin.
      


      
        Daar had je 't al: de motor van het autootje snorde; twee mannen in blauwe overall hadden de motorkap opgeklapt, en nu keken ze, of hij het nog goed ,,deed".
      


      
        „Rijen maar," zei de een. Hij zat al achter het stuur. Langzaam, uiterst voorzichtig, zwenkte het wagentje het hek uit.
      


      
        Ze hoorde de jongens met een sprong uit bed komen; even later waren ze present beneden in de tuin, met jassen aan, waar de pyamabroek onderuit kwam kijken.
      


      
        Dorientje huiverde bij het raam. Het had gevroren en vreemd genoeg leek de weg niet glad meer te zijn: de vorst had de grond opgedroogd.
      


      
        Buiten het hek werd de auto gekeerd, nu kon je pas zien, hoé lelijk hij was beschadigd.
      


      
        „Tjoh... dat zal hem wat kosten!" riep ze boven uit het raam.
      


      
        Maar Bob haalde met een gebaar van minachting zijn schouders op. „Die is verzekerd, wat dacht je?" zei hij, en keerde zich van het raam af.
      


      
        — Hij is nog boos om gisteravond — dacht Dorientje. Toch flauw, want zij zijn begonnen.
      


      
        Maar... als Bob werkelijk boos was... dan kwam er niets terecht van een fijn plan met zijn drieën... Dan zou ze de hele dag alleen zijn... Als zij nu tenminste ook maar een vriendinnetje had...
      


      
        Maar het viel mee: in de grootste eensgezindheid brachten ze Paul een eind weg. Bob meende onderweg de jongen te herkennen, met wie hij in het bos had gevochten, maar voor ze hem goed hadden kunnen zien, was hij verdwenen. Toen ze thuiskwamen, vertelde Lenie een wonderlijk verhaal over een jongen, die had aangebeld om te vragen, of iemand soms een zakmes had verloren... Mal, om, als je een mes had gevonden, daar alle huizen mee af te lopen...
      


      
        Maar de jongen met zijn zakmes was gauw vergeten, want juist kwam een loopjongen met een gebakdoos voorop zijn fiets het hek van „Stille Wille" inzwenken.
      


      
        Dorientje sprong hem tegemoet. O... als hij maar niet verkeerd was...!
      


      
        Toen ze het deksel oplichtte zagen ze een ronde taart, cake met slagroom en ananas. Op het kaartje, dat er naast lag, stond geschreven: „Een kleine verrassing uit dankbaarheid voor de hulp".
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        Het bleef vriezen. De onbekende jongens en hun wonderlijk gedrag, de slagroomtaart met het kaartje waren al gauw vergeten voor iets belangrijkers: zou het werkelijk mogelijk zijn, nog hier of daar te schaatsen, voor zij terug moesten naar de stad...? Het was immers zoveel heerlijker, je benen uit te slaan op een sloot, een plas, een vijver of een ondergelopen weiland, waar je niet bij elke slag hoefde uit te wijken voor een „tegenligger", waar de frisse wind om je oren woei en je wangen tintelden van kou? Ze wilden er de tweede dag al op uit gaan om een geschikte plek te zoeken, maar Alex, bang voor ongelukken, verbood het hun.
      


      
        Ze wachtten nog één dag; toen waren ze ook werkelijk niet meer te houden. Al voor het ontbijt kreeg Alex het bewijs, dat het toch werkelijk vertrouwd moest zijn, opgediend. Bob kwam met een glibberig stuk ijs aandragen, dat in die éne nacht in de wasteil was gegroeid, het was wel drie centimeter dik.
      


      
        „Als het oppervlak eenmaal dicht is, gaat het zo hard niet meer..." weifelde Alex. „Je kunt niet, om de dikte te schatten, de centimeters van alle nachten bij elkaar optellen, Bob..."
      


      
        Bob hield nog steeds het bewijsstuk in beide handen geklemd. Zijn vingers waren dood, het begon te druppen op het slaapkamerzeil.
      


      
        Hij moest even nadenken over wat Alex daar zei.
      


      
        „De laag ijs beschermt het water daaronder tegen de vorst," verduidelijkte Alex, ,,en bovendien dooit er overdag weer wat weg."
      


      
        Dorientje begreep er niet veel van — ze had ook maar half geluisterd — maar Bob dacht er zó diep over na, dat hij het ijs uit zijn handen liet vallen; het schoof een heel eind over het zeil, in de richting van de wastafel.
      


      
        ,,Nou, 't is mooi..." mopperde Lenie, „Zou 't vertrouwd zijn, Alex, wat denk je?"
      


      
        „Natüürlijk!" riep de tweeling verontwaardigd, „het vriest, dat het kraakt!"
      


      
        Dat moest Lenie, kouwelijk weggedoken in haar dunne ochtendjapon, wel toegeven.
      


      
        Ze keken alle drie naar Alex, die het wijze woord moest spreken.
      


      
        „Dorien, jij gaat niet op het ijs, voordat Bob het heeft gecontroleerd. En daarbij moet jullie me beloven, dat je nergens als eersten op zult gaan, en dat je je in geen geval op ijs waagt, waar het waarschuwingsbord nog bij staat, ook niet al zijn er andere kinderen op, en al lijkt het ijs je nog zo dik! Kan ik daar op aan?"
      


      
        Ze knikten verheugd; ze waren er wel aan gewend, een heleboel voorschriften mee te krijgen.
      


      
        „Dorientje, kunnen we echt op je vertrouwen?" vroeg Lenie nog eens, voor het stel de deur uit ging.
      


      
        „Ja...a...!" zong Dorientje.
      


      
        Eenmaal op de straatweg wisten ze niet, of ze links- of rechtsom zouden gaan. Moesten ze gokken op een geopende ijsbaan, op een vrijgegeven stadsvijver, een ondergelopen weiland aan de andere kant van de stad, óf op een bevroren drinkvijver in het bos...?
      


      
        Dorientje voelde het meest voor het bos. Als ze daarniets vonden, konden ze altijd nog terug rijden naar de stad. Maar Bob voelde er meer voor, eerst eens hier of daar zijn licht op te steken.
      


      
        Een luid gebel weerklonk. Een troepje jongens kwam het fietspad af; ze reden zo wild, dat ze Dorientje bijna torpedeerden. In een golf van lawaai schoten ze voorbij,
      


      
        „Vooruit! Stap op!" commandeerde Bob ineens.
      


      
        Dorientje weifelde. Wat had Bob?
      


      
        „Toe, vlug, snap je het niet...? Die jongens hadden schaatsen aan hun stuur!"
      


      
        Het kostte moeite, het wilde stel in te halen, Dorientje zat compleet te hijgen op haar fiets. Bob trapte, om naast een van de jongens te komen. „Hallo!" schreeuwde hij, „waar gaan jullie naar toe?"
      


      
        Ze zetten juist een liedje in; het was Bob, ondanks zijn flink stemgeluid, niet mogelijk, daar boven uit te komen.
      


      
        Hij bleef trappen, vlak achter de geel-en-bruin gestreepte trui van de laatste in de rij. Zodra het liedje uit was, schreeuwde hij opnieuw: „Hallo! Waar gaan jullie naar toe?!"
      


      
        De jongen kreeg het eindelijk in de gaten. „IJs zoeken!" zei hij. Het volgende liedje was al ingezet, het deinde met schelle uithalen langs de rij.
      


      
        „Waar?!" schreeuwde Bob weer.
      


      
        De jongen onderbrak een ogenblik zijn geblèr en riep achterom: „In 't bos, bij de Drieslag!"
      


      
        Bob vroeg niet verder — hij zou het wel zien. Waar bleef Dorientje? Als ze die jongens kwijt raakten, was hun kans verkeken...
      


      
        Dorientje trapte dapper mee, voorovergebogen over het stuur. Haar oude karretje kreunde en kraakte; zij zouden het geen van beiden lang kunnen volhouden zo.
      


      
        Maar gelukkig — er kwam vertraging in de woesterit: een van de jongens vooraan had een lekke band gekregen. Luid schreeuwend verdeelden ze de werkzaamheden: „Ik Arie achterop, jij zijn fiets!"
      


      
        Ze puften even uit, en nu ging het in een iets kalmer gangetje verder. De weg voerde dwars door het bos, langs volkomen onbekende paden. Plotseling kwamen ze bij een open plek, waar de zon blikkerde op een plas. Er stond géén bordje; drie kinderen gleden er op het ijs.
      


      
        De jongens gooiden lukraak hun fietsen ergens neer en stoven op het ijs af. Ze stampten met hun grove schoenen aan de kant: het hield! Een ogenblik later zwierden ze over het hobbelige ijs.
      


      
        Bob en Dorientje stonden een beetje beduusd uit te hijgen, en keken naar de wild zwaaiende jongens. Ze droegen allemaal Friese schaatsen.
      


      
        „In ieder geval zijn we er!" zei Bob.
      


      
        „Ik wou, dat die jongens weggingen..." wenste Dorientje. Er was hier geen toezicht, zoals in de Houtrusthallen. Als je door zo'n woeste jongen omvergereden werd...!
      


      
        „Ik zal ze wel!" beloofde Bob, maar helemaal zeker voelde hij zich ook niet... De drie kinderen waren al in een hoekje gedreven, ergens aan de kant, waar het ijs onberijdbaar was van de grassprieten, die er bovenuit staken. Zonder stuur of richting reden de schaatsers kriskras over het ijs, het mocht wel een wonder heten, dat ze elkaar niet omverstootten.
      


      
        „Vooruit, Dorien, kom mee!" zei Bob, „wij hebben evenveel recht als een ander!"
      


      
        Ziezo — daar stonden ze samen op het ijs. Met een flinke zwaai waagde Bob zich in het midden van de schreeuwende troep en Dorientje volgde hem. Ze reed een rondje op haar ene schaats, hobbeldebobbel over het robbelige ijs. Het viel niet mee: hier kwamen geen sneeuwschuivers, geen ontdooi- en bevriesmethoden aan te pas. Dit water bevroor zoals het was, mèt de golfjes, die de wind erop tevoorschijn riep. Bovendien waren de taaie grassprieten langs de kant erg lastig.
      


      
        De jongens schenen daar weinig hinder van te hebben, ze reden voorovergebogen, de handen op de rug. Maar Bob en Dorien vonden een vrij gladde plek ergens dicht bij de kant: zij hadden geen lange baan nodig om te wenden, te draaien en figuren te maken.
      


      
        Dorientje genoot, ook al moest ze aldoor oppassen om niet door zo'n voorbij schietende slungel omvergereden te worden.
      


      
        Opeens hoorde ze: „Zeg, kijk die meid eens!"
      


      
        Een stuk of vijf jongens kwamen in een kringetje om haar heen staan. Dorientje draaide en zwierde, nu ze aan het ongelijke ijs gewend was, bijna net alsof ze op het ijs van de Hallen stond. Ze deed haar best: niet voor niets had ze 't een keer gewonnen van haar klas!
      


      
        De jongens stonden met open monden te kijken. Toen zei er een: „Och kom, dat kan ik ook, als ik die schaatsen maar onder heb!"
      


      
        „Joh, opschepper!"
      


      
        „Nou, niét soms?"
      


      
        Dorientje deed, alsof ze niets had gehoord. Er kwamen er hoe langer hoe meer omheen staan, om haar rijkunst te bewonderen — ook Bob kon lang niet tegen haar op. Ze vond het eigenlijk wel leuk, ook al waren de jongens ruw.
      


      
        „Waar heb je dat geleerd?" vroeg er een. „Op de H.O.K.IJ.".
      


      
        „De Hokij? Waar is dat?"
      


      
        „Bij ons, in Den Haag. Daar kun je van oktober af al schaatsen."
      


      
        Ze geloofden het niet, dat zag je zo. Maar een jongen met rood haar en een sproeterig gezicht zei plagerig: „Ik dacht wel, dat jullie Haagse opscheppers waren!"
      


      
        „Wij scheppen niet op!" verdedigde Bob zich. „Kunnen wij het soms helpen, dat we beter schaatsen dan jullie? Als je nog eens wat van een Haagse opschepper weet! 't Is de kif!"
      


      
        Dorientje vond het reuze! Die Bob durfde, tegen zo'n hele troep! Ze ging weer door met kringetjes rijden. Stellig hoopten ze, dat zij vallen zou, maar dat gebeurde niet.
      


      
        „Mij zo'n paar schaatsen en ik doe het je na!" zei de rossige jongen, „wedden om een gulden!"
      


      
        „Ja, als ik gèk was!" zei Bob. Maar Dorientje had haar schaatsklemmen al losgeschroefd. „Asjeblieft!" zei ze, terwijl ze hem de ijzers onder de neus duwde.
      


      
        „Dorién!" waarschuwde Bob, maar het was al te laat. De rode jongen had ze gepakt en nu reed hij ermee weg, de baan over. Hij was blijkbaar in het geheel niet van plan, ze te proberen, noch om zijn gulden te wagen aan de weddenschap.
      


      
        „O, Bob!" gilde Dorientje.
      


      
        Bob was hem al achterna, zijn scherpe schaatsen krasten over het ijs. „Geménerd!" hijgde hij, toen hij de jongen had ingehaald, Bob had de schaatsen te pakken, ze trokken elk aan een eind.
      


      
        „Als je niet loslaat, sla ik je je hersens in!" dreigde de jongen. De anderen waren er omheen komen staan, ze keken lachend toe, inplaats van Bob te helpen.
      


      
        Dorientje kwam er aan gegleden; ze had geen vaart, nu ze op haar stroeve witte schoenen moest lopen. Ze kóókte — ze zou die lafaard wel!
      


      
        Ze schoot op hem af, om Bob te helpen, maar op hetzelfde ogenblik werd ze in haar rug beetgepakt en teruggetrokken. „Géén twee tegen een, da's geen werk!" zei de slungel.
      


      
        „Maar 't zijn mijn schaatsen!"
      


      
        Dorientje huilde van woede, ze worstelde en wrong om los te komen, maar het leek, of .ze vast zat in een ijzeren klem. Ze zag Bob worstelen, hij moést het wel verliezen, de jongen was zeker twee jaar ouder, en zo grof gebouwd. Bobs hoofd werd rood van inspanning, maar loslaten deed hij niet.
      


      
        Toen greep de rode jongen Bob in zijn nek en duwde zijn hoofd naar omlaag. Bob wankelde. Hij schoof een paar keer op zijn schaatsen heen en weer, en viel toen op de grond.
      


      
        „Toe, Huib, laat je niet kennen!" hitsten de jongens.
      


      
        „Geménerd!" schold Dorientje buiten zichzelf. Ze wilde er naar toe, om die lafaard te bijten, te krabben, te stómpen en alles tegelijk! Om al die anderen op hun grijnslachende snoeten te slaan! Het kon haar niets sché-len, of het twee tegen een werd!
      


      
        Ze schopte achteruit, maar de jongen liet haar niet los. „Lelijke kat!" siste hij, en gaf haar een extra duw in de rug.
      


      
        Opeens hoorde Dorientje een mannenstem, die over al het rumoer heen riep: „Wat gebeurt hier?! Laat lós, zeg ik je!"
      


      
        De rode jongen liet los, Bob richtte zich langzaam op. In zijn handen hield hij Dorientjes schaatsen.
      


      
        Ook Dorientje was plotseling vrij. Achter haar stond een forse agent, zij herkende hem van het bureau. Hij kwam maar nét op tijd: het deed haar overal pijn.
      


      
        „Wat gebeurt hier?" vroeg hij nog eens, terwijl hij de kring rond keek.
      


      
        „Niks, agent," zei een van de lange slungels, die had staan kijken, „een gewoon knokpartijtje..."
      


      
        Dorientje vergat de pijn in haar rug, ze was op slag weer woedend. „Een gewoon knokpartijtje?" riep ze, „Dat mócht wat: een gewoon knokpartijtje! Die jongen, die grote, die wilde er met mijn schaatsen vandoor gaan en toen mijn broer ze hem wilde afpakken, zijn ze er om gaan vechten, maar..."
      


      
        „Stil!" zei de agent kort, „wie van deze jongens is je broer?"
      


      
        Bob deed een stap naar voren. Het was wel aan hem te zien, dat hij gevochten had: zijn jas had een kapotte zak, de bloes bolde uit zijn broek en zijn hand bloedde door het scherpe ijzer van de schaats.
      


      
        „Waarom wilde jij vechten?" vroeg de agent.
      


      
        „Om Dorientjes schaatsen!" zei Bob kort.
      


      
        „Wie begon?"
      


      
        „Hij!" riepen ze in koor.
      


      
        „Ja, omdat hij de schaatsen van mijn zusje wou stelen!" zei Bob verontwaardigd.
      


      
        „Och, joh, je bent getikt!" verweerde Huib zich, „dat was maar een lolletje!"
      


      
        „Mooi lolletje!" kwam Dorientje weer, „mij heeft die lange sla-dood beetgepakt en in mijn rug geduwd!" „Wie?"
      


      
        „Hij!"
      


      
        „Is dat waar?"
      


      
        „Zij wou hem helpen! Twee tegen een is gemeen!"
      


      
        „Twee van die grote kerels tegen twee kinderen zeker niet!" zei de agent boos. „Vooruit, van het ijs af, jullie twee!"
      


      
        De beide jongens gehoorzaamden. Ze bonden hun schaatsen af.
      


      
        Dorientje keek ze zegevierend na. „Ziezo!" zei ze.
      


      
        Bob trok zijn kleren een beetje recht en bond de zakdoek om zijn hand. Al had de agent hem dan ook bij de „kinderen" gerekend, in ieder geval was hij ze nu kwijt! De jongens scholden nog wat na, dat het laf was om een agent te hulp te roepen in een eerlijk vechtpartijtje, maar ze hielden zich verder koest. Gelukkig kwamen er meer kinderen, sommige mèt hun ouders. Blijkbaar was het nieuws van het bevroren vijvertje in het bos al doorgedrongen.
      


      
        Na een half uurtje — het was nu bijna even vol geworden als thuis op de ijsbaan — zei Bob: „Zeg, ik wou een ander vijvertje gaan zoeken, er moet er hier nog een in de buurt zijn, zeggen ze. Als jij nou hier blijft, dan kom ik je straks weer halen. Ik ga met een paar jongens, die de weg hier weten..."
      


      
        Het lokte Dorientje niet erg aan, hier alleen te blijven, maar het ijs was slecht en je kon niet veel meer beginnen. Bovendien: ze hadden boterhammen mee, dus was het nog best de moeite waard.
      


      
        „Jij blijft in elk geval hier, tot ik terug ben," zei Bob.
      


      
        „Goed. Maar als 't donker wordt? Als je verdwaalt?"
      


      
        „Dat doe ik niet! Ik ga niet alleen. We spreken af: ik kom jou hier halen!"
      


      
        „Oké!"
      


      
        Hij was al weg. Dorientje zocht een klein stil plekje, ergens aan de kant. Het was een bocht van de vijver — de grote stroom ging hier net voorbij. Zij vergat de drukte, ze hoorde het rumoer van stemmen niet meer; ze liet zich heerlijk glijden en keek alleen zo nu en dan het pad af of ze Bob nog niet zag komen.
      


      
        Lekker! Die jongens konden nu brommen op het politiebureau. Bob was reuze moedig. Alleen zou ze hun zozielsgraag een flinke krab over hun gemene gezicht hebben gegeven!
      


      
        Een dame en een heer en een leuk meisje kwamen op haar toe; het meisje was iets groter dan zij, maar even blond; het zou haar zusje kunnen zijn. Ze droeg óók witte schoenen met kunstschaatsen, net als zij.
      


      
        „Zo — jij hebt hier een mooi stil hoekje gevonden," zei de mevrouw. „Je vindt het wel goed, hè, dat Judith het met je komt delen?"
      


      
        „O ja, mevrouw!" zei Dorientje. De keurige beleefdheid van deze mensen deed vreemd aan, na wat zij zojuist had ondervonden.
      


      
        Judith had haar schaatsen al onder. Ze stond er nog niet zo stevig op, zag Dorientje.
      


      
        Haar vader en moeder bleven nog even staan kijken, toen verdwenen ze het bos in.
      


      
        „Leuke naam heb jij..." begon Dorientje. „Ik dacht, dat Judith een Joodse naam was...?"
      


      
        „Dat is het eigenlijk ook, maar ik ben toch geen jodinnetje. Hoe heet jij?"
      


      
        „Dorientje Westerman."
      


      
        „Da's een enige naam!"
      


      
        Dorientje had er nog nooit over nagedacht, hoe haar naam was. Maar ze vond het wel prettig, dat Judith dit zei. Ze vond haar op slag een aardig meisje.
      


      
        Dorientje vertelde van de verwoede vechtpartij tussen Bob en haar en twee van die ruwe jongens. Judith, die niet voor haar wilde onderdoen, zei: „Ja, het schijnt hier vol te zitten met mensen, voor wie je moet oppassen. Stel je voor, zeg, ik heb pas een nieuwe fiets gekregen, op mijn twaalfde verjaardag, en een week later werd hij hier gestolen!"
      


      
        „Gestólen?! Door wie?"
      


      
        „Ja, dat weet ik niet. Gewoon meegenomen, terwijl ik vlakbij was!"
      


      
        „Je moet toch maar durven! Heb je niet gezien, wie het deed? O, ja, zeg, ze beweren, dat je een nieuwe fiets, als hij gestolen wordt, niet zo gemakkelijk terug krijgt, omdat hij nog helemaal geen kentekenen heeft, waardoor je hem terug zou kunnen vinden. Weet je, dat ze die dadelijk uit elkaar schroeven, daarom vind je hem nooit weer terug! Krijg je nu wéér een nieuwe?"
      


      
        „Nee, want hij is wél terug, precies zoals hij was. Alleen het bovenstuk van de bel mist er af..."
      


      
        „Maar... maar wié heeft hem dan... eh... terug gevonden?"
      


      
        „De politie! De jongen, die de fiets gestolen had, liep er gewoon mee op straat, met zijn zusje. Maar de bel hebben ze zeker gehouden. Gek, hè?"
      


      
        Dorientje gaf geen antwoord, ze kreeg opeens een raar gevoel in haar maag. Ze slikte een paar keer. Die jongen met zijn zusje, dat waren zij..
      


      
        Maar zij hadden de bel niet gehouden... En de fiets gestolen hadden ze óók niet...! Maar de politie dacht van wèl!
      


      
        Ze slikte nog eens, toen vroeg ze, zonder Judith aan te kijken: „Enne... waar had je die fiets dan neergezet, dat die jongen hem zo maar mee kon nemen? Voor je huis?"
      


      
        „O nee," lachte Judith, „daar zou 't hem nooit gelukt zijn! Tante Riet heeft maar liefst drie waakhonden. Nee, hij stond in het bos, tegen een boom. Mijn moeder stond een eindje verderop te praten en ik reed langzaam door. Opeens dacht ik: zou het me nou lukken, om in die boom te klimmen? Ik klim nooit, zie je, maar 't leek me opeens zo leuk om het eens te proberen; deze boom had zulke fijne lage, stevige takken... Nou, toen ik er een keerin zat, keek ik eens naar beneden, en daar zag ik net een jongen er met mijn fiets vandoor gaan. Ik liet me gewoon vallen, en rènde hem achterna, maar toen ik zag, dat ik hem tóch niet kon inhalen, ben ik gauw terug gegaan naar mijn moeder, en je begrijpt: nog diezelfde dag heeft mijn vader het aangegeven. Ik wist gelukkig precies hoe die jongen er uit zag..."
      


      
        „Hoe... hoe zag hij er dan uit...?" vroeg Dorientje.
      


      
        „Nou, tamelijk groot, zo'n jaar of twaalf-dertien. Blond, en met een donkerblauwe jas..."
      


      
        „O..."
      


      
        Dorientje beet zich op de lip. Haar blijdschap om de prettige kennismaking minderde wel een beetje. Wat moet ik nu doen? dacht ze. Alles vertellen, zodat ze snapt, dat Bob de fiets in ieder geval niét heeft weggenomen? Nee— 't lijkt me toch maar beter, dat ik helemaal niets zeg— de fiets is immers weer terecht...? En misschien zien we elkaar nooit weer terug...
      


      
        „Wat een geluk dat je hem terug hebt..." zei ze, zo onverschillig mogelijk. Ze bleef opletten of ze Bob niet zag komen — het leek haar het beste, hem even te waarschuwen, vóór hij ook met Judith ging praten...
      


      
        Maar Bob verscheen niet. Dorientje vergat haar waakzaamheid, ze schaatsten zo fijn, en trokken zich van de drukte op de grote baan zo weinig mogelijk aan. Judith woonde óók in Den Haag, zij was op de Meisjes-H.B.S. En het grappige was, dat zij óók op de straatweg logeerde.
      


      
        „O, jij bent natuurlijk in „Het huis met de hónden"!!" riep Dorientje opeens. Dat was een ontdekking! Geen enkel ander huis had drie grote waakhonden!
      


      
        „Daar zijn wij wel eens binnen geweest!" vertelde Dorientje. „Er is vroeger ingebroken bij jullie, daarom kwam er een dienstmeisje; later sliep de tuinman op de divan ennog later kwamen de honden. Ze hebben mijn broer gebeten, deze zomer. Nee, niet Bob zelf, maar zijn broek. Griezelig, joh..."
      


      
        Judith lachte. ,,Ik geloof, dat iedereen de geschiedenis van die inbreker weet!' zei ze. Maar opeens was ze verdwenen: ze vertrouwde haar nieuwe fiets niet, al stond die op slot tegen een boom.
      


      
        Dorientje bleef alleen achter. Wat akelig, dat verhaal van de gestolen fiets... Nu Judith zo dicht bij bleek te logeren, en ze elkaar dus vast en zeker wel eens weer zouden zien, misschien zelfs in Den Haag! — nu leek het haar toch maar beter om alles te vertellen. Dan konden ze er samen om lachen.
      


      
        Ze wachtte... en wachtte... maar Judith kwam niet terug.
      


      
        Na een poosje ging Dorientje maar eens kijken; ze schoof de gummi beschermers over haar ijzers en liep strompelend tegen de kant op, naar het pad.
      


      
        

      


      
        Bob was met twee onbekende jongens meegereden, dieper het bos in. Na een minuut of tien vonden ze, wat ze zochten: een bevroren waterplas midden in het zwijgende bos. Er was niemand.
      


      
        Een eekhoorn vluchtte met een kreet de boom in. Toen werd het weer stil.
      


      
        Ze zetten hun fietsen neer en liepen door een baan van hardbevroren stukken aarde, vermengd met mos en gras. Het ijs, dat uit de verte zo mooi had geleken, viel bij nader onderzoek tegen. Het water was te ondiep, overal staken de bosjes wollegras en biezen er bovenuit. Voor de twee jongens met hun Friese schaatsen was dat niet zo heel erg, maar Bob voelde er niet eens voor, het te proberen.
      


      
        Hij bleef nog even kijken. Het bos om hem heen was zo stil; in de verte meende hij een bruin dier te zien verdwijnen in het kale struikgewas. Wat kon dat geweest zijn? Een hert? Of een vos misschien...?
      


      
        Nu het tegenviel wat het schaatsen betreft, kreeg hij er bijna spijt van dat hij niet gevraagd had, of hij óók mee mocht: Paul ging vandaag, de héle dag, met zijn oom op stap. Om de kans op ijs was hij niet meegegaan...
      


      
        De beide jongens besloten te blijven; Bob fietste in zijn eentje terug. Het viel hem nog niet eens mee, de weg terug te vinden naar de vijver, maar eindelijk hoorde hij aan het luide geraas dat hij op de goede weg was. 't Was hetzelfde verwarde lawaai dat je, maar dan veel sterker, in het overdekte zwembad altijd hoorde.
      


      
        Hij zette zijn karretje neer en wilde juist doorlopen toen hij, tegen een boom, een nieuwe fiets .zag staan. Hij herkende hem onmiddellijk: het was dé fiets. Het stuur was zo laag mogelijk gezet, net als het zadel. De bel miste de klok — die was dus nog steeds niet terecht...
      


      
        Op de een of andere manier had Bob het gevoel, dat het ook een beetje zijn fiets was — hij had hem immers die jongen afhandig gemaakt...? De snee in zijn wang was nog niet eens genezen...
      


      
        Zonder er bij te denken pakte hij het stuur beet, het voelde stevig in zijn handen. Hij verzette de versnelling en bekeek het mooie nieuwe karretje nog eens van onder tot boven.
      


      
        Opeens voelde hij een hand op zijn schouder. Een hoge meisjesstem riep: „Dat is hij! Lelijke dief! Wou jij mijn fiets wéér stelen?! Vader! Vader! Dat is hij!"
      


      
        Bob keek geschrokken om zich heen, op geschokt uit zijn overpeinzingen. Een heer greep hem bij de arm, het meisje met het lichtblonde haar zei nog eens: „Ja, ik herken jouwel! Jij was het, die mijn fiets hebt weggepakt bij die boom! Nee, nú lukt het je niet, hij stond lekker op slot!"
      


      
        Bob had even tijd nodig om bij te komen van de schrik. Toen zei hij: ,,Je weet niet wat je zegt! Ik hèb geen fiets gestolen!"
      


      
        Hij wilde zich los rukken, maar de vader van het meisje hield hem stevig beet. ,,Als je niets gedaan hebt," zei hij, „dan hoef je toch niet bang te zijn?"
      


      
        Hij keek van Bob naar zijn dochtertje. „Weet je zéker, dat het deze jongen was?" vroeg hij.
      


      
        „Ja, vader!"
      


      
        „Heb je hem dan van vlakbij gezien?"
      


      
        „Nee, maar..."
      


      
        „Wees voorzichtig Judith, je zou je kunnen vergissen!"
      


      
        „Wat deed hij dan aan mijn fiets? Hij had het stuur al beet!"
      


      
        „Zo maar eens kijken..." zei Bob ongelukkig.
      


      
        „Heb je zelf geen fiets?"
      


      
        „Jawel. Mijn zusje en ik allebei."
      


      
        „Waar is je zusje?"
      


      
        „Hier ergens op de baan."
      


      
        De heer keek zijn vrouw, die er ook bij was komen staan, veelbetekenend aan. Toen vroeg de man: „Zo, heb jij een zusje? Hoe oud is ze?"
      


      
        „Elf jaar, net zo oud als ik."
      


      
        „Is ze lichtblond?"
      


      
        „Ja..."
      


      
        Bob begreep er niets van, waarom ze dat allemaal wilden weten — wat had Dorientje hier nu mee te maken? En bovendien: hij had toch niets gedaan...?
      


      
        Opeens schudde de man hem bij zijn arm. „Zeg het nu maar dadelijk, dat jij het wél was," zei hij. „Ik zal je heusniets doen, want de fiets is nu eenmaal weer terecht. Het zou alleen eerlijker wezen, als je ook de bèl terug gaf!"
      


      
        Bob keek verbaasd. „Ik hèb die bel niet!" zei hij, „ik weet niet eens of er een bel op zat, toen ik hem..."
      


      
        „Nou zie je 't!" zei het meisje stampvoetend.
      


      
        „Ja, ga door! Je wilde zeggen: toen ik hem weg pakte! Ja, nu ben ik er ook zeker van: jij bent het geweest en niemand anders! En zeg nu maar dadelijk, waar je de bel hebt gelaten, anders roep ik er nog de politie bij! En dan kom je er zo gemakkellijk niet af, jongeheer!"
      


      
        Bob rukte zich los. „Ik weet niets van die bel!" riep hij woedend. „En ik hèb hem niet bij die boom vandaan gehaald. Nee, laat me los — u mag me niet vasthouden! Denkt u dat ik bang ben, dat ik wèg zal lopen?! Ik heb gevochten om de fiets, met een andere jongen... want ik dacht, dat het de fiets van mijn zusje was... Maar later zag ik, dat ik me had vergist, en toen heb ik..."
      


      
        „Ja, ja," brak de man ongeduldig af, „dat is hetzelfde verhaaltje dat je aan de politie hebt verteld, maar daar geloven ze het heus ook niet, hoor! Dan moet jij ons maar eens zeggen, wié die andere jongen was! Die bestaat helemaal niet, als je 't mij vraagt!"
      


      
        Bob stikte bijna van verontwaardiging. Nu de man hem niet meer vasthield, had hij weg kunnen lopen; maar dan zouden ze immers juist denken, dat hij schuldig was? Wat moest hij toch doen, om te maken dat ze hem echt geloofden?
      


      
        Opeens hoorde hij een bekende stem: „Judith, waar blijf je? Ik heb al zo lang..."
      


      
        Ze stokte opeens. Toen kwam er, uiterst verbaasd: „Gunst Bob, wat is er? Ben jij al terug...?"
      


      
        Bob snikte het plotseling uit. Judiths moeder zei: „Maar man, als die jongen nu zegt, dat hij het niet gedaan
      


      
        heeft..." Maar Judith trok Dorientje naar voren. ** Kèn jij die jongen?" vroeg ze.
      


      
        Dorientje moest plotseling lachen, ,,'t Is mijn broér! Mijn tweelingbroer!" riep ze. „O, Bob, wat is er toch? Waarom kijk je zo raar?"
      


      
        „Dat is de jongen, die mijn fiets gestolen heeft..." zei Judith, nu toch met een beetje minder zekerheid.
      


      
        „Je bent stapel!" zei Dorientje vinnig. „Hoe kom je op het zotte idee? Bob, vertel eens, wat er echt gebeurd is..."
      


      
        Bob haalde zijn schouders op; hij wees naar de nieuwe fiets, die tegen de boom stond.
      


      
        „Ja, die was van jou, Judith, dat dacht ik straks al, toen je het vertelde. Nou, dan mag je mijn broer wel eens stevig bedanken, want als hij je niet geholpen had, dan had jij je mooie fiets misschien nooit terug gezien!"
      


      
        Nu begrepen ze er geen van drieën meer iets van.
      


      
        „Dus, als ik 't goed begrijp..." begon Judiths vader, „dan was er toch een andere jongen. Heb jij die gezien, Judith?"
      


      
        „Natüürlijk was er een andere jongen!" zei Dorientje verontwaardigd. „U denkt toch niet, dat onze Bob een fiets wegpakt? Nóóit en nóóit en nóóit van zijn leven!"
      


      
        „Dus..." begon Judiths vader opnieuw, „dus jij hebt hem van die andere jongen afgepakt, omdat jij dacht, dat het haar fiets was... En wanneer merkte je de vergissing?"
      


      
        „Meteen, toen ik hem opraapte..."
      


      
        „En wat heb je toen gedaan?"
      


      
        „Hem mee naar huis genomen..."
      


      
        „En toen...?"
      


      
        Dorientje hielp mee. Het hele verhaal kwam op de proppen. Toen het uit was, verzuchtte Dorientje: „Ik had het je nèt willen vertellen, Judith! Had ik dat maar gedaan!"
      


      
        „Ja...a..." zei Judith weifelend. Maar haar vader zeistreng: „Jij mag toch voortaan wel een beetje voorzichtiger worden met wat je zegt, Judith. Je hebt die jongen van iets heel ergs beschuldigd."
      


      
        Judith keek nog eens naar Bob. „Dan lijkt hij er toch precies op..." zei ze.
      


      
        „Er op lijken, dat wil nog niet zeggen, dat hij 't ook is!"
      


      
        Niemand zei er meer iets, .ze stonden in een kring om de fiets heen, die de aanleiding was geweest tot zoveel misverstand.
      


      
        Het begon te schemeren tussen de bomen. Dorientje dacht er nu pas aan, dat het dus al vrij laat moest zijn, en hun boterhammen zaten nog onaangeroerd in Bobs zak. Ze was boos op Judith, op haar vader vooral. „Kom Bob..." zei ze, en keerde zich om. Ze had er nu toch geen plezier meer in, samen met Judith te schaatsen of een afspraak te maken. Bah, wat was het een afschuwelijke dag geworden, vooral voor Bob!
      


      
        Maar Judiths vader liet hen zo niet gaan. „Als Judith zich vergist heeft..." zei hij, „en ik dus ook, en jij een eerlijke jongen bent, Bob, dan mag ik jou mijn verontschuldigingen wel aanbieden. Dan heb ik jou diep beledigd, jou èn je zusje..."
      


      
        „Ja, dat hèbt u ook!" antwoordde Dorientje.
      


      
        Bob zei niets. Hij aarzelde even, voor hij de hem toegestoken hand aannam.
      


      
        „Ik had me er al zo op verheugd, dat je eens bij me zou komen..." zei Judith spijtig, „maar dat wil je nu zeker niet?"
      


      
        „Ik zal wel eens zien..." zei Dorientje. Ze knikte in de richting van Judiths vader en moeder, en keerde zich om. Bob knikte ook, en liep haastig Dorientje na. Dat akelige gevoel was nog niet helemaal weg, toen ze hetijzeren hek van „Stille Wille" binnenreden, ook al had Dorientje de hele weg niet anders gedaan dan schelden, om beurten op de roodharige jongen en op Judith en haar vader. Zij voelde zich heerlijk opgelucht, maar Bob zat die lelijke verdenking toch nog dwars.
      


      
        

      


      
        Ook Judith kwam verre van vrolijk thuis in „Het huis met de honden". Het gebeurde van die middag zat haar ontzettend dwars. Telkens en telkens weer herhaalde zij voor zichzelf, hoe het was gegaan. Dorientjes broer, Bob, moést het geweest zijn, of anders leek hij sprekend op die andere jongen, uit de verte tenminste. Maar, als hij het niet was geweest, waarom stond hij dan zo vreemd naar haar fiets te kijken, met het stuur in .zijn handen? Zo had ze toch wel moéten denken, dat hij van plan was, het nog eens te proberen...?
      


      
        En toch: hij had het niet gedaan, dat was zeker! O, wat zat alles toch akelig in elkaar! Nee, schuld had zij er eigenlijk niet aan! En toch...
      


      
        Dat akelige gevoel wilde maar niet weg, wat ze zichzelf ook voorpraatte. Zij had een eerlijke jongen van diefstal beschuldigd, en dat was verschrikkelijk, hoé je 't ook bekeek!
      


      
        En dat leuke vriendinnetje was ze kwijt... Wist ze toch maar iets, om het weer goed te maken...
      


      
        

      


      
        Bob en Dorientje hadden de volgende dag geen van beiden zin, om naar de vijver in het bos te gaan; de schrik van gisteren zat hun nog in de benen. Daarbij had je alle kans, dat de roodharige jongen met zijn vrienden weer terug kwam, en dan zouden Bob en Dorientje — zonder agent er bij! — nog niet gelukkig zijn. Dat andere vijvertjewas niets voor kunstschaatsen, bovendien zou Bob dat van hier uit onmogelijk meer kunnen vinden.
      


      
        „Als 't mag van Alex, dan zou ik nog het liefst naar het boswachtershuis gaan," zei hij. „Misschien mogen we een dag mee, het bos in, dat lijkt me zo fijn! Paul mocht het ook..."
      


      
        Het leek Dorientje ook heerlijk, een hele dag door het winterse bos te dwalen. Ze herinnerde zich nog, van de lessen op school, verhalen over bunzings, vossen, dassen en allerlei andere dieren, die in de winter, als ze honger kregen, tevoorschijn kwamen en veel minder schuw werden. Op die platen lag er altijd sneeuw...
      


      
        Maar aan de andere kant: als er nu ergens móói ijs was...?
      


      
        „Laten we in elk geval onze schaatsen meenemen..." zei ze.
      


      
        Het mócht van Alex. „Om te proberen," zei hij. „Je kent de voorwaarden: bij elkaar blijven en niet in de schemering of bij donker het bos door. Ik zal over een uurtje opbellen, of jullie er bent aangekomen en vragen, wat er gebeurt vandaag, dan weet ik tenminste zo'n beetje, waar ik jullie moet zoeken."
      


      
        „Maar je hoeft ons niet te zoeken!" zei Bob met overtuiging.
      


      
        „Nee, daar reken ik ook op. Maar... er zóu eens iets kunnen gebeuren... iets helemaal buiten jullie schuld, waardoor er een kink in de kabel kwam..."
      


      
        Ze knikten. Ja, op een hele dag kon er zovéél gebeuren...
      


      
        Ze namen een omwegje, zodat ze langs de bosvijver kwamen. De eerste die ze zagen was de rode jongen.
      


      
        „Blijf jij achter die boom staan mét onze schaatsen,Bob," waarschuwde Dorientje, „misschien is hij nog boos van gisteren..."
      


      
        Bob deed het met tegenzin. Hij bleef wachten, tot Dorientje terugkwam.
      


      
        Twee jongens, een kleine donkere en een lange blonde, kwamen langs, beiden met oude schaatsen bungelend over hun schouder. Een klein jochie liep aan de hand mee.
      


      
        „Nee, Boudewijn, daar kun je nóóit zeker van zijn..." hoorde hij, terwijl ze langs hem heen naar de vijver liepen.
      


      
        — Boudewijn — dacht Bob, wat een grappige naam voor een gewone jongen, 't Is net, of je het over een ridder uit de Middeleeuwen hebt.
      


      
        „Ze zijn er allemaal!" bracht Dorientje verslag uit.
      


      
        „Ook die lange, die jou vastgehouden heeft?"
      


      
        „Ja. Wat zou de politie nu eigenlijk gedaan hebben?"
      


      
        ,,'k Weet niet. Ze meegenomen en een waarschuwing gegeven. Ze 't ijs verbieden kan hij toch niet?"
      


      
        Dorientje vond het een veel te lichte straf; zij zou ze er graag nog een paar dagen bij gegeven hebben!
      


      
        „Wat doen we?" vroeg ,ze, met verlangen in haar stem.
      


      
        „Dóórrijden!" besliste Bob.
      


      
        „Een kwartiertje... ? "
      


      
        „Nee; Öf het loopt weer op een vechtpartij uit, óf wij willen blijven, en wat moet Alex dan denken, als die straks opbelt?"
      


      
        Dorientje gaf toe, ze stapte al op haar fiets, en keerde zuchtend de vijver de rug toe.
      


      
        

      


      
        Kazan verwelkomde hen bij het hek, hij sprong kwispelstaartend om hen heen tot zij door de achterdeur naar binnen gingen. Riekje dribbelde juichend door de gang, achter een rollende stuiter aan.
      


      
        „Jullie zijn net op tijd," zei de boswachtersvrouw, toen zij van hun wens hoorde.
      


      
        Paul en de boswachter stonden al kant en klaar om weg te gaan. Dorientje en Bob mochten mee, als zij konden zwijgen en gehoorzamen.
      


      
        „Oké!" beloofde Bob.
      


      
        „Zou jij niet liever hier blijven?" vroeg Riekjes moeder.
      


      
        Dorientje keek de warme, gezellige kamer rond. De kerstboom was weg, het lichtrad ook. De kamer had zijn „oude gezicht" weer terug. De geraniums stonden voor de ramen en Riekje dribbelde door de gang. Heerlijke geurtjes kwamen uit de keuken de gang in. Daar werd cake of brood gebakken...
      


      
        „Toch maar liever met de jongens mee..." zei ze toen.
      


      
        Riekjes moeder lachte, omdat het nu net leek, of zij de boswachter ook bij de jongens rekende.
      


      
        Tien minuten later stapten ze het hek door. Kazan liep om hun benen heen; hij wist blijkbaar niet of het wel in orde was, dat zij met zovelen het bos in gingen.
      


      
        Riekjes moeder bleef hen nog even nakijken. „Dat meisje is toch ook net een jongen..." zei ze bij zichzelf.
      


      
        „Zijn er ook nog dassen en zo, hier in het bos?" begon Dorientje, zodra ze het hek achter zich hadden dichtgetrokken.
      


      
        De boswachter keek even op zij. „In het bos moet je alleen kijken en luisteren," zei hij. Toen hield Dorientje verder haar mond; wel een half uur lang zei ze geen woord. Bob en Paul ook niet. Kazan liep heen en weer langs hun benen, tot de boswachter hem met een enkel woord naast zich riep. Hij gehoorzaamde onmiddellijk, en blafte geen enkele keer.
      


      
        Dit zwijgende lopen naast elkaar was zo geheimzinnig. Je kon je verbeelden, dat er plotseling wilde Indianen vantussen de struiken tevoorschijn zouden komen, die hun vergiftigde pijlen op je richtten, dacht Bob. Of je zou opeens het spoor van een olifant kunnen ontdekken...
      


      
        Zo nu en dan riep er een vogel: ka! ka! of: tjuuh! tjuuh! van uit de bomen. Van ver... van héél ver... klonken bijlslagen... Ergens waren ze dus bezig een boom te vellen. Verder was er niets dan het schuiven van hun voeten door het verdroogde gras en het knappen van een dood takje, als ze er op trapten.
      


      
        Het eerste kwartier opende Dorientje telkens nog haar mond, omdat ze iets wilde zeggen of vragen. Maar al heel gauw werd ook zij stil van binnen, zij voelde zich opgenomen in het grote zwijgen van het winterse bos. Het leek, of alles zijn adem inhield...
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        Zij liepen lange tijd zwijgend langs het pad. Je hoorde niets anders dan het geluid van de knappende dode takjes, de kreet van een vogel, en als je heel scherp luisterde, vage geluiden uit de richting van de verkeersweg... Misschien was het het gestamp en geraas van de fabrieken daar achter, aan de rand van de stad...?
      


      
        Bob deed zijn best, niet te luisteren, hij wilde die geluiden niet horen. Hij beeldde zich in, dat hij als lid van een expeditie in de oerwouden langs de oever van de Amazone liep, die geweldige rivier in het onbekende binnenland van Brazilië. Het was niet zo moeilijk, je voor te stellen, hoe het daar moest zijn: de bomen waren er ouder en geweldiger, het struikgewas dichter, de stilte was er dieper, en van alle kanten loerde het gevaar... Maar hun ogen, die in het rond spiedden, waren scherp als die van de Indianen en daarbij waren zij goed bewapend...
      


      
        Het beviel hem maar half, dat de boswachter alleen zo nu en dan even om zich heen keek, en dat Paul alleen maar belangstelling scheen te hebben voor boomsoorten en ondergroei, en er niet op verdacht leek te zijn, dat er ieder ogenblik...
      


      
        Op dit moment hoorde hij achter zich Dorientje gillen: „O...oh!" Haar stem had zon vreemde klank, dat hij zich met een ruk omkeerde. Maar op het smalle pad, waar zijvandaan kwamen, zag hij Dorientje niet. Zij stond tussen de bomen, de handen in een gebaar van schrik voor zich uit. Kazan blafte.
      


      
        

      


      
        Dorientje liep achteraan. Zij zocht niet, zoals Bob, naar de sporen van een olifant; ook luisterde zij niet, of zij soms het suizen hoorde van de vergiftige pijlen van de Indianen. Nee, Dorientje probeerde zich in te denken, dat dit bos, dat er zo geheimzinnig uitzag, de woonplaats was van elfen en dwergen.
      


      
        Zij had vroeger, in een boek, wel eens illustraties gezien, waarbij het leek, alsof elke oude, knoestige boom een gezicht had. Als je door je oogharen keek, dan zag je ook vaak een gerimpeld oud gezicht met een platte knobbelneus, of juist met de haakneus van een afgebroken tak. Bomen waren net als die dikke, witte wolken, die 's zomers aan de hemel voorbijschoven, en die maar héél langzaam van vorm veranderden... Je kon daar een leuk spelletje van maken...
      


      
        Eigenlijk was dit meer een bos voor dwergen dan voor fijne elfjes in hun gazen sluiers. Zo'n oude, gebochelde kabouter — wat zou het vreselijk leuk zijn, als je er eens eentje tegenkwam op het bospad... Hoe kwamen de mensen er vroeger toch bij om te geloven, dat ze echt bestonden...?
      


      
        Dorientje keek naar de drie ruggen vóór haar, de brede rug van de boswachter, waarachter de andere twee schuil gingen. Ze liepen in eikaars voetstappen. Als je je ogen dicht deed, zou het net zijn alsof er maar één mens door het bos liep. Van Kazan hoorde je helemaal niets. Dorientje zag hoe hij telkens, oplettend, omhoog keek naar „de baas". Zo nu en dan legde die éven de hand op de kopvan het dier, dat dan zijn staart een paar keer heen en weer liet slaan, als uiting van zijn dankbaarheid.
      


      
        Dorientje liep in hun spoor mee, een paar meter achter. Zij probeerde net zulke grote stappen te nemen als de jongens, maar dat gelukte haar slecht. Toen huppelde ze heen en weer over het pad en keek telkens links en rechts het bos in. Het was nog wel kaal en grijs; alleen op de zonneplekken leek het mos felgroen, en kregen de dorre naalden een mooie gele kleur. De zon begon al echt lekker te worden. Je wist, dat het nog vroor en toch zat er al iets voorjaarsachtigs in de lucht...
      


      
        Dorientje snoof eens diep. Ze deed een paar sprongen het bos in; hier over greppeltjes en door struiken liep het toch veel gezelliger dan op het pad. De donkere stronkenvan omgehakte bomen glibberden onder haar gladde zolen. Ze maakte er een spelletje van: ze mocht nergens anders de grond raken dan op mos, öf op een boomstam.
      


      
        Ze huppelde heen en weer en neuriede een liedje. Maar opeens bleef ze staan. Ze wilde juist van een gladde, half vermolmde boomstam afspringen, toen ze iets wonderlijks ontdekte: tussen de naalden en bladeren zag ze, in een streep zonlicht, duidelijk iets geels en iets zwarts. Ze bukte zich en porde met een stokje tussen de voze wortels van wat eens een trotse boom was geweest.
      


      
        [image: ]

      


      
        Tot haar schrik begon het geel en zwarte ding te leven. Traag en dreigend kwam uit de wirwar van kleuren een platte, driehoekige kop omhoog; de bek ging open, en daar kwam een gespleten tongetje tevoorschijn, dat vinnig werd uitgestoken en daarna weer ingetrokken.
      


      
        Dorientje bleef verschrikt staan — ze zou niet verbaasder zijn geweest, wanneer ze een werkelijke kabouter uit de holte onder de wortels tevoorschijn had zien springen, met baard en puntmuts. Ze kneep het takje stijf in haar hand en sprong niet eens op zij, zij bleef maar met grote ogen kijken naar dat wonderlijke beest, dat leek te zweven in de lucht en dat langzaam, alsof het in een droom gebeurde, zijn dikke, gestreepte lijf kronkelde.
      


      
        „O...oh...!" kwam er eindelijk. Het geluid kwam droog en scherp uit haar keel.
      


      
        Met een paar sprongen was de boswachter bij haar. „Wel heb ik van mijn leven!" riep hij verbaasd, „een adder in de winter! Dat is me nog nóóit overkomen!"
      


      
        Dorientje liepen de rillingen over de rug, toen de boswachter met een vlugge greep het dier vlak achter de kop beetpakte en omhoog hield; het was een adder van op zijn minst zeventig centimeter. Boos ging het tongetje in en uit en uit zijn keel kwam een zwak, sissend geluid.
      


      
        Kazan blafte kort. Dorientje sprong van schrik op zij. Adder — de naam klonk zo onheilspellend...
      


      
        „Hé, oom," vroeg Paul verbaasd, „adders heb je toch nog maar alleen in Drente?"
      


      
        Bob bleef op een eerbiedige afstand staan. Tegen een olifant of een Indiaan kon je je met de wapens verdedigen, tegen een gifslang niet. Maar de boswachter zei, toen hij hun bange gezichten zag: „Kom maar gerust dichterbij, hoor; ik geloof, dat hij veel te slaperig is om te bijten. In elk geval kan hij zó niets beginnen. Maar dat grapje had je midden in de zomer niet uit moeten halen, Dorientje!"
      


      
        „Wat... wat zou er dan gebeurd zijn...?" vroeg ze, hoewel ze het eigenlijk best wist. Ze durfde nog steeds niet dichterbij te komen, ze vond dat rare tongetje doodeng.
      


      
        „Nou, dan had hij je gebeten waarschijnlijk. Heb je op hem getrapt?"
      


      
        „Nee..."
      


      
        Ze hield het stokje omhoog, dat ze nog steeds in haar hand hield geklemd.
      


      
        „Je hebt hem gewekt uit zijn winterslaap. Hij lag zich zeker te zonnen, dat doen ze half slapend..."
      


      
        Hij liet het dier terugglijden op de grond. Langzaam, nog steeds met opgeheven kop en dreigende tong, schoof hij terug tussen de vermolmde wortels, tot hij onder gras en bladeren was verdwenen.
      


      
        „Waar er één is, zijn er meer," ,zei de boswachter, „ze slapen meestal met hele gezelschappen, om een beetje warmte aan elkaar te hebben..."
      


      
        „Waarom maakt u hem niet dood, 't is toch een gevaarlijk dier?" vroeg Bob.
      


      
        „Och, ze hebben al zoveel vijanden. Als een otter erde lucht van krijgt, dat er hier een stelletje vette slangen op hem ligt te wachten, dan zijn ze er geweest. Hij bijt ze een voor een in de nek, zodat ze zich niet meer kunnen bewegen, en dan sleept hij ze naar zijn hol, als wintervoorraad.
      


      
        Dorientje luisterde maar half. Ze dacht: dus als je hier 's zomers loopt, op blote voeten misschien, of met dunne sandaaltjes aan... dan... dan kan je zó maar iets ergs overkomen...
      


      
        „Als hij je bijt, ga je toch niet dóód...?" vroeg ze huiverend.
      


      
        „Nee, jij niet meer, maar toch zou je er drommels vlug bij moeten wezen, om niet flink ziek te worden, 't Is het reinste vergif, wat het lieve diertje je inspuit!"
      


      
        „Zo gauw mogelijk naar de dokter toe gaan, bedoelt u?"
      


      
        „Ja, dat ook. Maar eerst natuurlijk de wond uitzuigen. Dat zou je broer wel voor je over hebben gehad, niet Bob?"
      


      
        Bob en Dorientje keken elkaar met een vies gezicht aan. Toen lachten ze allebei.
      


      
        „Nee, ik méén het! 't Is zaak, het meeste er weer uit te krijgen, vóór het in je bloed terecht komt!"
      


      
        „Maar dan werd Bob vergiftigd!"
      


      
        „Nee — in je maag kun je 't wel hebben — bovendien hoefde hij het lekkers toch niet door te slikken?"
      


      
        Bob veegde zijn mond af, bij de gedachte alleen al. Toen zei hij: „Maar als jouw léven ervan af hing, Dorien, dan zou ik 't wel doen, hoor!"
      


      
        „Zó mag ik het horen!" zei de boswachter, terwijl hij Bob een stevige klap op de schouder gaf, „ik denk, dat ieder welmenend mens er wel net zo over zal denken!"
      


      
        Dorientje peinsde erover, of zij óók hoorde bij die „welmenende mensen", waar de boswachter het over had. Ze griezelde al bij de gedachte, dat zij zoiets zoeten doen. En toch... als het nu Bob was... of vader... of moeder. .. O, hoé moeilijk het ook was... ze wist opeens zéker, dat zij het zou kunnen! Ze rechtte haar schouders. Ja, als het maar moést — dan kon je alles. Bijna alles!
      


      
        De rust was wel een beetje weg, na het avontuur met die gevaarlijke adder. Dorientje had een gevoel, alsof ze nu voortaan in de zomer geen stap meer in het bos zou durven doen, zonder er op te letten, of ze geen donker-gestreept slangenlijf zag...
      


      
        Ook Bob keek al maar naar de grond. Ook al kon de slang je niets doen, griezelig was het toch...
      


      
        

      


      
        Zij waren al op de terugweg, nog een half uurtje van het boswachtershuis; tussen de bomen begon het al een beetje te schemeren. Telkens verrastte hen het prachtige, wazige licht van de wintermiddag, wanneer zij bij een open plek in het bos kwamen of een brandsingel overstaken.
      


      
        Dorientje liep achteraan. Ze was moe, maar zorgde er wel voor, vlak bij de boswachter te blijven. Zij was diep onder de indruk gekomen van het feit, dat je dus niet veilig alleen het bos in kon gaan, gewoon het bos op de Veluwe. Wanneer iemand haar dat deze morgen zou hebben verteld, dan zou zij alleen maar gedacht hebben aan een boze stroper, een vos of een wild varken, of een hert met een gewei als een gekronkelde appelboom. Maar nóóit aan een adder!
      


      
        Zij liep een beetje te dromen, werktuiglijk zette zij haar voeten neer, zo nu en dan strompelde ze over de ongelijke, harde grond. Haar handen en voeten waren warm,haar hoofd suisde en klopte en tegelijk voelde ze de wind koud in haar hals. Ze zette haar kraag op en dook er diep in weg.
      


      
        Ze liepen zwijgend achter elkaar, als voortrekkers in de wildernis, hun ogen gericht naar de grond. Alleen Kazan maakte zo nu en dan een klein geluidje; het was geen grommen en geen blaffen, alleen maar een uiting van blijdschap omdat ze het boswachtershuis naderden.
      


      
        Opeens spitste hij zijn oren — met een korte blaf stond hij stil. Ook Dorientje had gemeend iets te horen.
      


      
        Ze bleven staan. Nu het geluid van hun slepende voeten er niet meer was, leek het bos zijn adem in te houden. De stilte suisde in hun oren.
      


      
        Daar — daar was het weer: een klaaglijk stemmetje...
      


      
        ,,Een kind..." zei Dorientje.
      


      
        Een kind, hier in het eenzame, verlaten bos...
      


      
        Ze keken om zich heen, maar zagen niets, ,,'t Kan ook een vos geweest zijn," zei de boswachter, „die hoest, en maakt geluiden net als een mens... Maar nee, dan zou Kazan veel onrustiger zijn..."
      


      
        Kazan stond wèl te trillen op zijn poten, zijn oren recht overeind. Weer kwam er een korte, heftige blaf. Hij deed een sprong...
      


      
        „Kazan, hier!" gebood de boswachter, en onmiddellijk gehoorzaamde hij.
      


      
        „Waarom laat u hem niet zoeken?" vroeg Bob verbaasd.
      


      
        Dat was nu juist het fijne: was het een vos, of misschien een stroper, die een kindergeluidje had nagebootst... Hèn kon hij misleiden, maar Kazan niet!
      


      
        „Nee, als 't een kind is, zou hij schrikken..."
      


      
        Ja, dat was zo. Wat waren zij niet bang geweest voor Kazan, nog geen week geleden!
      


      
        Daar was het weer!
      


      
        „Zoek, Kazan!" zei de boswachter, terwijl hij het dier bij de riem greep.
      


      
        Kazan wist precies waar hij moest wezen, want nog geen halve minuut later was het raadsel al opgelost: in een bosje aan de kant van het pad zat een klein kereltje, niet ouder dan een jaar of vier. Zijn gezicht was wit en zijn knuistjes paarsblauw.
      


      
        „Maar dat is Pétertje!" riep Dorientje.
      


      
        Petertje zette plotseling een keel op, toen hij zijn naam hoorde.
      


      
        „Af, Kazan!" zei de boswachter, voor de kleine hummel had kunnen schrikken van die grote hond. Hij tilde het verkleumde baasje op zijn arm en zette dadelijk de pas er flink in. Hij vroeg niets.
      


      
        De drie kinderen volgden hem met grote stappen. Het was grappig, dat Dorientje opeens veel beter lopen kon — ze dacht aan geen kou en geen vermoeidheid meer.
      


      
        Petertje, alléén verdwaald in dat vreselijke bos, waar slaperige adders rondkropen in greppels, die je bijna niet eens zag. O, ze moest er niet aan denken, wat er gebeurd zou zijn, als Pétertje op die adder had getrapt! Hoe het arme kind zou zijn geschrokken! En — wie gaf je de zekerheid, dat een koude slang écht niet kon bijten, óók niet als hij bang of boos werd...?
      


      
        Petertje wiegde mee op de cadans van de grote stappen, die de boswachter nam. Het eerste eindje huilde hij nog zachtjes, toen hield hij op.
      


      
        Dorientje begon hem met zachte woordjes te sussen. Ze wist niet, of hij haar herkende van het kerstfeest, 't Was wel pas een paar dagen geleden, maar zij zag er nu zo heel anders uit.
      


      
        Ziezo — ze waren er, In het boswachtershuis brandde de lamp al; het lichte venster leek een welkom voor de vier boswachters.
      


      
        „Ik heb een vondeling meegebracht," zei de boswachter, terwijl hij de heerlijk warme kamer binnen stapte. „Kijk, hier is hij, zo'n krummel, alleen in het bos... Laat-ie eerst maar eens bijkomen hier."
      


      
        Riekjes moeder sloeg de handen in elkaar. „Verschrikkelijk," zei ze, „maar zie ik goed? Is dat onze Petertje de Boer niet? Waar is Jan?"
      


      
        „Wèg!" zei Petertje, terwijl hij ergens in de verte wees.
      


      
        „En Maarten?"
      


      
        „Thuis."
      


      
        „Zo, jij was dus met Jan naar het bos. Wat deden jullie daar?"
      


      
        „Ik heb op schaatsen gelopen!" zei Petertje trots.
      


      
        Riekje kwam er aandribbelen op haar korte dikke beentjes. „Kinnie!" zei ze verrukt, terwijl ze Petertje met een vinger bijna in zijn oog prikte.
      


      
        „Ja, een kindje..." zei Dorien. Ze begreep nog niet, hoe Jan de Boer, of hoe hij maar heten mocht, zo'n lief schatje alleen in het bos kon achterlaten.
      


      
        Maar wacht es... die Jan, dat was natuurlijk de jongen,met wie Bob had gevochten...... 'n Mooie broer: eersteen fiets willen stelen, dan vechten, en nu zijn broertje in de steek laten...... Als ze die jongen te pakken kregen!
      


      
        Bob dacht ongeveer hetzelfde, maar hij zei niets.
      


      
        „Ze moeten zo gauw mogelijk bericht hebben daar thuis," zei de boswachter. „Dat hij thuiskomt is van later zorg. Wie weet hoe lang ze al naar hem lopen zoeken... Zodra het schemerig wordt, zullen ze de politie wel inschakelen. Wié weet, of hij telefoon heeft?"
      


      
        „Nee, dat hebben ze niet," zei Riekjes moeder.
      


      
        „Belt u naar Alex," ried Bob aan, „en vraag of Lenie 't wil gaan zeggen bij hen thuis."
      


      
        Dat was een idee. Maar — waar moest zij het gaan zeggen?
      


      
        Riekjes moeder nam Petertje op haar schoot en aaide hem over zijn bolletje. „Waar woon jij ook al weer?" vroeg ze.
      


      
        „Bij vader en moeder en Jan en Maarten."
      


      
        Dorientje schoot in de lach, maar de boswachtersvrouw ging verder: „Ja, dat weet ik, maar in welke straat?"
      


      
        „In onze straat!"
      


      
        De boswachter en zijn vrouw keken elkaar aan. Maar opeens kreeg Paul een ingeving. „Hoe heet jij?" vroeg hij. En prompt kwam er: „Peter de Boer, Schotweg tachtig..."
      


      
        „Ha!" riep Dorientje, „mag ik opbellen?"
      


      
        „Jij doet het toch verkeerd!" zei Bob. Hij draaide al aan de schijf — hoe wist hij zo gauw Alex' nummer? — en een ogenblik later had hij Lenie al aan de lijn. Ja, ze zou het dadelijk gaan zeggen, dat Petertje veilig was. En moest het kleine ding ook gehaald worden?
      


      
        Maar Bob zei, zonder te overleggen: „Zeg maar, dat ik... of nee, zeg maar: er is daar toevallig iemand, die ook naar de stad moet, die neemt hem wel achterop. Zul je 't precies zo zeggen, Lenie?"
      


      
        Lenie beloofde het, ook al begreep ze niet, waarom Bob per sé voor „iemand" door wilde gaan.
      


      
        Bob kwam met een tevreden gezicht terug. „Ziezo," zei hij, „en geef me nou dat knulletje maar achterop!"
      


      
        „Ja, dat kan nu wel," zei Riekjes moeder.
      


      
        Petertje voelde zich hier al helemaal thuis. Hij rolde met een doodernstig gezicht de glazen knikkers een voor
      


      
        een over de houten vloer, terwijl Riekje er schaterend van plezier achteraan liep.
      


      
        Ze deden hen alle drie uitgeleide. ,,Als je flink door-fietst, kun je nog net voor donker thuis zijn," zei Riekjes moeder. ,,En let er onderweg op, of je iemand tegenkomt, die naar het kind loopt te zoeken!"
      


      
        Ja, dat zouden ze. Het kon ook de politie zijn, met een sirene op de auto.
      


      
        Petertje zal stil en zoet als een muisje bij de vreemde jongen achterop. Bob hield hem stevig vast bij een arm. Als hij zo'n klein broertje had... nou, en of hij op hem zou passen... Als hij die jongen te pakken kreeg, die zo'n kleine hummel alleen achterliet in het grote bos... Dat zou dan de tweede vechtpartij worden...!
      


      
        Hij trapte stevig door, Dorientje had moeite, hem bij te houden. Een half uurtje later stonden ,ze voor het huis van Jan de Boer.
      


      
        Bob hoefde niet te bellen — de deur werd open getrokken, zodra zijn stappen op het straatje weerklonken.
      


      
        ,,O Petertje... mijn lieve Petertje...!" zei zijn moeder. Ze nam het kereltje in haar armen en zoende hem overal, waar zij hem maar raken kon. „Lieve, lieve Petertje, ben je daar weer?"
      


      
        Petertje begon plotseling te huilen, dat had hij al die tijd nog niet gedaan. Dorientje en Bob stonden er verbaasd naar te kijken —- 't was nu toch over... ?
      


      
        „Kom binnen..." nodigde mevrouw de Boer. „Wat ben ik jullie dankbaar. Wat heerlijk, dat je hem hebt gevonden — dat waren jullie toch? En waar was hij nu?"
      


      
        „Een half uur van het boswachtershuis ongeveer... We vonden hem toevallig. We hóórden iets..."
      


      
        ,,'t Was gevaarlijk genoeg daar," zei Dorientje, „ik ben bijna door een adder gebeten!"
      


      
        „Dat had hem ook kunnen gebeuren!" stelde Bob vast. Hij keek telkens naar de deur; hij wachtte er op dat die broer, die Jan, zou komen. Dan zou hij die eens eventjes de waarheid zeggen, al stond zijn moeder er bij!
      


      
        Maar Jan kwam niet, die lafaard. Die durfde er zeker niet rond voor uit te komen dat het zijn schuld was. Wèl zijn broertje in de steek laten, stelen, en vluchten. Bah, wat een jongen!
      


      
        Ze bleven niet lang, al was mevrouw de Boer vreselijk aardig. Dorientje verlangde er ontzettend naar, thuis te komen in de heerlijk warme, gezellige kamer van Lenie, en dan achterover te duiken in een lage stoel. Ze was zo koud en haar benen trilden nog steeds van vermoeidheid.
      


      
        Bob was niet moe, maar honger had hij des te meer. Nu die jongen toch niet kwam opdagen, had hij hier verder ook niets meer te doen.
      


      
        Ze groetten en liepen het klinkerpad af. Bij het hekje stonden hun oude karretjes.
      


      
        Op de straatweg gingen de grote lichten al aan, Dorientje keek er naar door haar oogharen. Kijk, de auto's reden al met hun koplampen op...
      


      
        Dorientje soesde, terwijl ze achter Bob reed. Ze dacht aan een heleboel dingen tegelijk, en eigenlijk nérgens aan.
      


      
        Ze schrok op uit haar gepeins, toen Bob plotseling afstapte; bijna had ze zijn achterwiel getorpedeerd.
      


      
        „Bob! Wat... wat doé je...!"
      


      
        Bob antwoordde niet. Hij gooide zijn fiets tegen een boom en deed een paar sprongen op zij, naar het wandelpad. Daar liepen twee jongens, een donkere en een blonde... O, wacht eens... was dat niet...?"
      


      
        Ze kreeg geen tijd meer, er over na te denken, want op hetzelfde ogenblik hoorde ze Bob zeggen, met verachting in zijn stem: „Lafaard!"
      


      
        De donkere jongen deed een stap op zij — de ander bleef staan. Het duurde even, voor hij begreep, wat er aan de hand was.
      


      
        Bob en Jan stonden tegenover elkaar. Ze keken in elkaars felle ogen. Eén ogenblik voelde Jan de neiging in zich opkomen, er vandoor te gaan. Maar toen richtte hij zich in zijn volle lengte op — hij was wel een half hoofd groter dan Bob.
      


      
        „Zeg dat nog eens, als je durft!"
      


      
        „Bob, wat doé je!" waarschuwde Dorientje, die het gevaarlijke fonkelen van Jans ogen had gezien. „Bob, pas op! Ze zijn met hun tweeën!"
      


      
        De andere jongen deed een stap naar voren. „Als je bedoelt, dat ik Jan zal helpen, tegen jouw broer, dan vergis je je!" zei hij, terwijl hij Dorientje minachtend aankeek. „Twee tegen een, dat doen wij niet! Ook niet, al jeuken mijn vingers om de jongen af te straffen, die mijn vriend lafaard durft te noemen!"
      


      
        Bob weifelde even. Dit waren niet de tegenstanders, die hij had verwacht, met wie hij eindelijk eens had willen afrekenen. Hiér stonden twee jongens zoals hun vrienden, Hans en Jip.
      


      
        „En toch heb jij..." begon Bob, al wat minder zeker van zijn zaak.
      


      
        „Ga door..." zei Jan kalm. Zijn gezicht was eerst wit geworden van dat vreselijke woord; nu kleurde hij weer bij.
      


      
        „Een jongen, die een fiets probeert te stelen, en er dan niet eerlijk voor uit durft te komen, zodat een ander onder verdenking komt te staan, die noem ik een lafaard! En een schande is het ook, om je kleine broertje alleen achter te laten in het bos!"
      


      
        Jans vuisten spanden zich — Dorientje zag het. Strakshad ze zélf die broer van Petertje wel aan willen vliegen. Nu dacht ze alleen aan het gevaar voor Bob. Zag Bob niet, dat Jan veel groter en sterker was dan hij...?
      


      
        ,,Bob..." waarschuwde ze nog een keer.
      


      
        Maar Jan zei: „Hoe weet jij dat, van mijn broertje? Nee, het kan me ook niet schelen, jij hebt er niéts mee te maken en ik zal niet eens de moeite nemen, het je uit te leggen!"
      


      
        „Ik er niets mee te maken?!" antwoordde Bob heftig, „ïk er niets mee te maken, zeg je, terwijl ik hem heb gevonden in het bos, en bij jou thuis gebracht...?!"
      


      
        Jans vuisten ontspanden zich. „Jij...?" begon hij, „jij...? Heb jij Petertje gevonden...? O, maar dan... maar dan wordt alles héél anders...!"
      


      
        Bob schaamde zich een beetje — het was ook niet waar, dat hij alléén Petertje gevonden had. En — zij hadden zelf geen klein broertje, maar misschien zou het kunnen zijn... dat zoiets gebeurde... zonder dat je het helpen kon...
      


      
        Maar toen dacht hij weer aan de vechtpartij in het bos. Hij vroeg: „Alles goed en wel, maar waarom heb jij geprobeerd de fiets van Judith te stelen?"
      


      
        Jan richtte zich op. „Ik weet, wat je denkt," zei hij, „ik herken jou wel. Jij bent de jongen, met wie ik heb gevochten in het bos. Maar weet nu ééns en voor altijd: ik heb geen fiets gestolen, hóór je?"
      


      
        — Nu liegt hij — dacht Bob. Hij vroeg: „Zo, en wat dééd je dan met Judiths fiets?"
      


      
        „Als je me gelóóft, zal ik het je uitleggen, anders niet!"
      


      
        Bob keek recht in Jans ogen. Toen stak hij zijn hand uit. Jan greep die. Ze zeiden geen woord.
      


      
        Dorientje kwam een stapje dichterbij. Ze begreep er niets van: eerst was je bang, dat ze elkaar in de harenzouden vliegen, en een ogenblik later stonden ze elkaars handen te schudden als dikke vrienden.
      


      
        Toen verdween Jans andere hand in zijn zak. Wat hij er uit te voorschijn bracht, was het blinkende bovenstuk van een bel.
      


      
        „Ah!" ontsnapte Dorientje.
      


      
        Jan zei: „Dit is dan de bel van Judiths fiets. Als je er niets op tegen hebt, zullen we die vanavond samen terug brengen. Wacht hier op me om zeven uur!"
      


      
        „Oké!" zei Bob.
      


      
        Toen keerde Jan zich om en rende naar huis, naar Petertje.
      


      
        Boudewijn, Bob en Dorientje bleven een beetje beduusd achter. Bob vroeg: „Is hij jouw vriend?"
      


      
        Boudewijn knikte.
      


      
        Dorientje dacht: „Toe, Bob, vraag nu toch, hoe Jan aan die bel kwam, en wat hij met Judiths fiets van plan was...?"
      


      
        Maar Bob vroeg alleen: „Zie ik jou vanavond ook nog?"
      


      
        „Ja," zei Boudewijn. Meer niet.
      

    

  


  
    
      


      H10 NIEUWE VRIENDEN


      
        Ze waren barbaars laat met eten: Lenie had, door de ervaring geleerd, er mee gewacht om de aardappelen op te zetten, tot zij het ijzeren hek hoorde knarsen. De klok wees al bijna zeven uur, toen de fruitschaal de ronde deed.
      


      
        „Nee, dank je, ik krijg het later wel!" zei Bob.
      


      
        Lenie keek hem verbaasd aan; het was nog nooit gebeurd, dat Bob een appel weigerde.
      


      
        Bob en Dorientje wisselden een veelzeggende blik. Als Bob er niet was om zeven uur — wat zouden de jongens dan wel van hem denken...?
      


      
        „Ik moet nog even weg..." zei Bob haastig, terwijl hij opstond, „dat vind je zeker wel goed, Alex?"
      


      
        „Nu nog weg? 't Is pikkedonker!"
      


      
        Bob lachte. „Ik bèn niet bang in 't donker!" zei hij.
      


      
        Dorientje was ook al opgestaan. Ook al had Jan het alléén tegen Bob gezegd, dat hij er om zeven uur moest zijn, zij hoorde er natuurlijk bij! 't Ging haar even goed aan als Bob.
      


      
        ,,'t Gebeurt niet!" besliste Alex kort. „Jullie bent de hele dag al weg geweest — zo is 't mooi genoeg! Je gaat vanavond maar eens extra vroeg naar bed, na al die buitenlucht. Dorientje heeft al een kleur van de slaap."
      


      
        Dorientje sperde haar ogen wijd open. ,,'k Heb helemaal geen slaap!" zei ze, maar meteen kwam er een verraderlijke geeuw.
      


      
        „Ga maar gerust zitten, Bob, en eet je fruit, want jullie gaan de deur niet meer uit vanavond. Je wilt me zeker nog een keer op dat politiebureau hebben!"
      


      
        „Maar het moét! Het is een érezaak!" zei Bob.
      


      
        De klok tikte nadrukkelijk. Eerst hoorde je een zoevend geluid, toen begon hij, tergend langzaam, zijn zeven slagen af te tellen.
      


      
        „Maar ik had er al moeten zijn!" zei Bob ongelukkig. „Toe, Alex! Straks, als ik terug ben, zal ik je alles uitleggen, maar ik moét weg! Het gaat over die gestolen fiets. Vanavond ga ik, met een andere jongen, naar Judiths vader, die me beschuldigd heeft, en die jongen zal mij reha... rehabi... hoe heet dat ook weer...?"
      


      
        „Rehabiliteren...?" hielp Lenie. Bob knikte.
      


      
        Alex stak zijn hand uit. „Als het daarom gaat, geef ik je verlof," zei hij. „Beloof me alleen dat je niets zult doen, dat... Och nee, Bob, je hoéft me ook niets te beloven... Ga maar..."
      


      
        Bob keek hem dankbaar aan. Toen stoof hij naar de hall en trok zijn jas van de kapstok.
      


      
        Dorientje had haar mantel ook al te pakken. Maar Bob vroeg: „Jij wilde toch niet mee gaan...?"
      


      
        „Ja, natúúrlijk!" zei Dorientje. Ze moest weer denken aan die keer, in de stad, toen de jongens, Jip vooral, haar niet mee wilden hebben, omdat ze liever met jongens onder elkaar gingen...
      


      
        „Nee — jij gaat niet mee! Dit is een zaak tussen Jan en mij!"
      


      
        „En Boudewijn dan?"
      


      
        „Die gaat niet mee naar binnen!"
      


      
        „Nou, dan blijf ik óók buiten wachten!"
      


      
        „Nee, je blijft hier!" zei Bob, zó beslist, dat Dorientje halfweg haar mantel bleef steken.
      


      
        De voordeur sloeg. Bob was al weg.
      


      
        In Dorientje streden de trots en de nieuwsgierigheid om de voorrang. Toen hing ze met een zucht haar mantel weer op de haak.
      


      
        Ze ging zitten in een laag stoeltje, vlak bij de kachel.
      


      
        Lenie ruimde de tafel af. Ze keek eens naar haar zusje, dat soezerig in het vuur zat te staren. ,,Jij had toch niet méé willen gaan, Dorien?" vroeg ze.
      


      
        Dorientje schudde nee. O, ze was wel beledigd, en vreselijk nieuwsgierig naar de afloop, maar... maar eigenlijk zat ze hier zo verrukkelijk... Nérgens was er zo'n fijn plekje als bij Lenie naast de kachel...
      


      
        „Lenie..." zei ze, „vind jij Het ook zo vreselijk jammer, dat het al bijna weer om is...?"
      


      
        Lenie bleef bij de tafel staan, met de stapel borden in haar handen.
      


      
        „Ja..." zei ze, „ons huis is dikwijls erg eenzaam, vooral in de winter..."
      


      
        Dorientje keek haar grote zuster eens aan. Lenie en Alex waren al zo lang getrouwd, al wel zeven jaar. Maar kinderen hadden ze niet... Daarom was het hier altijd zo stil... Maar het was ook daarom, dat Bob en zij hier zo dikwijls mochten logeren...
      


      
        Ze zei er niets over. Ze vroeg alleen: „Mogen we met Pasen weer komen, denk je? Of anders in de zomer?"
      


      
        Lenie knikte. Toen lachte ze. „Het mag wel," zei ze, „maar ik dacht, dat jullie zo langzamerhand alles wel hadden beleefd en uitgehaald, wat hier beleefd en uitgehaald kan worden!"
      


      
        Maar daar was Dorientje het in 't geheel niet mee eens!
      


      
        

      


      
        Dorientje was al in het land der dromen, toen Bob thuis kwam — ze had onmogelijk wakker kunnen blijven. Daarom duurde het tot de volgende ochtend, voor ze het nieuws hoorde.
      


      
        Maar Bob was heel karig in zijn mededelingen. Het enige wat hij zei, was: „Die Jan is een reuzevent. Ik wou, dat hij in Den Haag woonde!"
      


      
        „Dat kan niet," zei Dorientje, ,,Jan hoort hiér, bij het bos en bij alles. Jan hóórt niet in de stad!"
      


      
        Bob knikte — daar kon ze wel eens gelijk in hebben. Zou het dan tóch geen goed idee zijn, Jan te logeren te vragen? Dan zou hij beter hiér kunnen komen ...
      


      
        „Toe, Bob..." zei Dorientje, met een smekende klank in haar stem, „we hebben nu alles samen gedaan en alles samen beleefd, en nu kun je me toch wel vertellen, wat er nu was met Jan en Judiths fiets? Of weet je dat zelf niet? En... wat heeft Judiths vader gezegd...?"
      


      
        „O ja, dat is waar! Judith vroeg, of je bij haar wilde komen, vanmorgen. Ik ga met Jan en Boudewijn op stap!"
      


      
        Het prikte Dorientje toch even: dat de jongens haar niet hadden mee-gevraagd. Maar Jan en Boudewijn waren zulke echte jóngens, meer nog dan Jip en Hans.
      


      
        „Was Judith blij met de bel?"
      


      
        „Ja..."
      


      
        „En hoe kwam Jan daaraan...?"
      


      
        „Die had hij in zijn hand, na die vechtpartij. Nou ja, je mag het ook wel weten. Herinner je je nog, dat twee jongens een ring hadden gevonden? Dat waren Jan en Boudewijn."
      


      
        Nou, óf Dorientje het zich nog herinnerde!
      


      
        „En? Was het die ring?" vroeg ze in spanning.
      


      
        „Ja. Boudewijn heeft hem teruggebracht en, als beloning, dertig gulden gekregen. Zijn vader vond het goed, dat Jan en Boudewijn er ieder een rijksdaalder zakgeld van kregen...
      


      
        Nou, en toen is Jan gaan zoeken, of hij nog een ring kon vinden... of iets anders... En toen, op die middag, zag hij een nieuwe fiets tegen een boom staan, zo maar onbeheerd, midden in het bos. En toen dacht hij..."
      


      
        Dorientje lachte. O, was het dat? Was het dat?!
      


      
        „O, Bob, wat zielig, dat je hem die fiets hebt afgepakt," zei ze, „anders had hij..."
      


      
        „Ja, dat is de vraag nog. 't Was eigenlijk geen vinden, maar wègpakken, met een eerlijke bedoeling dan!"
      


      
        Dorientje kon er nog niet over uit, zó eenvoudig de hele zaak was, nu zij alles wisten. En wat leek het eerst toch allemaal vreemd en raadselachtig!
      


      
        „En ga je nu nog naar de politie?" vroeg ze opeens. Daar hadden ze Bobs verhaal over „die andere jongen" immers óók niet geloofd?
      


      
        „Nee. Maar Boudewijn heeft een oom, die inspecteur van politie is —- misschien is het wel dezelfde, die ons heeft ondervraagd — hij heeft me beloofd, het hem te zullen vertellen."
      


      
        „O..."Dorientje was nog steeds niet tevreden gesteld. „En wat zei Judiths vader wel?" vroeg ze.
      


      
        „Nou, die zei, dat het hem erg speet van die keer bij de vijver, en dat hij heel blij was, dat er geen werkelijke diefstal in het spel was geweest en zo... En hij heeft Jan gewaarschuwd, dat het gevaarlijk is, wat hij heeft gedaan..."
      


      
        „O..." zei Dorientje weer. Ze dacht: voor Jan was het gevaarlijk, maar ze hebben Bob en mij er van verdacht...! Maar dat kwam door...
      


      
        „En hoé laat moest ik bij Judith wezen?" vroeg ze.
      


      
        Bob keek naar de klok. „O," schrok hij, „om half tien bij het kruispunt, ik had al wég moeten zijn...!"
      


      
        „En ik...?" riep Dorientje hem na. Maar Bob hoorde haar niet meer.
      


      
        Toen knapte zij zich .— voor het éérst in deze vakantie — keurig netjes op voor de visite, zij borstelde zelfs haar haren.
      


      
        Een half uurtje later drukte zij op de bel aan het hek, waar drie grote, witte honden haar met een dreigend gegrom welkom heetten.
      


      
        

      


      
        Die middag namen Bob en Dorientje afscheid van de boswachter en zijn vrouw, van Paul en Riekje, van Kazan en Witje, en van al de dieren, 's Avonds stonden hun koffertjes weer op de stoelen.
      


      
        

      


      
        Dorientje lag nog lang wakker. Ze keek naar het licht van de straatlantaarns, dat naar binnen scheen — de maan zat verscholen achter dikke wolken. Zij volgde de regendruppels op het glas en keek hoe die, eerst langzaam en dan opeens heel vlug, naar beneden gleden.
      


      
        Nee, het vroor niet meer. In het bos zou de vijver nu wel tot een modderpoel zijn geworden. Misschien dreven er nog voze stukken ijs in rond. Alle bomen waren nu zwart, het drupte van de takken. Wat zou het nu donker zijn in dat bos en zo doods en verlaten, alsof er geen levend wezen meer ademde. Maar in de holen, onder takkenbossen en in greppels, daar leefde het van duizenden dieren, en duizenden zaden wachtten op het voorjaar. Ergens lag nu die slang in elkaar gekronkeld...
      


      
        Pas wanneer de lente voorbij zou zijn, zouden zij het bos terug zien, dan zaten overal de bladeren weer aan de bomen. Dan zou je de letters van „Stille Wille" niet meer kunnen onderscheiden tussen de wingerdbladeren. En dan zou het boswachtershuis weer verscholen liggenals het huis uit het sprookje van de Sneeuwkoningin...
      


      
        En Kazan zou hen wéér niet herkennen, en Witje zou een volwassen konijn zijn geworden. De geel- en bruin-gestreepte kat was dan natuurlijk nog groter en dikker en luier geworden en hij zou nog deftiger rondlopen op zijn fluwelen pootjes... En dan..., dan pas zouden zij dit alles terugzien...
      


      
        Vreemd — dacht Dorientje —- de eerste dagen hier heb ik altijd heimwee naar moeder, en nu, op de laatste dag, krijg ik heimwee naar het bos, naar alles hier...
      


      
        De deur ging zachtjes open. Het was Bob.
      


      
        „Slaap jij ook nog niet?" vroeg Dorientje.
      


      
        „Nee. Ik wil toch Jan te logeren vragen. Zou het mogen van thuis, denk je?"
      


      
        Dorientje probeerde het zich in te denken: Jan, in hun stadshuis, tweede étage.
      


      
        „Jan hóórt niet in Den Haag," zei ze weer.
      


      
        „Bedoel je heus, dat ik het niet moet doen?"
      


      
        „Nee..."
      


      
        Bob bleef even zitten, op de rand van haar bed. Misschien had Dorientje gelijk. Bij „thuis" hoorden Hans en Jip, Joop en Els, vader en moeder, meneer Verhagen en al de kinderen uit hun klas en uit hun straat. Maar Jan en Boudewijn hoorden bij de straatweg, bij het bos, het huis met de honden, het boswachtershuis en alles hier.
      


      
        Bob zuchtte. „We hebben maar één keer naar huis geschreven," zei hij.
      


      
        Alsof het door een kijker dichtbij werd gehaald, zó duidelijk zag Dorientje opeens de straat voor zich, met hun huis, hun trap en het licht boven op de gang. Zij hoorde de langzame tik van de kamerklok, zij zag de lichten opgaan in de vooravond, bij de buren aan de overkant. Gordijnen schoven dicht. Wég licht! Maar ergensanders, heel hoog, gloeide opnieuw een lamp aan, als een oranje maan aan een lage, wolkenloze hemel.
      


      
        Toen zag zij, wat zij deze hele week bijna vergeten was: het gezicht van moeder; het was zo dichtbij, dat zij het zou kunnen aanraken...
      


      
        Toen was het weer weg, en zij was terug in Lenie's logeerkamertje, waar Bob in zijn pyama op de rand van haar bed zat. Beneden sloeg een klok negen uur.
      


      
        Maar moeders gezicht had haar het afscheid gemakkelijker gemaakt... ze wilde toch wel graag weer naar moeder toe...
      


      
        En naar vader... Ze begreep opeens niet, hoe ze het zo lang had kunnen uithouden. Maar mórgen was ze weer thuis... De nacht was zó om!
      


      
        „Welterusten!" zei ze.
      


      
        Bob verdween.
      


      
        Dorientje soesde, zij kroop diep weg in het warme holletje. In haar dromen ging zij met moeder naar het boswachtershuis. Riekjes moeder zwaaide naar hen over de onderdeur en in de gang reed Jan op Judiths fiets rondjes over de tegels!
      


      
        Dorientje lachte in haar slaap.
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